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Q U R’A N  ·  J U Z  ( S I PA R A )

Juz 29 (Sipara)

ارہ(-۲۹ پ ز )سی ج

Surah 67:1 to 77:50

67| Mulk

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يْرٌ ءٍ قَدِ يْ لِّ شَ هِ الْمُلْكُ وَهُوَ عَلٰى كُ يْ بِيَدِ كَ الَّذِ بٰرَ تَ

TABAARAKA ALLAZEE BIYADIHI AL-MULKU WAHUWA 'ALAA KULLI SHAY'IN QADEER

Blessed is He in Whose hand is the kingdom, and He has power over all things

ار ہے۔ ت مخ
ادر و  ر ق ے پ ہر ش ں سارا ملک ہے اور وہ  ھوں می ہات س کے  ات ج رکت ہے وہ ذ اب ب

وْرُ يْزُ الْغَفُ زِ مَلًا وَّهُوَ الْعَ نُ عَ اَحْسَ اَيُّكُمْ  مْ  يٰوةَ لِيَبْلُوَكُ لَقَ الْمَوْتَ وَالْحَ يْ خَ اَلَّذِ

ALLAZEE KHALAQA AL-MAWTA WAL-HAYAATA LIYABLUWAKUM AYYUKUM AHSANU 'AMALAN

WAHUWA AL-'AZEEZU AL-GHAFOOR

Who created death and life that He may try you- which of you is best in deeds; and He is the Mighty,

the Forgiving

ت تر کون ہے اور وہ صاحبِ عزّ ہ ار سے سب سے ب ب ں حسن عمل کے اعت م می ش کرے کہ ت مائ ز اری آ مہ اکہ ت ہے ت
ا  دا کی ی لئے پ ات کو اس  ی اس نے موت و ح

ھی ہے۔ ب


ے والا   ن ش خ
ب


ھی ہے اور  ب
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وْرٍ ى مِنْ فُطُ  تَرٰ
رَ هَلْ عِ الْبَصَ جِ وُتٍ فَارْ مٰنِ مِنْ تَفٰ حْ لْقِ الرَّ فِيْ خَ ى  ا تَرٰ بَاقًا مَّ تٍ طِ مٰوٰ بْعَ سَ لَقَ سَ يْ خَ اَلَّذِ

ALLAZEE KHALAQA SAB'A SAMAAWAATIN TIBAAQAN MAA TARAA FEE KHALQI AR-RAHMAANI MIN

TAFAAWUTIN FARJI'I AL-BASARA HAL TARAA MIN FUTOOR

Who created the seven heavens one above another; you see no incongruity in the creation of the Beneficent

God; then look again, can you see any disorder?

ر
ظ گاف ن ئی ش ں کو ی کھو کہ ی ھا کر د گاہ اٹ ارہ ن ھر دوب کھو گے پ ی ہ د فرق ن ں کسی طرح کا  ت می لق م رحمان کی خ ہیں اور ت کئے  دا  ی ہ پ ہ ت ہ ب سمان ت اسی نے سات آ

ا ہے۔ ت آ

يْرٌ  ئًا وَّهُوَ حَسِ اسِ رُ خَ اِلَيْكَ الْبَصَ يْنِ يَنْقَلِبْ  تَ رَّ رَ كَ عِ الْبَصَ جِ ثُمَّ ارْ

THUMMA IRJI'I AL-BASARA KARRATAYNI YANQALIB ILAYKA AL-BASARU KHAASI'AN

WAHUWA HASEER

Then turn back the eye again and again; your look shall come back to you confused while it is fatigued.

ئے گا۔ ہ آ ر ن
ظ ب ن ئی عی و کن ک ئے گی لی لٹ آ ھک کر پ گاہ ت کھو ن ی و د ال گاہ ڈ ار ن ار ب عد ب اس کے ب

يْرِ  عِ ابَ السَّ مْ عَذَ نَا لَهُ تَدْ اَعْ يْنِ وَ  يٰطِ ا لِّلشَّ مً وْ جُ ا رُ لْنٰهَ عَ ابِيْحَ وَجَ نْيَا بِمَصَ مَآءَ الدُّ يَّنَّا السَّ لَقَدْ زَ وَ

WALAQAD ZAYYANNAA AS-SAMAA'A AD-DUNYAA BIMASAABEEHA WAJA'ALNAAHAA RUJOOMAN

LILSHSHAYAATEENI WA-A'TADNAA LAHUM 'AZAABA AS-SA'EER

And certainly We have adorned this lower heaven with lamps and We have made these missiles for the

Shaitans, and We have prepared for them the chastisement of burning.

ا کر یّ  مہ
اب الگ  م کا عذ نّ

ہ ج



لئے  ا ہے اور ان کے  ی ا د ن عہ ب ی ر گسار کرنے کا ذ ن کو سن اطی ی ں ش ی ہ ا ہے اور ان ی ن ک یّ ے مز
وں س راغ ا کو چ ی نِ دن سما

 م نے آ
ہ

رکھا ہے۔

يْرُ  بِئْسَ الْمَصِ نَّمَ وَ هَ ابُ جَ مْ عَذَ بِّهِ ا بِرَ وْ فَرُ يْنَ كَ لِلَّذِ وَ

WALILLAZEENA KAFAROO BIRABBIHIM 'AZAABU JAHANNAMA WABI'SA AL-MASEER

And for those who disbelieve in their Lord is the punishment of hell, and evil is the resort.

ام ہے۔ ج ن ان ی ر دت ی ب اب ہے اور وہ م کا عذ نّ
ہ ج



لئے  ا ہے ان کے  کار کی روردگار کا ان پنے پ ن لوگوں نے ا اور ج
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وْرُ يْقًا وَّهِيَ تَفُ هِ ا شَ ا لَهَ وْ عُ مِ ا سَ ا فِيْهَ اُلْقُوْ اِذَآ 

IZAA ULQOO FEEHAA SAMI'OO LAHAA SHAHEEQAN WAHIYA TAFOOR

When they shall be cast therein, they shall hear a loud moaning of it as it heaves

و گا۔ ہا ہ وش مار ر ں گے اور وہ ج ی خ سن ی
 چ



ں گے اس کی  ی ائ الے ج ں ڈ ھی وہ اس می ب


ب  ج

يْرٌ مْ نَذِ اَلَمْ يَاْتِكُ آ  نَتُهَ زَ مْ خَ اَلَهُ ا فَوْجٌ سَ اُلْقِيَ فِيْهَ مَآ 
تَكَادُ تَمَيَّزُ مِنَ الْغَيْظِ كُلَّ

TAKAADU TAMAYYAZU MINA AL-GHAYZI KULLAMAA ULQIYA FEEHAA FAWJUN SA'ALAHUM

KHAZANATUHAA ALAM YA'TIKUM NAZEER

Almost bursting for fury. Whenever a group is cast into it, its keeper shall ask them: Did there not come to

you a warner?

ارے پاس مہ ا ت ں گے کہ کی ھی
چ

و ہ ان سے پ و اس کے داروغ ائے گا ت الا ج و ڈ ں کسی گروہ ک ھی اس می ب


ب  ے ج ڑ ھٹ پ دت سے پ وش کی ش و گا کہ ج یب ہ  قر لکہ  ب

ھا۔ ا ت ی ں آ ی ہ رانے والا ن ئی ڈ کو

يْرٍ بِ لٰلٍ كَ فِيْ ضَ اَنْتُمْ اِلَّا  ءٍ اِنْ  يْ ا نَزَّلَ اللهُ مِنْ شَ بْنَا وَقُلْنَا مَ
يْرٌ فَكَذَّ نَا نَذِ ا بَلٰى قَدْ جَآءَ قَالُوْ

QAALOO BALAA QAD JAA'ANAA NAZEERUN FAKAZZABNAA WAQULNAA MAA NAZZALA ALLAAHU

MIN SHAY'IN IN ANTUM ILLAA FEE DALAALIN KABEER

They shall say: Yea! indeed there came to us a warner, but we rejected (him) and said: Allah has not

revealed anything, you are only in a great error.

و۔ لا ہ ت ں مب ی می
ی گمراہ ڑ ت ب ہ ود ب م لوگ خ ا ہے ت ں کی ی ہ ل ن از ی ن

ھ ب


ھ  ا کہ اللہ نے کچ ی ہ د ہ کہ ا اور ی ی لا د ھٹ
م نے اسے ج

کن ہ ی ھا ل و ت ا ت ی ں گے کہ آ ی و وہ کہ ت

يْرِ  عِ بِ السَّ حٰ اَصْ فِيْٓ  نَّا  ا كُ اَوْ نَعْقِلُ مَ مَعُ  نَّا نَسْ ا لَوْ كُ وَقَالُوْ

WAQAALOO LAW KUNNAA NASMA'U AW NA'QILU MAA KUNNAA FEE ASHAABI AS-SA'EER

And they shall say: Had we but listened or pondered, we should not have been among the inmates of the

burning fire.

وتے۔ ہ ہ ں ن م والوں می نّ
ہ ج



ج  و آ وتے ت ے ہ  جھت

م

س


ے اور  لیت
 ات سن  م ب

ں گے کہ اگر ہ ی ھر کہ اور پ
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يْرِ  عِ بِ السَّ حٰ لِّاَصْ قًا  حْ بِهِمْ فَسُ  نْۢ ا بِذَ فُوْ تَرَ فَاعْ

FA'TARAFOO BIZANBIHIM FASUHQAN LI-ASHAABI AS-SA'EER

So they shall acknowledge their sins, but far will be (forgiveness) from the inmates of the burning fire.

ی دوری ہے۔ دا سے دوری ہ حمت خ
و ر لئے ت م والوں کے  نّ

ہ ج



و اب  ا ت ی قرار کر ل اہ کا ا نے گن
پ ود ا وں نے خ ہ و ان ت

يْرٌ بِ رٌ كَ اَجْ ةٌ وَّ رَ غْفِ م مَّ مْ بِالْغَيْبِ لَهُ بَّهُ وْنَ رَ يْنَ يَخْشَ اِنَّ الَّذِ

INNA ALLAZEENA YAKHSHAWNA RABBAHUM BIL-GHAYBI LAHUM MAGHFIRATUN WA-

AJRUN KABEER

(As for) those who fear their Lord in secret, they shall surely have forgiveness and a great reward.

م ہے۔ ی
ظ
ع


ر  رت اور اج ف لئے مغ ہیں ان کے  ے  کھت

وف ر روردگار کا خ پنے پ ے ا یکھ


یر د غ و لوگ ب ک ج ےش ب

وْرِ دُ اتِ الصُّ مٌۢ بِذَ نَّهٗ عَلِيْ اِ هٖٓ  ا بِ وْ رُ هَ اَوِ اجْ لَكُمْ  وْا قَوْ رُّ اَسِ وَ

WA-ASIRROO QAWLAKUM AWI IJHAROO BIHEE INNAHOO 'ALEEMUN BIZAATI AS-SUDOOR

And conceal your word or manifest it; surely He is Cognizant of what is in the hearts.

ا ہے۔ ت ان ھی ج ب


وں کو  وں کے راز ن و سی دا ت واز سے خ د آ لن ا ب و ی کہ
ہ  ست
ہ وں کو آ ات نی ب م لوگ اپ اور ت

يْرُ بِ يْفُ الْخَ لَقَ وَهُوَ اللَّطِ نْ خَ لَمُ مَ اَلَا يَعْ

ALAA YA'LAMU MAN KHALAQA WAHUWA AL-LATEEFU AL-KHABEER

Does He not know, Who created? And He is the Knower of the subtleties, the Aware.

ھی ہے۔ ب


یر  ب ھی ہے اور خ ب


ف  ب کہ وہ لطی ا ہے ج ت ان ں ج ی ہ دا کرنے والا ن ی ا پ ی اور ک
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وْرُ اِلَيْهِ النُّشُ  قِهٖ وَ رِّزْ ا مِن  ا وَكُلُوْ بِهَ كِ نَا فِيْ مَ ا  وْ شُ لُوْلًا فَامْ لْاَرْضَ ذَ يْ جَعَلَ لَكُمُ ا هُوَ الَّذِ

HUWA ALLAZEE JA'ALA LAKUMU AL-ARDA ZALOOLAN FAMSHOO FEE MANAAKIBIHAA WAKULOO

MIN RIZQIHEE WA-ILAYHI AN-NUSHOOR

He it is Who made the earth smooth for you, therefore go about in the spacious sides thereof, and eat of His

sustenance, and to Him is the return after death.

ا ہے۔ ان ھ کر ج بروں سے اٹ ھر اسی کی طرف ق لاش کرو پ دا ت قِ خ  لو اور رز ں چ ہ اس کے اطراف می ا ہے ک ی ا د ن رم ب و ن ن ک می لئے ز ارے  مہ اسی نے ت

لْاَرْضَ فَاِذَا هِيَ تَمُوْرُ مُ ا فَ بِكُ اَنْ يَّخْسِ مَآءِ  نْ فِي السَّ ئَاَمِنْتُم مَّ

A'AMINTUM MAN FEE AS-SAMAA'I AN YAKHSIFA BIKUMU AL-ARDA FA-IZAA HIYA TAMOOR

Are you secure of those in the heaven that He should not make the earth to swallow you up? Then lo! it

shall be in a state of commotion.

تی رہے۔ ی ی د ں گردش ہ ی مہ ت
سا دے اور وہ  ں دھن ن می می م کو ز گئے کہ وہ ت و  مطمئن ہ


ں حکومت کرنے والے کی طرف سے  سمان می م آ ا ت کی

يْرِ يْفَ نَذِ لَمُوْنَ كَ تَعْ بًا فَسَ لَ عَلَيْكُمْ حَاصِ سِ اَنْ يُّرْ مَآءِ  نْ فِي السَّ اَمِنْتُم مَّ اَمْ 

AM AMINTUM MAN FEE AS-SAMAA'I AN YURSILA 'ALAYKUM HAASIBAN FASATA'LAMOONA

KAYFA NAZEER

Or are you secure of those in the heaven that He should not send down upon you a punishment? Then shall

you know how was My warning.

سا ی ا ک ران ائے گا کہ میرا ڈ و ج لد معلوم ہ ت ج ہ ں ب ی مہ ت
ھر  ارش کر دے پ ھروں کی ب ت ر پ ارے اوپ مہ گئے کہ وہ ت و  وظ ہ ات سے محف ے اس ب

م اس کی طرف س ا ت ی

ا ہے۔ وت
ہ

يْرِ  مْ فَكَيْفَ كَانَ نَكِ يْنَ مِنْ قَبْلِهِ بَ الَّذِ
ذَّ لَقَدْ كَ وَ

WALAQAD KAZZABA ALLAZEENA MIN QABLIHIM FAKAYFA KAANA NAKEER

And certainly those before them rejected (the truth), then how was My disapproval.

وا ہے۔ ک ہ ان ھی ب
ا  ن ام کت ج ن

ہ ان کا ا کھو ک ی و د یب کی ہے ت  کذ ھی ت ب


ے والوں نے   پہل اور ان سے 
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يْرٌ  ءٍۢ بَصِ يْ لِّ شَ  نَّهٗ بِكُ اِ مٰنُ  حْ  الرَّ
نَّ اِلَّا هُ كُ ا يُمْسِ نَ مَ يَقْبِضْ فّٰتٍ وَّ صٰٓ مْ  قَهُ يْرِ فَوْ  ا اِلَى الطَّ وْ لَمْ يَرَ اَوَ

AWALAM YARAW ILAA AT-TAYRI FAWQAHUM SAAFFAATIN WAYAQBIDNA MAA YUMSIKUHUNNA

ILLAA AR-RAHMAANU INNAHOO BIKULLI SHAY'IN BASEER

Have they not seen the birds above them expanding (their wings) and contracting (them)? What is it that

withholds them save the Beneficent God? Surely He sees everything.

ھال ب ں سن ی ہ ئی ن ں اللہ کے علاوہ کو ا می ض ں اس ف ی ہ ہیں کہ ان ے  لیت
 ٹ  ہیں اور سمی یتے  لا د ھی پ

ر  و پ کھا ہے ج ی ں د ی ہ دوں کو ن رن پ
ر ان  پنے اوپ وں نے ا ا ان لوگ کی

نی کرنے والا ہے۔ گرا ے کی ن ہر ش ی  ا کہ وہ سکت

وْرٍ رُ فِيْ غُ وْنَ اِلَّا  رُ مٰنِ اِنِ الْكٰفِ حْ وْنِ الرَّ م مِّنْ دُ كُ رُ نْدٌ لَّكُمْ يَنْصُ يْ هُوَ جُ ا الَّذِ ذَ نْ هٰ اَمَّ

AMMAN HAAZAA ALLAZEE HUWA JUNDUN LAKUM YANSURUKUM MIN DOONI AR-RAHMAANI INI

AL-KAAFIROONA ILLAA FEE GHUROOR

Or who is it that will be a host for you to assist you besides the Beneficent God? The unbelievers are only

in deception.

ہیں۔ وئے  ے ہ ڑ ں پ ار صرف دھوکہ می ک کف ےش ا ہے۔ ب اری مدد کر سکت مہ ں ت لہ می اب دا کے مق وا ہے خ ا ہ ن وج ب اری ف مہ و ت ہ ج ا ی کی

وْرٍ وٍّ وَّنُفُ تُ فِيْ عُ ا  وْ جُّ
قَهٗ بَل لَّ كَ رِزْ سَ اَمْ قُكُمْ اِنْ  زُ يْ يَرْ ا الَّذِ ذَ نْ هٰ اَمَّ

AMMAN HAAZAA ALLAZEE YARZUQUKUM IN AMSAKA RIZQAHOO BAL LAJJOO FEE

'UTUWWIN WANUFOOR

Or who is it that will give you sustenance if He should withhold His sustenance? Nay! they persist in

disdain and aversion.

ہیں۔ گئے  و  رق ہ ں غ رت می ف نی اور ن فرما ا وگ ن ہ ل ہ ہے کہ ی ت ی ق ی و روک لے، حق ی ک نی روز دا اپ ا ہے اگر خ ی دے سکت م کو روز ہ ت ا ی ی

يْمٍ تَقِ سْ اطٍ مُّ رَ يًّا عَلٰى صِ وِ يْ سَ نْ يَّمْشِ اَمَّ ى  اَهْدٰٓ هٖٓ   هِ بًّا عَلٰى وَجْ كِ يْ مُ اَفَمَنْ يَّمْشِ

AFAMAN YAMSHEE MUKIBBAN 'ALAA WAJHIHEE AHDAA AMMAN YAMSHEE SAWIYYAN 'ALAA

SIRAATIN MUSTAQEEM

What! is he who goes prone upon his face better guided or he who walks upright upon a straight path?

ہا ہے۔ ل ر ر چ م پ ی ق
 مست


دھے صراطِ  دھے سی و سی ا ج ہ ہے ی ت اف یت ی

ہدا ادہ  ی ا ہے وہ ز لت ہ کے بل چ و من ص ج خ ش


ا وہ  ی ک
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وْنَ رُ كُ ا تَشْ ةَ قَلِيْلًا مَّ لْاَفْئِدَ ارَ وَا لْاَبْصَ مْعَ وَا مْ وَجَعَلَ لَكُمُ السَّ كُ اَ اَنْشَ يْٓ   هُوَ الَّذِ
قُلْ

QUL HUWA ALLAZEE ANSHA'AKUM WAJA'ALA LAKUMU AS-SAM'A WAL-ABSAARA WAL-AF'IDATA

QALEELAN MAA TASHKUROON

Say: He it is Who brought you into being and made for you the ears and the eyes and the hearts: little is it

that you give thanks.

و۔ ہ ادا کرنے والے ہ ی کر ت کم ش ہ م ب ہیں مگر ت یئے  قرار د کھ اور دل  ن لئے کان آ ارے  مہ ا ہے اور اسی نے ت ی دا ک ی ں پ ی مہ ت
ی نے  دا ہ ے کہ خ یجئ


ہ د پ کہ آ

وْنَ رُ شَ اِلَيْهِ تُحْ  لْاَرْضِ وَ مْ فِي ا كُ اَ  يْ ذَرَ  هُوَ الَّذِ
قُلْ

QUL HUWA ALLAZEE ZARA'AKUM FEE AL-ARDI WA-ILAYHI TUHSHAROON

Say: He it is Who multiplied you in the earth and to Him you shall be gathered.

ائے گا۔ ا ج ای مع کر کے لے ج ں ج ی مہ ت
ا ہے اور اسی کی طرف  ی لا د ھی پ

ں  ی مہ ت
ں  ن می می س نے ز ی وہ ہے ج ے کہ وہ یجئ


ہ د کہ

يْنَ قِ دِ نْتُمْ صٰ ا الْوَعْدُ اِنْ كُ ذَ تٰى هٰ لُوْنَ مَ يَقُوْ وَ

WAYAQOOLOONA MATAA HAAZAA AL-WA'DU IN KUNTUM SAADIQEEN

And they say: When shall this threat be (executed) if you are truthful?

و گا۔ ورا ہ ہ وعدہ کب پ و ی و ت ے ہ سچ م لوگ  ہیں کہ اگر ت ے   کہت
 ہ لوگ  اور ی

يْنٌ بِ يْرٌ مُّ اَنَا۟ نَذِ مَآ 
نَّ اِ  نْدَ اللهِ وَ لْمُ عِ مَا الْعِ

نَّ اِ قُلْ 

QUL INNAMAA AL-'ILMU 'INDA ALLAAHI WA-INNAMAA ANAA NAZEERUN MUBEEN

Say: The knowledge (thereof) is only with Allah and I am only a plain warner.

وں۔ رانے والا ہ ر ڈ ح طور پ ض

و صرف وا ں ت ے کہ علم اللہ کے پاس ہے اور می یجئ


ہ د پ کہ آ
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وْنَ عُ نْتُمْ بِهٖ تَدَّ يْ كُ ا الَّذِ ذَ وْا وَقِيْلَ هٰ فَرُ يْنَ كَ هُ الَّذِ وْ يْٓئَتْ وُجُ لْفَةً سِ هُ زُ اَوْ  فَلَمَّا رَ

FALAMMAA RA'AWHU ZULFATAN SEE'AT WUJOOHU ALLAZEENA KAFAROO WAQEELA HAAZAA

ALLAZEE KUNTUM BIHEE TADDA'OON

But when they shall see it nigh, the faces of those who disbelieve shall be sorry, and it shall be said; This is

that which you used to call for.

م س کے ت اب ہے ج ی وہ عذ ہ ائے گا کہ ی ا ج ں گے اور ان سے کہ ی ائ گڑ ج ہرے ب  فروں کے چ و کا ں گے ت ھی
ک ی یب د  قر و  اب ک امت کے عذ ی ب اس ق ھر ج پ

۔ ھے ت گار  واست خ

اَلِيْمٍ ابٍ  يْنَ مِنْ عَذَ رِ يْرُ الْكٰفِ  مَنَا فَمَنْ يُّجِ حِ اَوْ رَ يَ  عِ مَن مَّ نِيَ اللهُ وَ اَهْلَكَ ئَيْتُمْ اِنْ  اَرَ  
قُلْ

QUL ARA'AYTUM IN AHLAKANIYA ALLAAHU WAMAN MA'IYA AW RAHIMANAA FAMAN YUJEERU

AL-KAAFIREENA MIN 'AZAABIN ALEEM

Say: Have you considered if Allah should destroy me and those with me- rather He will have mercy on us;

yet who will protect the unbelievers from a painful punishment?

انے والا چ اب سے ب اک عذ فروں کا درد ن و ان کا ر رحم کرے ت م پ
ا ہ ہلاک کر دے ی و  وں ک ھی ے اور میرے سات مجھ


دا  ال ہے کہ خ ی ا خ ارا کی مہ ے کہ ت یجئ


ہ د پ کہ آ

کون ہے۔

يْنٍ بِ لٰلٍ مُّ فِيْ ضَ نْ هُوَ  لَمُوْنَ مَ تَعْ كَّلْنَا فَسَ نَّا بِهٖ وَعَلَيْهِ تَوَ مٰنُ اٰمَ حْ  هُوَ الرَّ
قُلْ

QUL HUWA AR-RAHMAANU AAMANNAA BIHEE WA'ALAYHI TAWAKKALNAA FASATA'LAMOONA

MAN HUWA FEE DALAALIN MUBEEN

Say: He is the Beneficent God, we believe in Him and on Him do we rely, so you shall come to know who it is

that is in clear error.

ں ی می ئی گمراہ و کھلی ہ

ائے گا کہ  و ج ں معلوم ہ ی مہ ت

یب   ر ق ھر عن ھروسہ ہے پ مارا ب ر ہ ہیں اور اسی پ مان لائے  م ای
ر ہ س پ دائے رحمان ہے ج ی خ ے کہ وہ یجئ


ہ د کہ

کون ہے۔
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يْنٍ عِ ا فَمَنْ يَّاْتِيْكُمْ بِمَآءٍ مَّ مْ غَوْرً كُ آؤُ بَحَ مَ اَصْ ئَيْتُمْ اِنْ  اَرَ  
قُلْ

QUL ARA'AYTUM IN ASBAHA MAA'UKUM GHAWRAN FAMAN YA'TEEKUM BIMAA'IN MA'EEN

Say: Have you considered if your water should go down, who is it then that will bring you flowing water?

ا کر کون لائے گا۔ ہ نی ب ا مہ کا پ ش لئے چ ارے  مہ و ت ائے ت و ج ب ہ ذ در ج ے ان
ن ک می نی ز ا ارا سارا پ مہ ال ہے اگر ت ی ا خ ی ارا ک مہ ے کہ ت یجئ


ہ د کہ

68| Qalam

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

وْنَ رُ طُ ا يَسْ مَ نٓ وَالْقَلَمِ وَ

N WAL-QALAMI WAMAA YASTUROON

Noon. I swear by the pen and what the angels write

ہیں۔ ہ لکھ رہے  و ی سم ج ق

ز کی  ی لم اور اس چ ، ق نۤ

نُوْنٍ بِّكَ بِمَجْ مَةِ رَ اَنْتَ بِنِعْ آ  مَ

MAA ANTA BINI'MATI RABBIKA BIMAJNOON

By the grace of your Lord you are not mad.

ہیں۔ ں  ی ہ ون ن ن مج


ل  ی مت کے طف
ع روردگار کی ن پنے پ پ ا آ
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مْنُوْنٍ يْرَ مَ ا غَ رً لَاَجْ وَاِنَّ لَكَ 

WA-INNA LAKA LA-AJRAN GHAYRA MAMNOON

And most surely you shall have a reward never to be cut off.

ر ہے۔ ونے والا اج م ہ ت خ


ہ  ھی ن کب


لئے  پ کے  اور آ

يْمٍ ظِ لُقٍ عَ اِنَّكَ لَعَلٰى خُ  وَ

WA-INNAKA LA'ALAA KHULUQIN 'AZEEM

And most surely you conform (yourself) to sublime morality.

ہیں۔ ر  ہ پ لاق کے درج ن اخ ی ر د ت لن پ ب اور آ

وْنَ رُ يُبْصِ رُ وَ تُبْصِ فَسَ

FASATUBSIRU WAYUBSIROON

So you shall see, and they (too) shall see

ں گے۔ کھ لی ی ھی د ب


ں گے اور وہ  ھی
ک ی ھی د ب


پ  یب آ  ر ق عن

تُوْنُ بِاَيِّكُمُ الْمَفْ

BI-AYYIKUMU AL-MAFTOON

Which of you is afflicted with madness.

ہ کون ہے۔ وان ی کہ د

يْنَ تَدِ اَعْلَمُ بِالْمُهْ بِيْلِهٖ وَهُوَ  نْ سَ لَّ عَ اَعْلَمُ بِمَنْ ضَ بَّكَ هُوَ  اِنَّ رَ

INNA RABBAKA HUWA A'LAMU BIMAN DALLA 'AN SABEELIHEE WAHUWA A'LAMU BIL-MUHTADEEN

Surely your Lord best knows him who errs from His way, and He best knows the followers of the

right course.

ہ ہے۔ ت اف یت ی
ہدا ا ہے اور کون  ک گی ہ ہ سے ب ا ہے کہ کون اس کے راست ت ان تر ج ہ روردگار ب پ کا پ آ
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يْنَ بِ ذِّ  عِ الْمُكَ فَلَا تُطِ

FALAA TUTI'I AL-MUKAZZIBEEN

So do not yield to the rejecters.

یں۔ ہ کر لانے والوں کی اطاعت ن ھٹ
پ ج ا آ ذ لہ

هِنُوْنَ هِنُ فَيُدْ ا لَوْ تُدْ وْ وَدُّ

WADDOO LAW TUD-HINU FAYUD-HINOON

They wish that you should be pliant so they (too) would be pliant.

ں۔ ی ائ و ج رم ہ ھی ن ب


ہ  و ی ں ت ی ائ و ج رم ہ را ن پ ذ ہیں کہ آ ے  ہت ا ہ چ ی

يْنٍ هِ فٍ مَّ عْ كُلَّ حَلَّا وَلَا تُطِ

WALAA TUTI' KULLA HALLAAFIN MAHEEN

And yield not to any mean swearer

ل۔ لی سم کھانے والے ذ ق

مسلسل 


ھی  ب


پ کسی  بردار آ اور خ

يْمٍ آءٍۢ بِنَمِ شَّ هَمَّازٍ مَ

HAMMAAZIN MASHSHAA'IN BINAMEEM

Defamer, going about with slander

ور۔ لخ غ
چ



ہ کے  ی درج و اور اعلٰ ب ج عی

ثِيْمٍ اَ تَدٍ  عْ يْرِ مُ نَّاعٍ لِّلْخَ مَ

MANNAA'IN LILKHAYRI MU'TADIN ATHEEM

Forbidder of good, outstepping the limits, sinful

گار۔ اہ اوز گن ج ت
ل کرنے والے،  خ ب


حد  ی ں ب مال می

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

نِيْمٍ لِكَ زَ  بَعْدَ ذٰ
لٍّۢ تُ عُ

'UTULLIN BA'DA ZAALIKA ZANEEM

Ignoble, besides all that, base-born;

یں۔ ہ کر سل کی اطاعت ن دن عد ب اج اور اس کے ب دمز ب

يْنَ بَنِ الٍ وَّ اَنْ كَانَ ذَا مَ

AN KAANA ZAA MAALIN WABANEEN

Because he possesses wealth and sons.

ہ صاحبِ مال و اولاد ہے۔ ر کہ ی ات پ صرف اس ب

يْنَ لِ لْاَوَّ يْرُ ا اطِ اَسَ يٰتُنَا قَالَ  اِذَا تُتْلٰى عَلَيْهِ اٰ

IZAA TUTLAA 'ALAYHI AAYAATUNAA QAALA ASAATEERU AL-AWWALEEN

When Our communications are recited to him, he says: Stories of those of yore.

ہیں۔ ں  ی ان کی داست
گلے لوگوں  ہ سب ا ا ہے کہ ی ت ی ہ د و کہ ہے ت

تی  ا لاوت کی ج ہ کی ت ی ہ تِ الٰ ا ی منے آ ب اس کے سا ج

وْمِ طُ رْ مُهٗ عَلَى الْخُ نَسِ سَ

SANASIMUHOO 'ALAA AL-KHURTOOM

We will brand him on the nose.

یں گے۔ ان لگا د ش ر ن اک پ کی ن
یب اس   ر ق م عن

ہ

يْنَ بِحِ صْ ا مُ نَّهَ رِمُ ا لَيَصْ مُوْ اَقْسَ اِذْ  نَّةِ  بَ الْجَ حٰ اَصْ نَآ  مَا بَلَوْ مْ كَ نٰهُ ا بَلَوْ
نَّ اِ

INNAA BALAWNAAHUM KAMAA BALAWNAA ASHAABA AL-JANNATI IZ AQSAMOO

LAYASRIMUNNAHAA MUSBIHEEN

Surely We will try them as We tried the owners of the garden, when they swore that they would certainly

cut off the produce in the morning

ں گے۔ وڑ لی ھل ت
پ


ح کو  ب


ص


ھی کہ  ت


ئی  سم کھا ق

وں نے  ہ ب ان ھا ج ا ت مای ز وں کو آ اغ وال س طرح ب ا ہے ج ای م ز و اسی طرح آ م نے ان ک

ہ
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تَثْنُوْنَ وَلَا يَسْ

WALAA YASTATHNOON

And were not willing to set aside a portion (for the poor).

ں گے۔ ی ں کہ ی ہ اء اللہ ن ش اور ان

بِّكَ وَهُمْ نَآئِمُوْنَ آئِفٌ مِّن رَّ ا طَ افَ عَلَيْهَ فَطَ

FATAAFA 'ALAYHAA TAA'IFUN MIN RABBIKA WAHUM NAA'IMOON

Then there encompassed it a visitation from your Lord while they were sleeping.

۔ ھے ت ہ سب سو رہے  ب ی ا ج کر لگای لا نے چ ک ب وں رات ای دا کی طرف سے رات و خ ت

يْمِ رِ تْ كَالصَّ بَحَ صْ
فَاَ

FA-ASBAHAT KAS-SAREEM

So it became as black, barren land.

ا۔ و گی سا ہ ی ل کر کالی رات ج اغ ج اور سارا ب

يْنَ بِحِ صْ وْا مُ فَتَنَادَ

FATANAADAW MUSBIHEEN

And they called out to each other in the morning

واز دی۔ ک نے دوسرے کو آ ح کو ای ب

ص


ھر  پ

يْنَ رِمِ نْتُمْ صٰ مْ اِنْ كُ ثِكُ رْ وْا عَلٰى حَ اَنِ اغْدُ

ANI UGHDOO 'ALAA HARTHIKUM IN KUNTUM SAARIMEEN

Saying: Go early to your tilth if you would cut (the produce).

لو۔ ت کی طرف چ کھی

پنے  پنے ا و ا ا ہے ت ن وڑ ل ت

ھ پ


کہ 
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افَتُوْنَ ا وَهُمْ يَتَخَ لَقُوْ فَانْطَ

FANTALAQOO WAHUM YATAKHAAFATOON

So they went, while they consulted together secretly

۔ ھے ت ں کر رہے  ی ات ہ ب ں راز داران پس می ں کہ آ گئے اس عالم می ھر سب  پ

يْنٌ كِ ا الْيَوْمَ عَلَيْكُم مِّسْ لَنَّهَ خُ اَن لَّا يَدْ

AN LAA YADKHULANNAHAA AL-YAWMA 'ALAYKUM MISKEEN

Saying: No poor man shall enter it today upon you.

ائے۔ ونے پ ہ ہ ل ن ن داخ مسکی
ئی  ں کو اغ می ج ب بردار آ کہ خ

رِيْنَ دٍ قٰدِ وْا عَلٰى حَرْ وَغَدَ

WAGHADAW 'ALAA HARDIN QAADIREEN

And in the morning they went, having the power to prevent.

۔ گئے چ  ن
 ہ پ



رے  ح سوی ب

ص


ست کر کے  ب
دو ن ھام کا ب اور روک ت

وْنَ
آلُّ اِنَّا لَضَ ا  اَوْهَا قَالُوْٓ  فَلَمَّا رَ

FALAMMAA RA'AWHAA QAALOO INNAA LADAALLOON

But when they saw it, they said: Most surely we have gone astray.

۔ گئے ک  ہ و ب م ت
لگے کہ ہ ے   کہن

 و  کھا ت ی اغ کو د و ب اب ج

وْنَ مُ وْ رُ حْ نُ مَ بَلْ نَحْ

BAL NAHNU MAHROOMOON

Nay! we are made to suffer privation.

۔ گئے و  الکل محروم ہ لکہ ب ب
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وْنَ بِّحُ اَقُل لَّكُمْ لَوْلَا تُسَ اَلَمْ  مْ  هُ طُ اَوْسَ قَالَ 

QAALA AWSATUHUM ALAM AQUL LAKUM LAWLAA TUSABBIHOON

The best of them said: Did I not say to you, Why do you not glorify (Allah)?

ں کرتے۔ ی ہ وں ن روردگار کی ح پ ی
 سب ت


م لوگ  ھا کہ ت ا ت ہ کہ ں نے ن ا کہ می اج نے کہ ف مز

ص و ان کے من ت

يْنَ لِمِ نَّا ظٰ اِنَّا كُ بِّنَآ  نَ رَ بْحٰ ا سُ قَالُوْ

QAALOO SUBHAANA RABBINAA INNAA KUNNAA ZAALIMEEN

They said: Glory be to our Lord, surely we were unjust.

۔ ھے ت الم  ا ظ عً م واق
از ہے اور ہ ی ے ن ب

مارا رب پاک و  لگے کہ ہ ے   کہن


وْنَ مُ وَ مْ عَلٰى بَعْضٍ يَّتَلَا هُ فَاَقْبَلَ بَعْضُ

FA-AQBALA BA'DUHUM 'ALAA BA'DIN YATALAAWAMOON

Then some of them advanced against others, blaming each other.

روع کر دی۔ ا ش کرن
ک نے دوسرے کو ملامت  ھر ای پ

يْنَ غِ نَّا طٰ اِنَّا كُ يْلَنَآ  ا يٰوَ قَالُوْ

QAALOO YAA WAYLANAA INNAA KUNNAA TAAGHEEN

Said they: O woe to us! surely we were inordinate:

۔ ھے ت الکل سرکش  م ب
سوس ہ لگے کہ اف ے   کہن



بُوْنَ غِ بِّنَا رٰ اِنَّآ اِلٰى رَ آ  مِّنْهَ ا  يْرً  لَنَا خَ اَنْ يُّبْدِ بُّنَآ  عَسٰى رَ

'ASAA RABBUNAA AN YUBDILANAA KHAYRAN MINHAA INNAA ILAA RABBINAA RAAGHIBOON

Maybe, our Lord will give us instead one better than it; surely to our Lord do we make our humble petition.

ہیں۔ ت کرنے والے  ب م اس کی طرف رغ
تر دے دے کہ ہ ہ ں اس سے ب می

ہ

روردگار  مارا پ د ہ ائ ش
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لَمُوْنَ ا يَعْ بَرُ لَوْ كَانُوْ  كْ اَ ةِ  رَ لْاٰخِ ابُ ا لَعَذَ ابُ وَ لِكَ الْعَذَ ذٰ كَ

KAZAALIKA AL-'AZAABU WALA'AZAABU AL-AAKHIRATI AKBARU LAW KAANOO YA'LAMOON

Such is the chastisement, and certainly the chastisement of the hereafter is greater, did they but know!

و۔ ں علم ہ ی ہ ا ہے اگر ان ڑ ے ب
و اس س اب ت رت کا عذ خ ا ہے اور آ وت

ل ہ از اب ن اسی طرح عذ

يْمِ نّٰتِ النَّعِ مْ جَ بِّهِ نْدَ رَ يْنَ عِ اِنَّ لِلْمُتَّقِ

INNA LIL-MUTTAQEENA 'INDA RABBIHIM JANNAATI AN-NA'EEM

Surely those who guard (against evil) shall have with their Lord gardens of bliss.

نّت ہے۔ وں کی ج مت
ع ن


اں  ہ روردگار کے ی لئے پ ویٰ کے  ق نِ ت ا ب ک صاح ےش ب

يْنَ رِمِ يْنَ كَالْمُجْ لِمِ  الْمُسْ
عَلُ اَفَنَجْ

AFANAJ'ALU AL-MUSLIMEENA KAL-MUJRIMEEN

What! shall We then make (i.e. treat) those who submit as the guilty?

یں۔ ا د ن سا ب ی رموں ج اروں کو مج گز
م اطاعت 

ا ہ کی

مُوْنَ كُ يْفَ تَحْ ا لَكُمْ كَ مَ

MAA LAKUM KAYFA TAHKUMOON

What has happened to you? How do you judge?

و۔ صلہ کر رہے ہ ی سا ف ا ہے کی ی و گ ا ہ ں کی ی مہ ت


وْنَ سُ رُ تٰبٌ فِيْهِ تَدْ اَمْ لَكُمْ كِ

AM LAKUM KITAABUN FEEHI TADRUSOON

Or have you a book wherein you read

و۔ ھا کرتے ہ ڑ ہ سب پ ں ی س می اب ہے ج ئی کت
اری کو مہ ا ت ی
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وْنَ يَّرُ اِنَّ لَكُمْ فِيْهِ لَمَا تَخَ

INNA LAKUM FEEHI LAMAA TAKHAYYAROON

That you have surely therein what you choose?

ں گی۔ ر ملی یں حاض ز ی د کی ساری چ سن پ
اری  مہ ہاں ت کہ و

مُوْنَ كُ يٰمَةِ اِنَّ لَكُمْ لَمَا تَحْ اَيْمَانٌ عَلَيْنَا بَالِغَةٌ اِلٰى يَوْمِ الْقِ اَمْ لَكُمْ 

AM LAKUM AYMAANUN 'ALAYNAA BAALIGHATUN ILAA YAWMI AL-QIYAAMATI INNA LAKUM

LAMAA TAHKUMOON

Or have you received from Us an agreement confirmed by an oath extending to the day of resurrection that

you shall surely have what you demand?

صلہ کرو گے۔ ی م ف س کا ت ملے گا ج ھ  ں وہ سب کچ ی مہ ت
ہ  ہیں ک کھی 


ں لے ر سمی ق


ک کی  امت ت ی زِ ق م سے رو

م نے ہ ا ت ی

يْمٌ عِ لِكَ زَ مْ بِذٰ اَيُّهُ مْ  لْهُ سَ

SALHUM AYYUHUM BIZAALIKA ZA'EEM

Ask them which of them will vouch for that

مہ دار کون ہے۔ وں کا ذ ات ے کہ ان سب ب چھئ


و ان سے پ

يْنَ قِ دِ ا صٰ مْ اِنْ كَانُوْ كَآئِهِ رَ ا بِشُ تُوْ
كَآءُ فَلْيَاْ رَ مْ شُ اَمْ لَهُ

AM LAHUM SHURAKAA'U FAL-YA'TOO BISHURAKAA'IHIM IN KAANOO SAADIQEEN

Or have they some associates. Then let them bring their associates if they are truthful.

ں۔ ی ئ و لے آ رکاء ک پنے ش و ا ہیں ت ے  سچ ہ  و اگر ی ہیں ت رکاء  لئے ش ا ان کے  ی
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وْنَ يْعُ تَطِ دِ فَلَا يَسْ وْ جُ وْنَ اِلَى السُّ عَ يُدْ اقٍ وَّ نْ سَ فُ عَ يَوْمَ يُكْشَ

YAWMA YUKSHAFU 'AN SAAQIN WAYUD'AWNA ILAA AS-SUJOODI FALAA YASTATEE'OON

On the day when there shall be a severe affliction, and they shall be called upon to make obeisance, but

they shall not be able

ں گے۔ ہ کر سکی ھی ن ب


دہ  ہ سج ائے گی اور ی دوں کی دعوت دی ج ں سج ی ہ ائے گی اور ان لی کھول دی ج ڈ ن س دن پ
ج

لِمُوْنَ دِ وَهُمْ سٰ وْ جُ وْنَ اِلَى السُّ عَ ا يُدْ ةٌ وَّقَدْ كَانُوْ
لَّ مْ ذِ هَقُهُ هُمْ تَرْ ارُ اَبْصَ عَةً  اشِ خَ

KHAASHI'ATAN ABSAARUHUM TARHAQUHUM ZILLATUN WAQAD KAANOO YUD'AWNA ILAA AS-

SUJOODI WAHUM SAALIMOON

Their looks cast down, abasement shall overtake them; and they were called upon to make obeisance

indeed while yet they were safe.

۔ ھے ت ح و سالم  ی
ح
ص


الکل  ہ ب ب ی ھی ج ت


ی  ا رہ دوں کی دعوت دی ج ھی سج ب


ں اس وقت  ی ہ و گی اور ان ئی ہ ھا ر چ ت ان پ لّ وں گی ذ ھکی ہ
ج



رم سے  ہیں ش گا ان کی ن

لَمُوْنَ م مِّنْ حَيْثُ لَا يَعْ هُ رِجُ تَدْ نَسْ يْثِ سَ دِ ا الْحَ ذَ بُ بِهٰ ذِّ نْ يُّكَ مَ نِيْ وَ  رْ فَذَ

FAZARNEE WAMAN YUKAZZIBU BIHAAZAA AL-HADEETHI SANASTADRIJUHUM MIN HAYTHU

LAA YA'LAMOON

So leave Me and him who rejects this announcement; We will overtake them by degrees, from whence they

perceive not:

و گا۔ ہ ہ ھی ن ب


ہ  داز ں ان ی
 ہ یں گے کہ ان ار کر ت گرف

ں اس طرح  ی ہ یب ان  ر ق م عن
ھوڑ دو ہ

و چ لانے والوں ک ھٹ
ات کے ج ے اور اس ب مجھ


و اب  ت

يْنٌ تِ يْ مَ يْدِ مْ اِنَّ كَ لِيْ لَهُ اُمْ وَ

WA-UMLEE LAHUM INNA KAYDEE MATEEN

And I do bear with them, surely My plan is firm.

وط ہے۔ ب یر مض ب د ماری ت
ہ ہ ہیں ک ل دے رہے  ھی لئے ڈ و اس  م ت

اور ہ
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ثْقَلُوْنَ مٍ مُّ غْرَ م مِّن مَّ ا فَهُ رً اَجْ مْ  ئَلُهُ اَمْ تَسْ

AM TAS'ALUHUM AJRAN FAHUM MIN MAGHRAMIN MUTHQALOON

Or do you ask from them a reward, so that they are burdened with debt?

ہیں۔ ا رہے  ے ج ھ سے دب وج اوان کے ب ے ت
ہ اس ک و ی ہیں ج گ رہے  دوری مان ے مز

پ ان س ا آ کی

تُبُوْنَ
مْ يَكْ هُمُ الْغَيْبُ فَهُ نْدَ اَمْ عِ

AM 'INDAHUMU AL-GHAYBU FAHUM YAKTUBOON

Or have they (the knowledge of) the unseen, so that they write (it) down?

ہیں۔ ہ لکھ رہے  جسے ی
ب ہے  ی ئی غ ا ان کے پاس کو ی

وْمٌ ظُ كْ اِذْ نَادٰى وَهُوَ مَ وْتِ  بِ الْحُ احِ صَ بِّكَ وَلَا تَكُنْ كَ كْمِ رَ بِرْ لِحُ  فَاصْ

FASBIR LIHUKMI RABBIKA WALAA TAKUN KASAAHIBI AL-HOOTI IZ NAADAA WAHUWA MAKZOOM

So wait patiently for the judgment of your Lord, and be not like the companion of the fish, when he cried

while he was in distress.

واز ں آ لم می
ہ کے عا صّ یت غ ا ہ وں نے ن ہ ب ان ں ج ی ائ و ج ہ ہ ے ن یس

ونس( حوت ج ومِ ی یں اور صاحبِ )ق لئے صبر کر روردگار کے حکم کے  پنے پ پ ا اب آ

ھی۔ ت


دی 

وْمٌ مُ ذْ آءِ وَهُوَ مَ رَ بِّهٖ لَنُبِذَ بِالْعَ مِّنْ رَّ مَةٌ  هٗ نِعْ كَ رَ اَنْ تَدٰ لَوْلَآ 

LAWLAA AN TADAARAKAHOO NI'MATUN MIN RABBIHEE LANUBIZA BIL-'ARAA'I

WAHUWA MAZMOOM

Were it not that favor from his Lord had overtaken him, he would certainly have been cast down upon the

naked ground while he was blamed.

ا۔ ات ا ج ی ھوڑ د
ں چ رے حالوں می ں ب دان می ل می ی ٹ ں چ ی ہ و ان ا ت وت

ا ہ ی ہ ل ھال ن ب روردگار نے سن تِ پ م
ع ں ن ی ہ کہ اگر ان
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يْنَ لِحِ عَلَهٗ مِنَ الصّٰ بُّهٗ فَجَ هُ رَ تَبٰ فَاجْ

FAJTABAAHU RABBUHOO FAJA'ALAHOO MINA AS-SAALIHEEN

Then his Lord chose him, and He made him of the good.

ا۔ ی قرار دے د ں  ک کرداروں می ی ے ن
ب کر ک خ ت

 من

ں  ی ہ ھر ان کے رب نے ان پ

نُوْنٌ هٗ لَمَجْ
نَّ اِ لُوْنَ  يَقُوْ رَ وَ

كْ ذِّ وا ال مِعُ ارِهِمْ لَمَّا سَ بْصَ
نَكَ بِاَ لِقُوْ ا لَيُزْ وْ فَرُ يْنَ كَ وَاِنْ يَّكَادُ الَّذِ

WA-IN YAKAADU ALLAZEENA KAFAROO LAYUZLIQOONAKA BI-ABSAARIHIM LAMMAA SAMI'OO AZ-

ZIKRA WAYAQOOLOONA INNAHOO LAMAJNOON

And those who disbelieve would almost smite you with their eyes when they hear the reminder, and they

say: Most surely he is mad.

ہیں۔ وانے  ی و د ہ ت ہیں کہ ی ے   ہت ک
 ہ  یں گے اور ی ھسلا د روں سے پ

ظ پ کو ن یب آ  ر ق ا ہے کہ عن سا لگت و ای ہیں ت ے  ت سن
و  ن ک قرآ ار  ہ کفّ اور ی

يْنَ لَمِ لِّلْعٰ رٌ  كْ ا هُوَ اِلَّا ذِ مَ وَ

WAMAA HUWA ILLAA ZIKRUN LIL'AALAMEEN

And it is naught but a reminder to the nations.

حت ہے اور بس۔ ی
ص ن



لئے  ن کے  ن عالمی قرآ ہ  کہ ی حالان

1/4 Juz (Sipara)

69| Haaqqah

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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آقَّةُ اَلْحَ

AL-HAAQQATU

The sure calamity!

۔ امت ی نے والی ق ش آ ی ا پ نً ی ق ی


آقَّةُ ا الْحَ مَ

MAA AL-HAAQQAH

What is the sure calamity!

نے والی۔ ش آ ی سی پ اور کی

آقَّةُ ا الْحَ كَ مَ رٰ اَدْ آ  مَ وَ

WAMAA ADRAAKA MAA AL-HAAQQAH

And what would make you realize what the sure calamity is!

ا ہے۔ ے کی نے والی ش ش آ ی ا پ نً ی ق ی
ہ  و کہ ی ان ا ج ی م ک اور ت

ةِ دٌۢ بِالْقَارِعَ دُ وَعَا بَتْ ثَمُوْ
ذَّ كَ

KAZZABAT THAMOODU WA'AADUN BIL-QAARI'AH

Samood and Ad called the striking calamity a lie.

ھا۔ ا ت کار کی انے والی کا ان ڑ
ڑ کھ

مود و عاد نے اس کھ وم ث ق

يَةِ اغِ ا بِالطَّ وْ هْلِكُ
دُ فَاُ ا ثَمُوْ مَّ

فَاَ

FA-AMMAA THAMOODU FA-UHLIKOO BIT-TAAGHIYAH

Then as to Samood, they were destroyed by an excessively severe punishment.

۔ گئے یئے  ہلاک کر د عہ  ی ر گھاڑ کے ذ ن
ک چ مود ای و ث ت
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رٍ عَاتِيَةٍ صَ رْ يْحٍ صَ ا بِرِ وْ هْلِكُ
ا عَادٌ فَاُ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA 'AADUN FA-UHLIKOO BIREEHIN SARSARIN 'AATIYAH

And as to Ad, they were destroyed by a roaring, violent blast.

ا۔ ا گی ی اد کر د رب دھی سے ب ن د آ ن ز و ت ی ئی ت ا ہ ت اور عاد کو ان

يَةٍ اوِ لٍ خَ ازُ نَخْ جَ اَعْ مْ  رْعٰى كَاَنَّهُ ا صَ تَرَى الْقَوْمَ فِيْهَ ا فَ مً وْ اَيَّامٍ حُسُ بْعَ لَيَالٍ وَّثَمٰنِيَةَ  يْهِمْ سَ  هَا عَلَ رَ
خَّ سَ

SAKHKHARAHAA 'ALAYHIM SAB'A LAYAALIN WATHAMAANIYATA AYYAAMIN HUSOOMAN FATARAA

AL-QAWMA FEEHAA SAR'AA KA-ANNAHUM A'JAAZU NAKHLIN KHAAWIYAH

Which He made to prevail against them for seven nights and eight days unremittingly, so that you might

have seen the people therein prostrate as if they were the trunks of hollow palms.

ت ور کے درخ کھج


ے  کھل ے کھو یس
ئی ہے ج و ی ہ ڑ الکل مردہ پ وم ب و کہ ق ے ہ  کھت


ی

م د و ت ا ت ی ا گ ی مسخّرکر د


مسلسل 


لئے  ھ دن کے  ٹ ر سات رات اور آ جسے ان کے اوپ



۔ نے ت کے 

نْۢ بَاقِيَةٍ مِّ م  ى لَهُ  تَرٰ
لْ فَهَ

FAHAL TARAA LAHUM MIN BAAQIYAH

Do you then see of them one remaining?

و۔ کھ رہے ہ ی ہ د ے والا حصّ ہن اقی ر ئی ب م ان کا کو ا ت ی و ک ت

ئَةِ اطِ تُ بِالْخَ كٰ تَفِ نْ قَبْلَهٗ وَالْمُؤْ مَ وْنُ وَ عَ وَجَآءَ فِرْ

WAJAA'A FIR'AWNU WAMAN QABLAHOO WAL-MU'TAFIKAATU BIL-KHAATI'AH

And Firon and those before him and the overthrown cities continuously committed sins.

ا ہے۔ کاب کی وں کا ارت لطی وں والے سب نے غ ی ست ی ب ے اور الٹ  پہل فرعون اور اس سے  اور 
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بِيَةً ا ةً رَّ ذَ اَخْ هُمْ  ذَ مْ فَاَخَ بِّهِ لَ رَ وْ سُ ا رَ وْ فَعَصَ

FA'ASAW RASOOLA RABBIHIM FA-AKHAZAHUM AKHZATAN RAABIYAH

And they disobeyed the Apostle of their Lord, so He punished them with a vehement punishment.

ا۔ کڑ لی ے پ
تی س سخ


ی  ڑ ں ب ی ہ ن

روردگار نے ا و پ نی کی ت فرما ا کی ن
دہ  ن مائ ن

روردگار کے  کہ پ

يَةِ ارِ غَا الْمَآءُ حَمَلْنٰكُمْ فِي الْجَ ا لَمَّا طَ
نَّ اِ

INNAA LAMMAA TAGHAA AL-MAA'U HAMALNAAKUM FEE AL-JAARIYAH

Surely We bore you up in the ship when the water rose high

ھا۔ ہا ت ھ ر ڑ چ
نی سر سے  ا ب پ ھا ج ا ت ھا لی ں اٹ تی می کش

و اس وقت  م ک م نے ت
ہ

يَةٌ آ اُذُنٌ وَّاعِ يَهَ ةً وَّتَعِ رَ كِ ا لَكُمْ تَذْ لَهَ عَ لِنَجْ

LINAJ'ALAHAA LAKUM TAZKIRATAN WATA'IYAHAA UZUNUN WAA'IYAH

So that We may make it a reminder to you, and that the retaining ear might retain it.

ں۔ ے والے کان سن لی کھن

وظ ر ں اور محف ی ائ ن حت ب

صی ن


لئے  ارے  مہ اکہ اسے ت ت

ةٌ دَ ةٌ وَّاحِ وْرِ نَفْخَ خَ فِي الصُّ فَاِذَا نُفِ

FA-IZAA NUFIKHA FEE AS-SOORI NAFKHATUN WAAHIDAH

And when the trumpet is blown with a single blast

ائے گا۔ کا ج ھون ہ پ ب ی مرت
ل ہ ں پ ب صور می ھر ج پ

ةً دَ ةً وَّاحِ
كَّ تَا دَ

كَّ بَالُ فَدُ لْاَرْضُ وَالْجِ مِلَتِ ا وَّحُ

WAHUMILATI AL-ARDU WAL-JIBAALU FADUKKATAA DAKKATAN WAAHIDAH

And the earth and the mountains are borne away and crushed with a single crushing.

ائے گا۔ ا ج ی ہ کر د ز ی ہ ر ز ی کرا کر ر وں کو اکھاڑ کر ٹ اڑ ہ ن اور پ می اور ز

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ةُ اقِعَ ئِذٍ وَّقَعَتِ الْوَ مَ فَيَوْ

FAYAWMA'IZIN WAQA'ATI AL-WAAQI'AH

On that day shall the great event come to pass

ائے گی۔ و ج ع ہ امت واق ی و اس دن ق ت

ئِذٍ وَّاهِيَةٌ مَ يَ يَوْ مَآءُ فَهِ قَّتِ السَّ نْشَ وَا

WANSHAQQATI AS-SAMAA'U FAHIYA YAWMA'IZIN WAAHIYAH

And the heaven shall cleave asunder, so that on that day it shall be frail,

ں گے۔ ی ائ و ج ے ہ ھس
پ


ھس  پ


الکل  و کر ب ق ہ سمان ش اور آ

يَةٌ ئِذٍ ثَمٰنِ مَ مْ يَوْ قَهُ بِّكَ فَوْ رْشَ رَ مِلُ عَ يَحْ ا وَ آئِهَ جَ اَرْ  
لٰٓى وَالْمَلَكُ عَ

WAL-MALAKU 'ALAA ARJAA'IHAA WAYAHMILU 'ARSHA RABBIKA FAWQAHUM

YAWMA'IZIN THAMAANIYAH

And the angels shall be on the sides thereof; and above them eight shall bear on that day your Lord’s power.

وں گے۔ ھائے ہ تے اٹ ش فر ھ  ٹ و اس دن آ ی ک وں گے اور عرشِ الہٰ ر ہ تے اس کے اطراف پ ش فر اور 

افِيَةٌ وْنَ لَا تَخْفٰى مِنْكُمْ خَ ضُ رَ ئِذٍ تُعْ مَ يَوْ

YAWMA'IZIN TU'RADOONA LAA TAKHFAA MINKUM KHAAFIYAH

On that day you shall be exposed to view- no secret of yours shall remain hidden.

ہ رہے گی۔ دہ ن ی وش ات پ ئی ب و اری ک مہ ائے گا اور ت ا ج ر لای رِ عام پ
ظ و من م ک اس دن ت

تٰبِيَهْ وْا كِ ءُ مُ اقْرَ لُ هَآؤُ يْنِهٖ فَيَقُوْ تٰبَهٗ بِيَمِ تِيَ كِ نْ اُوْ ا مَ فَاَمَّ

FA-AMMAA MAN OOTIYA KITAABAHOO BIYAMEENIHEE FAYAQOOLU HAA'UMU

IQRA'OO KITAABIYAH

Then as for him who is given his book in his right hand, he will say: Lo! read my book:

ھو۔ ڑ و پ ہ اعمال ت امئ را میرا ن ہ ذ ہے گا ک ک ائے گا وہ سب سے  ا ج ی ں د ھ می ہات ے  ہن ہ اعمال دا امئ و ن س ک ھر ج پ
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ابِيَهْ سَ لٰقٍ حِ نِّيْ مُ
اَ نَنْتُ  نِّيْ ظَ

اِ

INNEE ZANANTU ANNEE MULAAQIN HISAABIYAH

Surely I knew that I shall meet my account.

ے والا ہے۔ ملن
 ے  مجھ


ھا کہ میرا حساب  ی معلوم ت ے ہ  پہل ے  مجھ


يَةٍ اضِ ةٍ رَّ فِيْ عِيْشَ وَ  فَهُ

FAHUWA FEE 'EESHATIN RAADIYAH

So he shall be in a life of pleasure

و گا۔ ں ہ دگی می ن دہ ز ی د سن پ
ھر وہ  پ

نَّةٍ عَالِيَةٍ فِيْ جَ

FEE JANNATIN 'AALIYAH

In a lofty garden

ں۔ ات می اغ ن ب ی ر د ت لن ب

نِيَةٌ ا ا دَ فُهَ وْ قُطُ

QUTOOFUHAA DAANIYAH

The fruits of which are near at hand:

وں گے۔ یب ہ  قر یب   قر وے  اس کے می

الِيَةِ لْاَيَّامِ الْخَ لَفْتُمْ فِي ا اَسْ ا بِمَآ 
ئًۢ ا هَنِيْٓ بُوْ رَ ا وَاشْ كُلُوْ

KULOO WASHRABOO HANEE'AN BIMAA ASLAFTUM FEE AL-AYYAAMI AL-KHAALIYAH

Eat and drink pleasantly for what you did beforehand in the days gone by.

ا ہے۔ ام کی ظ ت وں کا ان مت
ع ن


ں ان  وں می ہ دن ت ش گز
م نے  و کہ ت ی رام سے کھاؤ پ اب آ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

تٰبِيَهْ نِيْ لَمْ اُوْتَ كِ لُ يٰلَيْتَ مَالِهٖ فَيَقُوْ تٰبَهٗ بِشِ تِيَ كِ نْ اُوْ ا مَ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA MAN OOTIYA KITAABAHOO BISHIMAALIHEE FAYAQOOLU YAA LAYTANEE LAM

OOTA KITAABIYAH

And as for him who is given his book in his left hand he shall say: O would that my book had never been

given me:

ا۔ ات ا ج ی ہ د ے ن مجھ


امہ اعمال  ہ ن ہے گا اے کاش ی ک ائے گا وہ  ا ج ی ں د ھ می ہات ں  ی ائ ہ اعمال ب امئ س کو ن کن ج لی

ابِيَهْ سَ ا حِ رِ مَ اَدْ لَمْ  وَ

WALAM ADRI MAA HISAABIYAH

And I had not known what my account was:

ا۔ وت
ہ معلوم ہ ا حساب ن ن ے اپ مجھ


اور 

يَةَ ا كَانَتِ الْقَاضِ يٰلَيْتَهَ

YAA LAYTAHAA KAANATI AL-QAADIYAH

O would that it had made an end (of me):

ا۔ وت
ا ہ ی صلہ کر د ی ی نے میرا ف اے کاش اس موت ہ

الِيَهْ نِّيْ مَ اَغْنٰى عَ آ  مَ

MAA AGHNAA 'ANNEE MAALIYAH

My wealth has availed me nothing:

ا۔ ی ہ آ ھی میرے کام ن ب


میرا مال 

يَهْ نِ لْطٰ نِّيْ سُ هَلَكَ عَ

HALAKA 'ANNEE SULTAANIYAH

My authority is gone away from me.

و گئی۔ اد ہ رب ھی ب ب


اور میری حکومت 

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

هُ وْ
لُّ هُ فَغُ وْ ذُ خُ

KHUZOOHU FAGHULLOOH

Lay hold on him, then put a chain on him

ار کر لو۔ ت گرف
و اور  کڑ ے پ

اب اس

هُ وْ
لُّ يْمَ صَ حِ ثُمَّ الْجَ

THUMMA AL-JAHEEMA SALLOOH

Then cast him into the burning fire

ک دو۔ ھون
ں ج م می نّ

ہ ج



ھر اسے  پ

هُ وْ
لُكُ اعًا فَاسْ وْنَ ذِرَ بْعُ ا سَ هَ عُ لَةٍ ذَرْ لْسِ فِيْ سِ ثُمَّ 

THUMMA FEE SILSILATIN ZAR'UHAA SAB'OONA ZIRAA'AN FASLUKOOH

Then thrust him into a chain the length of which is seventy cubits.

کڑ لو۔ ں اسے ج گز کی رسی می
ک ستر  ھر ای پ

يْمِ مِنُ بِاللهِ الْعَظِ نَّهٗ كَانَ لَا يُؤْ اِ

INNAHOO KAANA LAA YU'MINU BILLAAHI AL-'AZEEM

Surely he did not believe in Allah, the Great

ھا۔ ا ت کھت
ں ر ی ہ مان ن ر ای م پ ی

ظ
ع


دائے  ہ خ ی

يْنِ كِ عَامِ الْمِسْ ضُّ عَلٰى طَ وَلَا يَحُ

WALAA YAHUDDU 'ALAA TA'AAMI AL-MISKEEN

Nor did he urge the feeding of the poor.

ھا۔ ا ت کرت
ں  ی ہ مادہ ن ر آ وں کو کھلانے پ ن مسکی


اور لوگوں کو 
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يْمٌ نَا حَمِ هُ فَلَيْسَ لَهُ الْيَوْمَ هٰ

FALAYSA LAHU AL-YAWMA HAAHUNAA HAMEEM

Therefore he has not here today a true friend

ں ہے۔ ی ہ وار ن مخ غ


ئی  اں کو ہ ج اس کا ی و آ ت

يْنٍ لِ سْ عَامٌ اِلَّا مِنْ غِ وَلَا طَ

WALAA TA'AAMUN ILLAA MIN GHISLEEN

Nor any food except refuse

ا ہے۔ ذ ئی غ پ کے علاوہ کو ی ہ پ اور ن

ئُوْنَ اطِ لَا يَاْكُلُهٗٓ اِلَّا الْخَ

LAA YA'KULUHOO ILLAA AL-KHAATI'OON

Which none but the wrongdoers eat.

ا۔ ں کھا سکت ی ہ ئی ن اہ گاروں کے علاوہ کو ے گن
جس

وْنَ رُ مُ بِمَا تُبْصِ فَلَآ اُقْسِ

FALAA UQSIMU BIMAA TUBSIROON

But nay! I swear by that which you see

و۔ کھ رہے ہ ی م د جسے ت
وں  ا ہ کھات

سم  ق

ھی  ب


ں اس کی  می

وْنَ رُ ا لَا تُبْصِ مَ وَ

WAMAA LAA TUBSIROON

And that which you do not see.

و۔ کھ رہے ہ ی ں د ی ہ س کو ن ھی ج ب


اور اس کی 
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يْمٍ رِ لٍ كَ وْ سُ لُ رَ هٗ لَقَوْ
نَّ اِ

INNAHOO LAQAWLU RASOOLIN KAREEM

Most surely, it is the Word brought by an honored Apostle

ان ہے۔ ی تے کا ب ش فر محترم 
ک  ہ ای کہ ی

مِنُوْنَ ا تُؤْ رٍ قَلِيْلًا مَّ اعِ لِ شَ ا هُوَ بِقَوْ مَ وَ

WAMAA HUWA BIQAWLI SHAA'IRIN QALEELAN MAA TU'MINOON

And it is not the word of a poet; little is it that you believe;

و۔ مان لاتے ہ ت کم ای ہ م ب ہاں ت ں ہے  ی ہ ول ن اعر کا ق ہ کسی ش اور ی

وْنَ رُ
كَّ ا تَذَ لِ كَاهِنٍ قَلِيْلًا مَّ وَلَا بِقَوْ

WALAA BIQAWLI KAAHININ QALEELAN MAA TAZAKKAROON

Nor the word of a soothsayer; little is it that you mind.

و۔ ور کرتے ہ ت کم غ ہ م ب ر ت س پ ں ہے ج ی ہ ن کا کلام ن ہ کسی کاہ اور ی

يْنَ لَمِ بِّ الْعٰ نْزِيْلٌ مِّن رَّ تَ

TANZEELUN MIN RABBI AL-'AALAMEEN

It is a revelation from the Lord of the worlds.

ل کردہ ہے۔ از ن کا ن ہ رب العالمی ی

يْلِ لْاَقَاوِ لَ عَلَيْنَا بَعْضَ ا لَوْ تَقَوَّ وَ

WALAW TAQAWWALA 'ALAYNAA BA'DA AL-AQAAWEEL

And if he had fabricated against Us some of the sayings

ا۔ ت ھ لی گڑ
ات  ئی ب ماری طرف سے کو مبر ہ غ ی

پ

ہ  اور اگر ی
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يْنِ نَا مِنْهُ بِالْيَمِ ذْ لَاَخَ

LA-AKHAZNAA MINHU BIL-YAMEEN

We would certainly have seized him by the right hand

۔ ے لیت
 کڑ  ھ کو پ ہات م اس کے 

و ہ ت

يْنَ نَا مِنْهُ الْوَتِ عْ ثُمَّ لَقَطَ

THUMMA LAQATA'NAA MINHU AL-WATEEN

Then We would certainly have cut off his aorta.

۔ یتے ا د ھر اس کی گردن اڑ اور پ

يْنَ زِ جِ نْهُ حٰ اَحَدٍ عَ مِّنْ  فَمَا مِنْكُم 

FAMAA MINKUM MIN AHADIN 'ANHU HAAJIZEEN

And not one of you could have withheld Us from him.

ا۔ وت
ہ ہ کنے والا ن ے رو مجھ


ئی  ں سے کو م می ھر ت پ

يْنَ لِّلْمُتَّقِ ةٌ  رَ كِ نَّهٗ لَتَذْ اِ  وَ

WA-INNAHOO LATAZKIRATUN LILMUTTAQEEN

And most surely it is a reminder for those who guard (against evil).

حت ہے۔ ی
ص ن



لئے  ویٰ کے  ق نِ ت ا ب ن صاح قرآ ہ  اور ی

يْنَ بِ ذِّ  كَ اَنَّ مِنْكُم مُّ لَمُ  نَّا لَنَعْ اِ  وَ

WA-INNAA LANA'LAMU ANNA MINKUM MUKAZZIBEEN

And most surely We know that some of you are rejecters.

ہیں۔ ھی  ب


لانے والے  ھٹ
ں سے ج م می ہیں کہ ت تے  ن ا م ج

اور ہ
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يْنَ رِ ةٌ عَلَى الْكٰفِ رَ سْ نَّهٗ لَحَ اِ  وَ

WA-INNAHOO LAHASRATUN 'ALAA AL-KAAFIREEN

And most surely it is a great grief to the unbelievers.

ثِ حسرت ہے۔ اع لئے ب ن کے  ی فر ہ کا اور ی

يْنِ قُّ الْيَقِ نَّهٗ لَحَ اِ  وَ

WA-INNAHOO LAHAQQU AL-YAQEEN

And most surely it is the true certainty.

ز ہے۔ ی نی چ ی ق ی
الکل  ہ ب اور ی

يْمِ بِّكَ الْعَظِ مِ رَ بِّحْ بِاسْ فَسَ

FASABBIH BISMI RABBIKA AL-'AZEEM

Therefore glorify the name of your Lord, the Great.

یں۔ ح کر ی
 سب ت


ام کی  ے ن

روردگار ک م پ ی
ظ
ع


پنے  پ ا ا آ ذ لہ

70| Ma’aarij

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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ابٍ وَّاقِعٍ  بِعَذَ
لٌۢ آئِ اَلَ سَ سَ

SA'ALA SAA'ILUN BI'AZAABIN WAAQI'

One demanding, demanded the chastisement which must befall

ا۔ اب کا سوال کی ونے والے عذ ع ہ ے والے نے واق گن ن
 ک ما ای

افِعٌ يْنَ لَيْسَ لَهٗ دَ رِ لِلْكٰفِ

LIL-KAAFIREENA LAYSA LAHOO DAAFI'

The unbelievers- there is none to avert it-

ں ہے۔ ی ہ ع کرنے والا ن ئی دف ں کو فروں کے حق می س کا کا ج

مِنَ اللهِ ذِي الْمَعَارِجِ

MINA ALLAAHI ZEE AL-MA'AARIJ

From Allah, the Lord of the ways of Ascent.

دا کی طرف سے ہے۔ وں والے خ ی د لن ہ ب ی

نَةٍ اَلْفَ سَ يْنَ   مْسِ هٗ خَ ارُ فِيْ يَوْمٍ كَانَ مِقْدَ اِلَيْهِ  وْحُ  ةُ وَالرُّ جُ الْمَلٰئِكَ رُ تَعْ

TA'RUJU AL-MALAA'IKATU WAR-ROOHU ILAYHI FEE YAWMIN KAANA MIQDAARUHOO KHAMSEENA

ALFA SANAH

To Him ascend the angels and the Spirit in a day the measure of which is fifty thousand years.

ر ہے۔ راب ار سال کے ب ز
ہ اس  چ دار پ س کی مق ں ج ک دن می ہیں اس ای وتے  د ہ لن ن ب ی

تے اور روح الام ش فر س کی طرف  ج

يْلًا مِ ا جَ بْرً  بِرْ صَ  فَاصْ

FASBIR SABRAN JAMEELAA

Therefore endure with a goodly patience.

ں۔ ن صبر سے کام لی ی تر ہ پ ب ا آ ذ لہ
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ا يْدً نَهٗ بَعِ وْ مْ يَرَ نَّهُ اِ

INNAHUM YARAWNAHOO BA'EEDAA

Surely they think it to be far off

ہیں۔ ھ رہے  سمج


ہ لوگ اسے دور  ی

يْبًا هُ قَرِ وَنَرٰ

WANARAAHU QAREEBAA

And We see it nigh.

ہیں۔ کھ رہے  ی ی د یب ہ  قر م اسے 
اور ہ

لِ مَآءُ كَالْمُهْ وْنُ السَّ
يَوْمَ تَكُ

YAWMA TAKOONU AS-SAMAA'U KAL-MUHL

On the day when the heaven shall be as molten copper

ائے گا۔ و ج د ہ ن ے مان
بے ک ن ا ئے ت

و ے ہ  سمان پگھل س دن آ ج

نِ هْ بَالُ كَالْعِ وْنُ الْجِ
وَتَكُ

WATAKOONU AL-JIBAALU KAL-'IHN

And the mountains shall be as tufts of wool

۔ ے یس
وئے اون ج ے ہ ک اڑ دھن ہ اور پ

يْمًا ئَلُ حَمِيْمٌ حَمِ وَلَا يَسْ

WALAA YAS'ALU HAMEEMUN HAMEEMAA

And friend shall not ask of friend

و گا۔ ہ ہ نِ حال ن رسا مدرد کا پ مدرد کسی ہ ئی ہ اور کو
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يْهِ مِئِذٍۢ بِبَنِ ابِ يَوْ يْ مِنْ عَذَ رِمُ لَوْ يَفْتَدِ مْ يَوَدُّ الْمُجْ نَهُ وْ رُ يُّبَصَّ

YUBASSAROONAHUM YAWADDU AL-MUJRIMU LAW YAFTADEE MIN 'AZAABI

YAWMI'IZIN BIBANEEH

(Though) they shall be made to see each other. The guilty one would fain redeem himself from the

chastisement of that day by (sacrificing) his children

ائے۔ ا ج دلے اس کی اولاد کو لے لی اب کے ب ج کے دن کے عذ اہے گا کہ کاش آ رم چ و مج ں گے ت ی ائ و دکھائے ج ک دوسرے ک وہ سب ای

يْهِ اَخِ بَتِهٖ وَ احِ وَصَ

WASAAHIBATIHEE WA-AKHEEH

And his wife and his brother

ئی کو۔ ھا وی اور ب ی اور ب

يْهِ وِ تِيْ تُؤْ يْلَتِهِ الَّ فَصِ وَ

WAFASEELATIHI ALLATEE TU'WEEH

And the nearest of his kinsfolk who gave him shelter

ھا۔ ا ت ت
ں وہ رہ س می ہ کو ج ب اور اس کن

يْهِ ا ثُمَّ يُنْجِ يْعً مِ لْاَرْضِ جَ نْ فِي ا مَ وَ

WAMAN FEE AL-ARDI JAMEE'AN THUMMA YUNJEEH

And all those that are in the earth, (wishing) then (that) this might deliver him.

ائے۔ ات دے دی ج ج ن
ات کو اور اسے  لوق مخ


ن کی ساری  می اور روئے ز

ا لَظٰى نَّهَ اِ كَلَّآ 

KALLAA INNAHAA LAZAA

By no means! Surely it is a flaming fire

م ہے۔ نّ
ہ ج



ش  ت ہ آ ں ی ی ہ گز ن
ہر
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وٰى
ةً لِّلشَّ اعَ نَزَّ

NAZZAA'ATAN LILSHSHAWAA

Dragging by the head

ینے والی۔ ار د کھال ات


لّٰى بَرَ وَتَوَ اَدْ نْ  وْ مَ عُ تَدْ

TAD'OO MAN ADBARA WATAWALLAA

It shall claim him who turned and fled (from truth)

۔ ھے ت انے والے  ھیر کر ج ہ پ و من ی ہے ج واز دے رہ ان سب کو آ

وْعٰى
مَعَ فَاَ وَجَ

WAJAMA'A FA-AW'AA

And amasses (wealth) then shuts it up.

ھا۔ د کر رکھا ت ن ے ب
مع کر ک وں نے مال ج ہ ن اور ج

عًا لِقَ هَلُوْ انَ خُ لْاِنْسَ اِنَّ ا

INNA AL-INSAANA KHULIQA HALOO'AA

Surely man is created of a hasty temperament;

ی ہے۔ ا لالچ ڑ سان ب ک ان ےش ب


وْعًا زُ رُّ جَ
هُ الشَّ سَّ اِذَا مَ

IZAA MASSAHU ASH-SHARRU JAZOO'AA

Being greatly grieved when evil afflicts him

ا ہے۔ ات ن ج ادی ب فری و  تی ہے ت ا چ ج ن
 ہ پ



ف  کلی ب ت ج

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

عًا نُوْ يْرُ مَ هُ الْخَ سَّ اِذَا مَ  وَ

WA-IZAA MASSAHU AL-KHAYRU MANOO'AA

And miserly when good befalls him

ا ہے۔ ات و ج ل ہ ی خ
ب



و  ا ہے ت ات ب مال مل ج اور ج

يْنَ لِّ  الْمُصَ
اِلَّا

ILLAA AL-MUSALLEEN

Except those who pray

وں کے۔ ی ماز علاوہ ان ن

آئِمُوْنَ مْ دَ تِهِ لَا يْنَ هُمْ عَلٰى صَ اَلَّذِ

ALLAZEENA HUM 'ALAA SALAATIHIM DAA'IMOON

Those who are constant at their prayer

ہیں۔ دی کرنے والے  ن اب کی پ
وں  ماز نی ن و اپ ج

لُوْمٌ عْ مْ حَقٌّ مَّ الِهِ وَ اَمْ فِيْٓ  يْنَ  وَالَّذِ

WALLAZEENA FEE AMWAALIHIM HAQQUN MA'LOOM

And those in whose wealth there is a fixed portion.

ن ہے۔ ررہ حق معی ک مق ں ای ن کے اموال می اور ج

وْمِ رُ آئِلِ وَالْمَحْ لِلسَّ

LIS-SAA'ILI WAL-MAHROOM

For him who begs and for him who is denied (good)

۔ لئے ے والے کے  گن ن
 ہ ما لئے اور ن ے والے کے  گن ن

 ما
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يْنِ دِّ قُوْنَ بِيَوْمِ ال دِّ  يْنَ يُصَ وَالَّذِ

WALLAZEENA YUSADDIQOONA BIYAWMI AD-DEEN

And those who accept the truth of the judgment day

ہیں۔ ق کرنے والے  ی صد امت کی ت ی زِ ق و لوگ رو اور ج

قُوْنَ فِ شْ م مُّ بِّهِ ابِ رَ يْنَ هُم مِّنْ عَذَ وَالَّذِ

WALLAZEENA HUM MIN 'AZAABI RABBIHIM MUSHFIQOON

And those who are fearful of the chastisement of their Lord-

ہیں۔ رنے والے  اب سے ڈ روردگار کے عذ پنے پ و ا اور ج

وْنٍ مُ
اْ يْرُ مَ مْ غَ بِّهِ ابَ رَ اِنَّ عَذَ

INNA 'AZAABA RABBIHIM GHAYRU MA'MOON

Surely the chastisement of their Lord is (a thing) not to be felt secure of-

ں ہے۔ ی ہ ز ن ی ے والی چ ہن وف ر ے خ روردگار ب ابِ پ ک عذ ےش ب

وْنَ ظُ فِ مْ حٰ هِ وْجِ رُ يْنَ هُمْ لِفُ وَالَّذِ

WALLAZEENA HUM LIFUROOJIHIM HAAFIZOON

And those who guard their private parts

ہیں۔ ت کرنے والے 
ظ
ا وں کی حف رمگاہ نی ش و اپ اور ج

يْنَ لُوْمِ يْرُ مَ مْ غَ مْ فَاِنَّهُ اَيْمَانُهُ لَكَتْ  ا مَ اَوْ مَ مْ  هِ وَاجِ اَزْ  
لٰٓى اِلَّا عَ

ILLAA 'ALAA AZWAAJIHIM AW MAA MALAKAT AYMAANUHUM FA-INNAHUM

GHAYRU MALOOMEEN

Except in the case of their wives or those whom their right hands possess- for these surely are not to

be blamed

تی ہے۔ ا ں کی ج ی ہ ر ملامت ن وں کے کہ اس پ یز کن
وں اور  وی ی نی ب علاوہ اپ
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وْنَ دُ لٰٓئِكَ هُمُ الْعٰ  لِكَ فَاُو آءَ ذٰ بْتَغٰى وَرَ فَمَنِ ا

FAMANI IBTAGHAA WARAA'A ZAALIKA FA-OOLAA'IKA HUMU AL-'AADOON

But he who seeks to go beyond this, these it is that go beyond the limits-

انے والا ہے۔ ر ج گز
و وہ حد سے  د ہ من ش

 واہ و اس کے علاوہ کا خ ھر ج پ

وْنَ عُ هِمْ رٰ دِ هْ تِهِمْ وَعَ  لِاَمٰنٰ يْنَ هُمْ  وَالَّذِ

WALLAZEENA HUM LI-AMAANAATIHIM WA'AHDIHIM RAA'OON

And those who are faithful to their trusts and their covenant

ہیں۔ ے والے  کھن

ال ر ی د کا خ وں اور عہ ت نی امان و اپ اور ج

مْ قَآئِمُوْنَ تِهِ دٰ هٰ ينَ هُمْ بِشَ وَالَّذِ

WALLAZEENA HUM BISHAHAADAATIHIM QAA'IMOON

And those who are upright in their testimonies

ہیں۔ ے والے  ہن م ر ائ ر ق وں پ ی نی گواہ و اپ اور ج

وْنَ افِظُ مْ يُحَ تِهِ لَا يْنَ هُمْ عَلٰى صَ وَالَّذِ

WALLAZEENA HUM 'ALAA SALAATIHIM YUHAAFIZOON

And those who keep a guard on their prayer

ہیں۔ ے والے  کھن

ال ر ی وں کا خ ماز نی ن و اپ اور ج

وْنَ مُ رَ كْ نّٰتٍ مُّ فِيْ جَ لٰٓئِكَ   اُو

OOLAA'IKA FEE JANNAATIN MUKRAMOON

Those shall be in gardens, honored.

ہیں۔ ے والے  ہن ہ سے ر ق ی ت طر اعزّ ں ب ی
نّت م ی لوگ ج ہ ی
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يْنَ عِ طِ هْ وْا قِبَلَكَ مُ فَرُ يْنَ كَ فَمَالِ الَّذِ

FAMAALI ALLAZEENA KAFAROO QIBALAKA MUHTI'EEN

But what is the matter with those who disbelieve that they hasten on around you

ہیں۔ رہے  چلے آ ھاگے  پ کی طرف ب ا ہے کہ آ و گی ا ہ ی فروں کو ک ھر ان کا پ

يْنَ زِ مَالِ عِ نِ الشِّ يْنِ وَعَ نِ الْيَمِ عَ

'ANI AL-YAMEENI WA'ANI ASH-SHIMAALI 'IZEEN

On the right hand and on the left, in sundry parties?

ں سے گروہ در گروہ۔ ی ائ ں ب ی دائ

يْمٍ نَّةَ نَعِ لَ جَ خَ اَنْ يُّدْ نْهُمْ   رِیٍٔ مِّ  امْ
مَعُ كُلُّ اَيَطْ

AYATMA'U KULLU IMRI'IN MINHUM AN YUDKHALA JANNATA NA'EEM

Does every man of them desire that he should be made to enter the garden of bliss?

ائے۔ ا ج ی ل کر د ں داخ م می ی
ع لن


نّت ا ہ ہے کہ اسے ج ک کی طمع ی ہر ای ں سے  ا ان می ی ک

لَمُوْنَ مَّا يَعْ مِّ نٰهُم  لَقْ نَّا خَ اِ كَلَّآ 

KALLAA INNAA KHALAQNAAHUM MIMMAA YA'LAMOON

By no means! Surely We have created them of what they know.

ا ہے۔ دا کی ی ز سے پ ی ں کس چ ی ہ م نے ان
و معلوم ہے کہ ہ ں ت ی ہ ں ان ی ہ گز ن

ہر

وْنَ رُ نَّا لَقٰدِ اِ رِبِ  رِقِ وَالْمَغٰ بِّ الْمَشٰ مُ بِرَ فَلَآ اُقْسِ

FALAA UQSIMU BIRABBI AL-MASHAARIQI WAL-MAGHAARIBI INNAA LAQAADIROON

But nay! I swear by the Lord of the Easts and the Wests that We are certainly able

ہیں۔ ے والے  کھن

درت ر م ق

وں کہ ہ ا ہ ت ہ کر ک
سم کھا  ق


روردگار کی  رب کے پ رق و مغ مام مش ں ت می
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يْنَ بُوْقِ نُ بِمَسْ ا نَحْ مَ نْهُمْ وَ  ا مِّ يْرً  لَ خَ دِّ بَ
اَن نُّ لٰٓى  عَ

'ALAA AN NUBADDILA KHAYRAN MINHUM WAMAA NAHNU BIMASBOOQEEN

To bring instead (others) better than them, and We shall not be overcome.

ہیں۔ ں  ی ہ ز ن م عاج
ں اور ہ ی ئ فراد لے آ تر ا ہ دلے ان سے ب ر کہ ان کے ب ات پ اس ب

وْنَ يْ يُوْعَدُ مُ الَّذِ هُ ا يَوْمَ  يُلٰقُوْ
ا حَتّٰى يَلْعَبُوْ ا وَ وْ وْضُ هُمْ يَخُ رْ فَذَ

FAZARHUM YAKHOODOO WAYAL'ABOO HATTAA YULAAQOO YAWMAHUMU ALLAZEE YOO'ADOON

Therefore leave them alone to go on with the false discourses and to sport until they come face to face with

that day of theirs with which they are threatened;

ا ہے۔ ا گی س کا وعدہ کی یں ج ات کر ے ملاق
ہ اس دن س ک ک اں ت ہ ہیں ی ہ کرتے ر ماش ل ت کھی


ہیں اور  ے ر وب ں ڈ اطل می پنے ب ہ ا ے ی یجئ


ھوڑ د

ں چ ی ہ ا ان ذ لہ

وْنَ فِضُ بٍ يُّوْ مْ اِلٰى نُصُ اعًا كَاَنَّهُ رَ اثِ سِ لْاَجْدَ وْنَ مِنَ ا جُ رُ يَوْمَ يَخْ

YAWMA YAKHRUJOONA MINA AL-AJDAATHI SIRAA'AN KA-ANNAHUM ILAA NUSUBIN YOOFIDOON

The day on which they shall come forth from their graves in haste, as if they were hastening on to a goal

وں۔ ا رہے ہ ھاگے ج م کی طرف ب رچ س طرح کسی پ ں گے ج کلی ھ ن ی کے سات یز بروں سے ت ہ سب ق س دن ی ج

وْنَ ا يُوْعَدُ يْ كَانُوْ لِكَ الْيَوْمُ الَّذِ لَّةٌ ذٰ مْ ذِ هَقُهُ هُمْ تَرْ ارُ اَبْصَ عَةً  اشِ خَ

KHAASHI'ATAN ABSAARUHUM TARHAQUHUM ZILLATUN ZAALIKA AL-YAWMU ALLAZEE

KAANOO YOO'ADOON

Their eyes cast down; disgrace shall overtake them; that is the day which they were threatened with.

ا ہے۔ ا گی س کا ان سے وعدہ کی و گا ج ی وہ دن ہ ہ و گی اور ی ئی ہ ھا ر چ لت ان پ وں گی اور ذ ھکی ہ
ج



ہیں  گا ان کی ن

71| Nuh
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یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

اَلِيْمٌ ابٌ  يَهُمْ عَذَ  اَنْ يَّاْتِ كَ مِنْ قَبْلِ  رْ قَوْمَ اَنْذِ اَنْ  هٖٓ  مِ ا اِلٰى قَوْ لْنَا نُوْحً سَ اَرْ آ 
نَّ اِ

INNAA ARSALNAA NOOHAN ILAA QAWMIHEE AN ANZIR QAWMAKA MIN QABLI AN YA'TIYAHUM

'AZAABUN ALEEM

Surely We sent Nuh to his people, saying: Warn your people before there come upon them a

painful chastisement.

۔ راؤ ے ڈ  پہل نے سے  اب کے آ اک عذ و درد ن وم ک نی ق ہ اپ ا ک ج ھی ب


وم کی طرف  و ان کی ق وحؑ ک م نے ن
ک ہ ےش ب

يْنٌ بِ يْرٌ مُّ نِّيْ لَكُمْ نَذِ
قَالَ يٰقَوْمِ اِ

QAALA YAA QAWMI INNEE LAKUM NAZEERUN MUBEEN

He said: O my people! Surely I am a plain warner to you:

وں۔ رانے والا ہ ر ڈ ح طور پ ض

لئے وا ارے  مہ ں ت وم می ا اے ق وں نے کہ ہ ان

وْنِ يْعُ اَطِ  هُ وَ قُوْ
تَّ وا اللهَ وَا بُدُ اَنِ اعْ

ANI U'BUDOO ALLAAHA WATTAQOOHU WA-ATEE'OON

That you should serve Allah and be careful of (your duty to) Him and obey me:

رو اور میری اطاعت کرو۔ ادت کرو اس سے ڈ ب کہ اللہ کی ع
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لَمُوْنَ نْتُمْ تَعْ رُ لَوْ كُ
اِذَا جَآءَ لَا يُؤَخَّ اَجَلَ اللهِ  مًّى اِنَّ  سَ اَجَلٍ مُّ لٰٓى  مْ اِ كُ رْ يُؤَخِّ مْ وَ بِكُ مِّنْ ذُنُوْ رْ لَكُم  يَغْفِ

YAGHFIR LAKUM MIN ZUNOOBIKUM WAYU'AKHKHIRKUM ILAA AJALIN MUSAMMAN INNA AJALA

ALLAAHI IZAA JAA'A LAA YU'AKHKHARU LAW KUNTUM TA'LAMOON

He will forgive you some of your faults and grant you a delay to an appointed term; surely the term of Allah

when it comes is not postponed; did you but know!

ھ م کچ ا ہے اگر ت ا سکت ں ج ی ہ الا ن و وہ ٹ ائے گا ت ج ب آ ررہ وقت ج کھے گا اللہ کا مق اقی ر ک ب ررہ وقت ت ک مق ں ای ی مہ ت
ش دے گا اور  خ

ب



وں کو  اہ ن ارے گ مہ وہ ت

و۔ تے ہ ن ا ج

ا ارً مِيْ لَيْلًا وَّنَهَ
وْتُ قَوْ نِّيْ دَعَ

بِّ اِ قَالَ رَ

QAALA RABBI INNEE DA'AWTU QAWMEE LAYLAN WANAHAARAA

He said: O my Lord! surely I have called my people by night and by day!

ھی۔ ب


ں  ا اور رات می لای ھی ب ب


ں  وم کو دن می نی ق ں نے اپ روردگار می ا پ وں نے کہ ہ ان

ا ارً  فِرَ
عَآئِيْٓ اِلَّا هُمْ دُ فَلَمْ يَزِدْ

FALAM YAZID-HUM DU'AA'EE ILLAA FIRAARAA

But my call has only made them flee the more:

ا۔ ار کی ی ت فرار اخ وں نے  ہ ہ ان وا ک ہ ہ ر سوائے اس کے ن ئی اث ھی میری دعوت کا کو ب


ھر  پ

ا بَارً تِكْ وا اسْ بَرُ تَكْ وْا وَاسْ رُّ اَصَ مْ وَ ا ثِيَابَهُ وْ تَغْشَ مْ وَاسْ نِهِ فِيْٓ اٰذَا مْ  ابِعَهُ اَصَ ا  لُوْٓ عَ مْ جَ رَ لَهُ مْ لِتَغْفِ تُهُ وْ مَا دَعَ
نِّيْ كُلَّ

وَاِ

WA-INNEE KULLAMAA DA'AWTUHUM LITAGHFIRA LAHUM JA'ALOO ASAABI'AHUM FEE

AAZAANIHIM WASTAGHSHAW THIYAABAHUM WA-ASARROO WASTAKBAROO ISTIKBAARAA

And whenever I have called them that Thou mayest forgive them, they put their fingers in their ears, cover

themselves with their garments, and persist and are puffed up with pride:

ات نی ب پ
لئے اور ا ھ  ے اوڑ پنے کپڑ ا اور ا ں رکھ لی وں می وں کو کان گلی نی ان وں نے اپ ہ و ان ں معاف کر دے ت ی ہ و ان ں دعوت دی کہ ت ی ہ ھی ان ب


ب  ں نے ج اور می

ے رہے۔ کڑ
دت سے ا گئے اور ش ر اڑ  پ
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ا ارً هَ مْ جِ تُهُ وْ نِّيْ دَعَ
ثُمَّ اِ

THUMMA INNEE DA'AWTUHUM JIHAARAA

Then surely I called to them aloud:

ں نے ان کو علی الاعلان دعوت دی۔ ھر می پ

ا ارً رَ مْ اِسْ تُ لَهُ رَرْ اَسْ مْ وَ اَعْلَنْتُ لَهُ نِّيْٓ 
ثُمَّ اِ

THUMMA INNEE A'LANTU LAHUM WA-ASRARTU LAHUM ISRAARAA

Then surely I spoke to them in public and I spoke to them in secret:

ھی دعوت دی۔ ب


ہ طور سے  ی ف ا اور خ ی ھی ک ب


ں نے اعلان  ھر می پ

ا ارً
نَّهٗ كَانَ غَفَّ اِ بَّكُمْ  وْا رَ رُ تَغْفِ فَقُلْتُ اسْ

FAQULTU ISTAGHFIROO RABBAKUM INNAHOO KAANA GHAFFAARAA

Then I said, Ask forgiveness of your Lord, surely He is the most Forgiving:

ے والا ہے۔  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ار کرو کہ وہ ب ف غ روردگار سے است پنے پ ا کہ ا اور کہ

ا ارً رَ مِّدْ مَآءَ عَلَيْكُم  لِ السَّ سِ يُرْ

YURSILI AS-SAMAA'A 'ALAYKUM MIDRAARAA

He will send down upon you the cloud, pouring down abundance of rain:

رسائے گا۔ نی ب ا ر موسلا دھار پ م پ وہ ت

ا رً اَنْهٰ عَل لَّكُمْ  يَجْ نّٰتٍ وَّ عَل لَّكُمْ جَ يَجْ يْنَ وَ بَنِ وَالٍ وَّ مْ
مْ بِاَ كُ دْ يُمْدِ وَ

WAYUMDIDKUM BI-AMWAALIN WABANEENA WAYAJ'AL LAKUM JANNAATIN WAYAJ'AL

LAKUM ANHAARAA

And help you with wealth and sons, and make for you gardens, and make for you rivers.

قرار دے گا۔ یں  ہر  ات اور ن اغ لئے ب ارے  مہ اری مدد کرے گا اور ت مہ عہ ت ی ر اور اموال و اولاد کے ذ
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ا لِلهِ وَقَارً وْنَ  جُ ا لَكُمْ لَا تَرْ مَ

MAA LAKUM LAA TARJOONA LILLAAHI WAQAARAA

What is the matter with you that you fear not the greatness of Allah?

و۔ ں کرتے ہ ی ہ ال ن ی مت کا خ
دا کی عظ م خ ا ہے کہ ت ی و گ ا ہ ی ں ک ی مہ ت

ر  خ آ

ا ارً وَ اَطْ لَقَكُمْ  وَقَدْ خَ

WAQAD KHALAQAKUM ATWAARAA

And indeed He has created you through various grades:

ا ہے دا کی ی ں پ داز می لف ان ت مخ


ں  ی مہ ت
ب کہ اسی نے  ج

بَاقًا تٍ طِ مٰوٰ بْعَ سَ لَقَ اللهُ سَ يْفَ خَ وْا كَ اَلَمْ تَرَ

ALAM TARAW KAYFA KHALAQA ALLAAHU SAB'A SAMAAWAATIN TIBAAQAA

Do you not see how Allah has created the seven heavens one above another

ہیں۔ ائے  ن سمان ب
 ہ سات آ ہ ت ہ ب دا نے کس طرح ت کھا کہ خ ی ں د ی ہ م نے ن ا ت ی ک

ا اجً رَ مْسَ سِ
ا وَّجَعَلَ الشَّ نَّ نُوْرً  الْقَمَرَ فِيْهِ

وَجَعَلَ

WAJA'ALA AL-QAMARA FEEHINNA NOORAN WAJA'ALA ASH-SHAMSA SIRAAJAA

And made the moon therein a light, and made the sun a lamp?

ا ہے۔ ای ن راغ ب ن چ نی اور سورج کو روش ں روش مر کو ان می اور ق

لْاَرْضِ نَبَاتًا نْۢبَتَكُم مِّنَ ا اَ وَاللهُ 

WALLAAHU ANBATAKUM MINA AL-ARDI NABAATAA

And Allah has made you grow out of the earth as a growth:

ا ہے۔ دا کی ی ن سے پ می م کو ز ی نے ت اور اللہ ہ
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ا اجً رَ مْ اِخْ كُ رِجُ يُخْ ا وَ مْ فِيْهَ كُ يْدُ ثُمَّ يُعِ

THUMMA YU'EEDUKUM FEEHAA WAYUKHRIJUKUM IKHRAAJAA

Then He returns you to it, then will He bring you forth a (new) bringing forth:

کالے گا۔ ں ن کل می ئی ش ھر ن ائے گا اور پ ں لے ج ں اسی می ی مہ ت
ھر  پ

ا اطً لْاَرْضَ بِسَ وَاللهُ جَعَلَ لَكُمُ ا

WALLAAHU JA'ALA LAKUMU AL-ARDA BISAATAA

And Allah has made for you the earth a wide expanse

ا ہے۔ ی ا د ن فرش ب ن کو  می لئے ز ارے  مہ ی نے ت اور اللہ ہ

ا اجً بُلًا فِجَ ا سُ ا مِنْهَ وْ
لُكُ لِتَسْ

LITASLUKOO MINHAA SUBULAN FIJAAJAA

That you may go along therein in wide paths.

لو۔ ر چ وں پ ادہ راست لف کش ت مخ


ں  م اس می اکہ ت ت

ا ارً سَ هٗٓ اِلَّا خَ وَلَدُ الُهٗ وَ هُ مَ مْ يَزِدْ
ا مَن لَّ وْ بَعُ

تَّ نِيْ وَا وْ صَ مْ عَ نَّهُ اِ بِّ  قَالَ نُوْحٌ رَّ

QAALA NOOHUN RABBI INNAHUM 'ASAWNEE WATTABA'OO MAN LAM YAZID-HU MAALUHOO

WAWALADUHOO ILLAA KHASAARAA

Nuh said: My Lord! surely they have disobeyed me and followed him whose wealth and children have

added to him nothing but loss.

ا ہے۔ ں دے سکت ی ہ ھ ن ے کے کچ ں سوائے گھاٹ و مال و اولاد می ا ہے ج ی اع کر ل ب نی کی ہے اور اس کا ات فرما ا روردگار ان لوگوں نے میری ن ا کہ پ وحؑ نے کہ اور ن

ا بَّارً ا كُ رً
كْ وْا مَ رُ كَ مَ وَ

WAMAKAROO MAKRAN KUBBAARAA

And they have planned a very great plan.

ا ہے۔ ا مکر کی ڑ ت ب ہ اور ان لوگوں نے ب
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ا رً وْقَ وَنَسْ يَعُ وَاعًا وَّلَا يَغُوْثَ وَ ا وَّلَا سُ نَّ وَدًّ رُ تَكُمْ وَلَا تَذَ لِهَ نَّ اٰ رُ ا لَا تَذَ وَقَالُوْ

WAQAALOO LAA TAZARUNNA AALIHATAKUM WALAA TAZARUNNA WADDAN WALAA SUWAA'AN

WALAA YAGHOOTHA WAYA'OOQA WANASRAA

And they say: By no means leave your gods, nor leave Wadd, nor Suwa; nor Yaghus, and Yauq and Nasr.

ا۔ ن ی کر د
ہ  داز ن ران

ظ سر کو ن ، ن عوق ، ی وث غ ا اور ود، سواع، ی ن ی ھوڑ د
ں کو مت چ داؤ پنے خ بردار ا ا ہے کہ خ اور لوگوں سے کہ

لٰلًا يْنَ اِلَّا ضَ لِمِ ا وَّلَا تَزِدِ الظّٰ يْرً ثِ ا كَ وْ
لُّ اَضَ وَقَدْ 

WAQAD ADALLOO KATHEERAN WALAA TAZIDI AZ-ZAALIMEENA ILLAA DALAALAA

And indeed they have led astray many, and do not increase the unjust in aught but error.

ا۔ کرن
ہ  ہ ن اف ئی اض و ہلاکت کے علاوہ ک لئے  الموں کے  و ظ ا ہے اب ت ی ت سوں کو گمراہ کر د ہ وں نے ب ہ ان

ا ارً اَنْصَ وْنِ اللهِ  م مِّنْ دُ ا لَهُ وْ دُ ا فَلَمْ يَجِ ا نَارً لُوْ ا فَاُدْخِ رِقُوْ تِهِمْ اُغْ  يْٓئٰ طِ مَّا خَ مِ

MIMMAA KHATEE'AATIHIM UGHRIQOO FA-UDKHILOO NAARAN FALAM YAJIDOO LAHUM MIN

DOONI ALLAAHI ANSAARAA

Because of their wrongs they were drowned, then made to enter fire, so they did not find any helpers

besides Allah.

ں ملا ہے۔ ی ہ ئی مدد گار ن ں کو ی ہ دا کے علاوہ ان ہیں اور خ گئے  یئے  ل کر د ں داخ م می نّ
ہ ج



ھر  ہیں اور پ گئے  کئے  رق  ر غ ا پ ن کی ب
وں  لطی نی غ ہ سب اپ ی

ا يَّارً يْنَ دَ رِ لْاَرْضِ مِنَ الْكٰفِ رْ عَلَى ا بِّ لَا تَذَ وَقَالَ نُوْحٌ رَّ

WAQAALA NOOHUN RABBI LAA TAZAR 'ALAA AL-ARDI MINA AL-KAAFIREENA DAYYAARAA

And Nuh said: My Lord! leave not upon the land any dweller from among the unbelievers:

ا۔ ن ھوڑ
ہ چ و ن ے والے ک بسن

ں سے کسی  فروں می ر کا ن پ می روردگار اس ز ا کہ پ وحؑ نے کہ اور ن
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ا ارً
فَّ ا كَ رً ا اِلَّا فَاجِ وْٓ بَادَكَ وَلَا يَلِدُ ا عِ وْ

لُّ هُمْ يُضِ رْ اِنَّكَ اِنْ تَذَ

INNAKA IN TAZARHUM YUDILLOO 'IBAADAKA WALAA YALIDOO ILLAA FAAJIRAN KAFFAARAA

For surely if Thou leave them they will lead astray Thy servants, and will not beget any but immoral,

ungrateful (children)

یں گے۔ دا کر ی ہ پ ھی ن ب


ئی اولاد  فر کے علاوہ کو ر و کا اج یں گے اور ف دوں کو گمراہ کر ن یرے ب و ت ھوڑ دے گا ت
ں چ ی ہ و ان کہ اگر ت

ا  تَبَارً
يْنَ اِلَّا لِمِ مِنٰتِ وَلَا تَزِدِ الظّٰ يْنَ وَالْمُؤْ مِنِ لِلْمُؤْ مِنًا وَّ ؤْ تِيَ مُ لَ بَيْ لِمَنْ دَخَ يَّ وَ الِدَ لِوَ لِيْ وَ رْ  بِّ اغْفِ رَ

RABBI IGHFIR LEE WALIWAALIDAYYA WALIMAN DAKHALA BAYTIYA MU'MINAN

WALILMU'MINEENA WAL-MU'MINAATI WALAA TAZIDI AZ-ZAALIMEENA ILLAA TABAARAA

My Lord! forgive me and my parents and him who enters my house believing, and the believing men and

the believing women; and do not increase the unjust in aught but destruction!

لئے الموں کے  ش دے اور ظ خ
ب



ات کو  ن و مومن ی مام مومن ں اور ت ی ائ و ج ل ہ ں داخ ھ میرے گھر می مان کے سات و ای ن کو اور ج ی ے اور میرے والد مجھ


روردگار  پ

ا۔ کرن
ہ  ہ ن اف ں اض ے می ہلاکت کے علاوہ کسی ش

1/2 Juz (Sipara)

72| Jinn

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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بًا جَ نًا عَ اٰ نَا قُرْ عْ مِ اِنَّا سَ ا  نِّ فَقَالُوْٓ مِّنَ الْجِ تَمَعَ نَفَرٌ  اَنَّهُ اسْ لَيَّ  يَ اِ قُلْ اُوْحِ

QUL OOHIYA ILAYYA ANNAHU ISTAMA'A NAFARUN MINA AL-JINNI FAQAALOO INNAA SAMI'NAA

QUR'AANAN 'AJABAA

Say: It has been revealed to me that a party of the jinn listened, and they said: Surely we have heard a

wonderful Quran

ن قرآ ب  ی عج


ا  ڑ ک ب نے ای
م 
لگے کہ ہ ے   کہن

 و  ا ت ن کو سن قرآ ماعت نے کان لگا کر  ک ج وں کی ای ن ہ وحی کی گئی ہے کہ ج ے کہ میری طرف ی یجئ

ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



ا ہے۔ سن

ا اَحَدً بِّنَآ  رِكَ بِرَ لَن نُّشْ نَّا بِهٖ وَ مَ
دِ فَاٰ شْ يْٓ اِلَى الرُّ دِ يَهْ

YAHDEE ILAA AR-RUSHDI FA-AAMANNAA BIHEE WALAN NUSHRIKA BIRABBINAA AHADAA

Guiding to the right way, so we believe in it, and we will not set up anyone with our Lord:

ں گے۔ ی ائ ن ہ ب ک ن ی ر پنے رب کا ش ہیں اور کسی کو ا ئے  مان لے آ ر ای و اس پ م ت
و ہ ا ہے ت کرت

یت  ہدا کی کی  ی ن
و  ج

ا لَدً بَةً وَّلَا وَ احِ ذَ صَ تَّخَ ا ا بِّنَا مَ لٰى جَدُّ رَ اَنَّهٗ تَعٰ  وَ

WA-ANNAHOO TA'AALAA JADDU RABBINAA MAA ITTAKHAZA SAAHIBATAN WALAA WALADAA

And that He- exalted be the majesty of our Lord- has not taken a consort, nor a son:

ا۔ ٹ ی ہ ب ا ہے ن ای ن وی ب ی نی ب د ہے اس نے کسی کو اپ لن ت ب ہ ب
ان  مارے رب کی ش اور ہ

ا طً طَ نَا عَلَى اللهِ شَ يْهُ فِ لُ سَ اَنَّهٗ كَانَ يَقُوْ  وَ

WA-ANNAHOO KAANA YAQOOLU SAFEEHUNAA 'ALAA ALLAAHI SHATATAA

And that the foolish amongst us used to forge extravagant things against Allah:

ہیں۔ ں کر رہے  ی ات ط ب ے رب وف لوگ طرح طرح کی ب وق ی مارے ب اور ہ
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بًا ذِ نُّ عَلَى اللهِ كَ لْاِنْسُ وَالْجِ لَ ا نْ تَقُوْ
اَن لَّ نَنَّآ  اَنَّا ظَ  وَ

WA-ANNAA ZANANNAA AN LAN TAQOOLA AL-INSU WAL-JINNU 'ALAA ALLAAHI KAZIBAA

And that we thought that men and jinn did not utter a lie against Allah:

ں گے۔ ولی ہ ب ھوٹ ن لاف ج دا کے خ ات خ نّ سان اور ج ھا کہ ان ی ت ہ و ی ال ت ی مارا خ اور ہ

هَقًا وْهُمْ رَ ادُ نِّ فَزَ مِّنَ الْجِ ذُوْنَ بِرِجَالٍ  وْ لْاِنْسِ يَعُ اَنَّهٗ كَانَ رِجَالٌ مِّنَ ا  وَ

WA-ANNAHOO KAANA RIJAALUN MINA AL-INSI YA'OOZOONA BIRIJAALIN MINA AL-JINNI

FAZAADOOHUM RAHAQAA

And that persons from among men used to seek refuge with persons from among jinn, so they increased

them in wrongdoing:

ا۔ ی ہ کر د اف ں اور اض اری می ت گرف
وں نے  ہ و ان ھے ت ت ڈ رہے  ھون اہ ڈ ن کی پ

عض لوگوں  ات کے ب نّ وگ ج ھ ل ں سے کچ وں می سان ہ کہ ان اور ی

ا اَحَدً نْ يَّبْعَثَ اللهُ 
اَن لَّ نَنْتُمْ  مَا ظَ ا كَ نُّوْ مْ ظَ اَنَّهُ  وَ

WA-ANNAHUM ZANNOO KAMAA ZANANTUM AN LAN YAB'ATHA ALLAAHU AHADAA

And that they thought as you think, that Allah would not raise anyone:

دہ کرے گا۔ ن ں ز ی ہ ارہ ن دا کسی کو دوب ہ خ ھا ک ال ت ی ھی خ ب


اری طرح ان کا  مہ ہ کہ ت اور ی

بًا هُ ا وَّشُ يْدً دِ ا شَ سً لِئَتْ حَرَ ا مُ نٰهَ مَآءَ فَوَجَدْ نَا السَّ ا لَمَسْ
اَنَّ  وَ

WA-ANNAA LAMASNAA AS-SAMAA'A FAWAJADNAAHAA MULI'AT HARASAN

SHADEEDAN WASHUHUBAA

And that we sought to reach heaven, but we found it filled with strong guards and flaming stars.

ا۔ ای وا پ ھرا ہ علوں سے ب وں اور ش ان ب گہ سم کے ن ق

ت  سخ
و اسے  کھا ت ی سمان کو د م نے آ

اور ہ
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ا دً صَ ابًا رَّ هَ دْ لَهٗ شِ لْاٰنَ يَجِ تَمِعِ ا مْعِ فَمَنْ يَّسْ قَاعِدَ لِلسَّ ا مَ دُ مِنْهَ نَّا نَقْعُ اَنَّا كُ  وَ

WA-ANNAA KUNNAA NAQ'UDU MINHAA MAQAA'IDA LIS-SAM'I FAMAN YASTAMI'I AL-AANA YAJID

LAHOO SHIHAABAN RASADAA

And that we used to sit in some of the sitting-places thereof to steal a hearing, but he who would (try to)

listen now would find a flame lying in wait for him:

ائے گا۔ ار پ ی علوں کو ت لئے ش پنے  و ا اہے گا ت ا چ ن ئی سن کن اب کو ھے لی ت ا کرتے  ی ں سن ل ی ات ھ کر ب ٹ ی ر ب ات پ ام عض مق ے ب  پہل م 
اور ہ

ا دً شَ مْ رَ بُّهُ مْ رَ ادَ بِهِ اَرَ اَمْ  لْاَرْضِ  رٌّ اُرِيْدَ بِمَنْ فِي ا اَشَ رِيْٓ  اَنَّا لَا نَدْ  وَ

WA-ANNAA LAA NADREE ASHARRUN UREEDA BIMAN FEE AL-ARDI AM ARAADA BIHIM

RABBUHUM RASHADAA

And that we know not whether evil is meant for those who are on earth or whether their Lord means to

bring them good:

ا ہے۔ ا گی کی کا ارادہ کی ی ا ن صود ہے ی ئی مق را لئے اس سے ب ن کے  می ہل ز ں معلوم کہ ا ی ہ ں ن می
ہ

اور 

ا دً آئِقَ قِدَ رَ نَّا طَ لِكَ كُ وْنَ ذٰ نَّا دُ مِ وْنَ وَ لِحُ نَّا الصّٰ اَنَّا مِ  وَ

WA-ANNAA MINNAA AS-SAALIHOONA WAMINNAA DOONA ZAALIKA KUNNAA TARAA'IQA QIDADAA

And that some of us are good and others of us are below that: we are sects following different ways:

ہیں۔ م طرح طرح کے گروہ 
ہیں ہ عض کے علاوہ  ہیں اور ب ک کردار  ی عض ن

ں سے ب م می
اور ہ

بًا هٗ هَرَ زَ لَن نُّعْجِ لْاَرْضِ وَ زَ اللهَ فِي ا ن نُّعْجِ
اَن لَّ نَنَّآ  اَنَّا ظَ  وَ

WA-ANNAA ZANANNAA AN LAN NU'JIZA ALLAAHA FEE AL-ARDI WALAN NU'JIZAHOO HARABAA

And that we know that we cannot escape Allah in the earth, nor can we escape Him by flight:

ہیں۔ ے  سکت
ز کر  گرفت سے عاج

نی  ھاگ کر اسے اپ ہ ب ے اور ن سکت
ں کر  ی ہ ز ن دا کو عاج ں خ ن می می م ز

ال ہے کہ ہ ی مارا خ اور ہ
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هَقًا ا وَّلَا رَ سً افُ بَخْ بِّهٖ فَلَا يَخَ نْۢ بِرَ مِ نَّا بِهٖ فَمَنْ يُّؤْ ى اٰمَ دٰٓ نَا الْهُ عْ مِ ا لَمَّا سَ
اَنَّ  وَ

WA-ANNAA LAMMAA SAMI'NAA AL-HUDAA AAMANNAA BIHEE FAMAN YU'MIN BIRABBIHEE FALAA

YAKHAAFU BAKHSAN WALAA RAHAQAA

And that when we heard the guidance, we believed in it; so whoever believes in his Lord, he should neither

fear loss nor being overtaken (by disgrace):

تی کا۔ اد ی لم و ز
ظ
ہ  و گا اور ن وف ہ سارہ کا خ ہ خ مان لائے گا اسے ن ر ای روردگار پ پنے پ ھی ا ب


و  ئے اب ج مان لے آ و ای م ت

و ہ ا ت ن یت کو س ہدا نے 
م 
اور ہ

ا دً شَ وْا رَ رَّ لٰٓئِكَ تَحَ  لَمَ فَاُو اَسْ وْنَ فَمَنْ  طُ نَّا الْقٰسِ مِ لِمُوْنَ وَ نَّا الْمُسْ ا مِ
اَنَّ  وَ

WA-ANNAA MINNAA AL-MUSLIMOONA WAMINNAA AL-QAASITOONA FAMAN ASLAMA FA-

OOLAA'IKA TAHARRAW RASHADAA

And that some of us are those who submit, and some of us are the deviators; so whoever submits, these aim

at the right way:

الی ہے۔ یت کی راہ پ ہدا نے 
و گا اس  ار ہ گز

و اطاعت  فرمان اور ج ا عض ن
ہیں اور ب ار  گز

عض اطاعت  ں سے ب م می
اور ہ

بًا نَّمَ حَطَ هَ ا لِجَ انُوْ
وْنَ فَكَ طُ ا الْقٰسِ اَمَّ  وَ

WA-AMMAA AL-QAASITOONA FAKAANOO LIJAHANNAMA HATABAA

And as to the deviators, they are fuel of hell:

ہیں۔ گئے  و  دے ہ ے کن
م ک نّ

ہ ج



و  فرمان ت ا اور ن

قًا آءً غَدَ نٰهُم مَّ قَيْ لَاَسْ يْقَةِ  رِ ا عَلَى الطَّ وْ تَقَامُ اَن لَّوِ اسْ وَ

WA-AN LAWI ISTAQAAMOO 'ALAA AT-TAREEQATI LA-ASQAYNAAHUM MAA'AN GHADAQAA

And that if they should keep to the (right) way, We would certainly give them to drink of abundant water

نی سے سیراب کرتے۔ ا فر پ ں وا ی ہ م ان
و ہ وتے ت ر ہ ستے پ یت کے را ہدا وگ سب  ہ ل اور اگر ی
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ا عَدً بًا صَ ا لُكْهُ عَذَ بِّهٖ يَسْ رِ رَ
كْ نْ ذِ رِضْ عَ نْ يُّعْ مَ نَهُمْ فِيْهِ وَ  لِنَفْتِ

LINAFTINAHUM FEEHI WAMAN YU'RID 'AN ZIKRI RABBIHEE YASLUK-HU 'AZAABAN SA'ADAA

So that We might try them with respect to it; and whoever turns aside from the reminder of his Lord, He

will make him enter into an afflicting chastisement:

ے گا۔ ڑ ا پ لن ر چ ستے پ اب کے را ت عذ سخ
کر سے اعراض کرے گا اسے  پنے رب کے ذ ھی ا ب


و  ں اور ج حان لے سکی اکہ ان کا امت ت

ا اَحَدً عَ اللهِ  ا مَ وْ عُ لِلهِ فَلَا تَدْ دَ  جِ اَنَّ الْمَسٰ وَ

WA-ANNA AL-MASAAJIDA LILLAAHI FALAA TAD'OO MA'A ALLAAHI AHADAA

And that the mosques are Allah’s, therefore call not upon anyone with Allah:

ا۔ کرن
ہ  ادت ن ا اس کے علاوہ کسی کی عب ذ ہیں لہ لئے  د سب اللہ کے  اور مساج

ا نُوْنَ عَلَيْهِ لِبَدً وْ
ا يَكُ وْ هُ كَادُ وْ عُ بْدُ اللهِ يَدْ هٗ لَمَّا قَامَ عَ

اَنَّ  وَ

WA-ANNAHOO LAMMAA QAAMA 'ABDU ALLAAHI YAD'OOHU KAADOO YAKOONOONA

'ALAYHI LIBADAA

And that when the servant of Allah stood up calling upon Him, they wellnigh crowded him (to death).

تے۔ ڑ گر پ
وم کر کے  ج

ہ
ہ لوگ اس کے گرد  ھا ک یب ت  قر و  وا ت ا ہ ڑ

لئے کھ ادت کے  ب دا ع دہ خ ن ب ب ہ کہ ج اور ی

ا اَحَدً هٖٓ  رِكُ بِ بِّيْ وَلَآ اُشْ  وْ رَ عُ اَدْ مَآ 
نَّ اِ قُلْ 

QUL INNAMAA AD'OO RABBEE WALAA USHRIKU BIHEE AHADAA

Say: I only call upon my Lord, and I do not associate anyone with Him.

وں۔ ا ہ ات ن ں ب ی
 ہ ک ن ی ر وں اور کسی کو اس کا ش ا ہ کرت

ادت  روردگار کی عب پنے پ ں صرف ا ے کہ می یجئ

ہ د پ کہ مبر آ غ ی

پ



ا دً شَ ا وَّلَا رَ رًّ لِكُ لَكُمْ ضَ اَمْ نِّيْ لَآ 
قُلْ اِ

QUL INNEE LAA AMLIKU LAKUM DARRAN WALAA RASHADAA

Say: I do not control for you evil or good.

دہ کا۔ ائ ہ ف وں اور ن ا ہ کھت
ار ر ی ت صان کا اخ ق لئے کسی ن ارے  مہ ں ت ے کہ می یجئ


ہ د کہ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا دً لْتَحَ نِهٖ مُ وْ دَ مِنْ دُ اَجِ لَنْ  اَحَدٌ وَّ نِيْ مِنَ اللهِ   يْرَ  نِّيْ لَنْ يُّجِ
قُلْ اِ

QUL INNEE LAN YUJEERANEE MINA ALLAAHI AHADUN WALAN AJIDA MIN

DOONIHEE MULTAHADAA

Say: Surely no one can protect me against Allah, nor can I find besides Him any place of refuge:

وں۔ ا ہ ات اہ گاہ پ ن ئی پ
و ں ک ہ می ں ہے اور ن ی ہ ئی ن و انے والا ک چ ھی ب ب


ں میرا  لہ می اب ے کہ اللہ کے مق یجئ


ہ د کہ

ا اَبَدً آ  يْنَ فِيْهَ لِدِ نَّمَ خٰ هَ لَهٗ فَاِنَّ لَهٗ نَارَ جَ وْ سُ نْ يَّعْصِ اللهَ وَرَ مَ لٰتِهٖ وَ اِلَّا بَلٰغًا مِّنَ اللهِ وَرِسٰ

ILLAA BALAAGHAN MINA ALLAAHI WARISAALAATIHEE WAMAN YA'SI ALLAAHA WARASOOLAHOO

FA-INNA LAHOO NAARA JAHANNAMA KHAALIDEENA FEEHAA ABADAA

(It is) only a delivering (of communications) from Allah and His messages; and whoever disobeys Allah and

His Apostle surely he shall have the fire of hell to abide therein for a long time.

ے والا ہے۔ ہن ہ ر ش می
ہ
ں  م ہے اور وہ اسی می نّ

ہ ج



لئے  نی کرے گا اس کے  فرما ا کی ن
و اللہ و رسول  ا دوں اور ج چ ن ہ پ

ام کو  غ ی پنے رب کے احکام اور پ ہ کہ ا مگر ی

ا دً  عَدَ
اَقَلُّ  ا وَّ رً عَفُ نَاصِ اَضْ نْ  لَمُوْنَ مَ يَعْ وْنَ فَسَ ا يُوْعَدُ اَوْا مَ  اِذَا رَ  

تّٰٓى حَ

HATTAA IZAA RA'AW MAA YOO'ADOONA FASAYA'LAMOONA MAN AD'AFU NAASIRAN WA-

AQALLU 'ADADAA

Until when they see what they are threatened with, then shall they know who is weaker in helpers and

fewer in number.

کمتر ہے۔
عداد  ور اور کس کی ت کمز

ائے گا کہ کس کے مدد گار  و ج ں معلوم ہ ی ہ و ان ھا ت ا ت ی ا گ ی س کا وعدہ ک ا ج کھ لی ی و د اب ک وں نے اس عذ ب ان لوگ ک کہ ج اں ت ہ ی

ا دً اَمَ بِّيْٓ    لَهٗ رَ
عَلُ اَمْ يَجْ وْنَ  ا تُوْعَدُ يْبٌ مَّ اَقَرِ رِيْٓ  اَدْ قُلْ اِنْ 

QUL IN ADREE AQAREEBUN MAA TOO'ADOONA AM YAJ'ALU LAHOO RABBEE AMADAA

Say: I do not know whether that with which you are threatened be nigh or whether my Lord will appoint

for it a term:

قرار دے گا۔ ھی  ب


ت  ئی اور مدّ دا کو ھی خ ب

ا ا ی ہے ی یب ہ  قر دہ  ں معلوم کہ وہ وع ی ہ ے ن مجھ


ے کہ  یجئ


ہ د کہ
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ا اَحَدً هٖٓ  رُ عَلٰى غَيْبِ هِ عٰلِمُ الْغَيْبِ فَلَا يُظْ

'AALIMU AL-GHAYBI FALAA YUZHIRU 'ALAA GHAYBIHEE AHADAA

The Knower of the unseen! so He does not reveal His secrets to any

ا ہے۔ کرت
ں  ی ہ ھی مطلع ن ب


ر کسی کو  ب پ ی پنے غ ب ہے اور ا ی وہ عالم الغ

ا دً صَ  رَ
هٖ لْفِ مِنْ خَ يْهِ وَ يْنِ يَدَ نْۢ بَ لُكُ مِ لٍ فَاِنَّهٗ يَسْ وْ سُ تَضٰى مِن رَّ نِ ارْ اِلَّا مَ

ILLAA MANI IRTADAA MIN RASOOLIN FA-INNAHOO YASLUKU MIN BAYNI YADAYHI WAMIN

KHALFIHEE RASADAA

Except to him whom He chooses as an apostle; for surely He makes a guard to march before him and

after him

ا ہے۔ ت ی کر د
رر  تے مق ش فر ان  ب گہ ے ن  یچھ


پ

گے  و اس کے آ د کر لے ت سن پ

س رسول کو  مگر ج

ا دً ءٍ عَدَ يْ اَحْصٰى كُلَّ شَ مْ وَ يْهِ اَحَاطَ بِمَا لَدَ مْ وَ بِّهِ لٰتِ رَ ا رِسٰ اَبْلَغُوْ اَنْ قَدْ  لَمَ  لِيَعْ

LIYA'LAMA AN QAD ABLAGHOO RISAALAATI RABBIHIM WA-AHAATA BIMAA LADAYHIM WA-AHSAA

KULLA SHAY'IN 'ADADAA

So that He may know that they have truly delivered the messages of their Lord, and He encompasses what

is with them, and He records the number of all things.

ر حاوی ہے اور سب کے اعداد کا حساب ھی ہے اس پ ب


ھ  و کچ س کے پاس ج ا ہے اور وہ ج ی ا د چ ن
ہ امات کو پ غ ی ے پ

پنے رب ک وں نے ا ہ کھ لے کہ ان ی اکہ وہ د ت

ے والا ہے۔ کھن

ر

73| Muzzammil

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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مِّلُ  ا الْمُزَّ يُّهَ
يٰٓاَ

YAA AYYUHAA AL-MUZZAMMIL

O you who have wrapped up in your garments!

ے والے۔  ن پیٹ
ادر ل اے میرے چ

يْلَ اِلَّا قَلِيْلًا
قُمِ الَّ

QUMI ALLAYLA ILLAA QALEELAA

Rise to pray in the night except a little

را کم۔ ھو مگر ذ رات کو اٹ

نْقُصْ مِنْهُ قَلِيْلًا اَوِ ا فَهٗٓ  نِصْ

NISFAHOO AWI UNQUS MINHU QALEELAA

Half of it, or lessen it a little

ھ کم کر دو۔ ھی کچ ب


ا اس سے  دھی رات ی آ

تِيْلًا اٰنَ تَرْ تِّلِ الْقُرْ اَوْ زِدْ عَلَيْهِ وَرَ

AW ZID 'ALAYHI WARATTILI AL-QUR'AANA TARTEELAA

Or add to it, and recite the Quran as it ought to be recited.

ھو۔ ڑ اعدہ پ اق کر ب
ہر  ھ ہر ٹ ھ ن کو ٹ قرآ ادہ کر دو اور  ی ھ ز ا کچ ی

يْلًا نُلْقِيْ عَلَيْكَ قَوْلًا ثَقِ نَّا سَ اِ

INNAA SANULQEE 'ALAYKA QAWLAN THAQEELAA

Surely We will make to light upon you a weighty Word.

ہیں۔ ل کرنے والے  از م ن
ن حک گی ک سن ر ای ارے اوپ مہ یب ت  ر ق م عن

ہ
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اَقْوَمُ قِيْلًا   وَّ
ئاً دُّ وَطْ اَشَ يْلِ هِيَ 

ئَةَ الَّ اِنَّ نَاشِ

INNA NAASHI'ATA ALLAYLI HIYA ASHADDU WAT''AN WA-AQWAMU QEELAA

Surely the rising by night is the firmest way to tread and the best corrective of speech.

ن وقت ہے۔ ی تر ہ کر کا ب عہ اور ذ ی ر ن ذ ی تر ہ لئے ب امالی کے  س کی پ ف ن
ا  ھن ٹ

 ک رات کا اُ ےش ب

يْلًا وِ ا طَ بْحً ارِ سَ اِنَّ لَكَ فِي النَّهَ

INNA LAKA FEE AN-NAHAARI SABHAN TAWEELAA

Surely you have in the daytime a long occupation.

ہیں۔ ات  ولی غ مش
ت سی  ہ ں ب لئے دن می پ کے  ا آ نً ی ق ی



اِلَيْهِ تَبْتِيْلًا بِّكَ وَتَبَتَّلْ  مَ رَ رِ اسْ كُ وَاذْ

WAZKURI ISMA RABBIKA WATABATTAL ILAYHI TABTEELAA

And remember the name of your Lord and devote yourself to Him with (exclusive) devotion.

ہیں۔ و ر یں اور اسی کے ہ کر کر ام کا ذ ے ن
پنے رب ک پ ا اور آ

يْلًا هُ وَكِ ذْ  هُوَ فَاتَّخِ
لٰهَ اِلَّا اِ رِقِ وَالْمَغْرِبِ لَآ  بُّ الْمَشْ رَ

RABBU AL-MASHRIQI WAL-MAGHRIBI LAA ILAAHA ILLAA HUWA FATTAKHIZHU WAKEELAA

The Lord of the East and the West- there is no god but He- therefore take Him for a protector.

ں۔ ا لی ن راں ب
گ ا ن ن پ اسی کو اپ ا آ ذ ں ہے لہ ی ہ دا ن ئی خ و رب کا مالک ہے اور اس کے علاوہ ک رق و مغ وہ مش

يْلًا مِ ا جَ رً هُمْ هَجْ رْ لُوْنَ وَاهْجُ ا يَقُوْ بِرْ عَلٰى مَ  وَاصْ

WASBIR 'ALAA MAA YAQOOLOONA WAHJURHUM HAJRAN JAMEELAA

And bear patiently what they say and avoid them with a becoming avoidance.

یں۔ پنے سے الگ کر د ھ ا تی کے سات صور وب ں خ ی ہ یں اور ان ر صبر کر ہیں اس پ ہ رہے  ھی کہ ب


ھ  و کچ ہ لوگ ج اور ی
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مْ قَلِيْلًا لْهُ هِّ مَ مَةِ وَ لِي النَّعْ يْنَ اُوْ بِ ذِّ  نِيْ وَالْمُكَ  وَذَرْ

WAZARNEE WAL-MUKAZZIBEENA OOLEE AN-NA'MATI WAMAHHILHUM QALEELAA

And leave Me and the rejecters, the possessors of ease and plenty, and respite them a little.

یں۔ لت دے د ی مہ ھوڑ ت
ں  ی ہ یں اور ان ھوڑ د

لانے والوں کو چ ھٹ
د ج ں اور ان دولت من می

ہ

اور 

يْمًا اَنْكَالًا وَّجَحِ يْنَآ  اِنَّ لَدَ

INNA LADAYNAA ANKAALAN WAJAHEEMAA

Surely with Us are heavy fetters and a flaming fire

گ ہے۔ ئی آ و کتی ہ ڑ
ھ یاں اور ب یڑ لئے ب مارے پاس ان کے  ہ

اَلِيْمًا بًا  ا ةٍ وَّعَذَ ا ذَا غُصَّ عَامً وَطَ

WATA'AAMAN ZAA GHUSSATIN WA'AZAABAN ALEEMAA

And food that chokes and a painful punishment

اب ہے۔ اک عذ ا اور درد ن کھان
انے والا  ھنس ج پ


ں  گلے می اور 

يْلًا هِ ثِيْبًا مَّ بَالُ كَ بَالُ وَكَانَتِ الْجِ لْاَرْضُ وَالْجِ جُفُ ا يَوْمَ تَرْ

YAWMA TARJUFU AL-ARDU WAL-JIBAALU WAKAANATI AL-JIBAALU KATHEEBAN MAHEELAA

On the day when the earth and the mountains shall quake and the mountains shall become (as) heaps of

sand let loose.

ں گے۔ ی ائ ن ج لہ ب ی ک ٹ یت کا ای  اڑ ر ہ ں گے اور پ ی ائ ج ں آ ہ می اڑ لرز ہ ن اور پ می س دن ز ج

وْلًا سُ وْنَ رَ عَ لْنَآ اِلٰى فِرْ سَ اَرْ مَآ 
ا عَلَيْكُمْ كَ اهِدً وْلًا شَ سُ اِلَيْكُمْ رَ لْنَآ  سَ اَرْ آ 

نَّ اِ

INNAA ARSALNAA ILAYKUM RASOOLAN SHAAHIDAN 'ALAYKUM KAMAA ARSALNAA ILAA

FIR'AWNA RASOOLAA

Surely We have sent to you an Apostle, a witness against you, as We sent an apostle to Firon.

ھا۔ ا ت ج ھی ب


فرعون کی طرف رسول  س طرح  ا ہے ج ج ھی ب


ک رسول  ا کر ای ن ارا گواہ ب مہ م لوگوں کی طرف ت م نے ت
ک ہ ےش ب
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بِيْلًا ا وَّ ذً اَخْ نٰهُ  ذْ لَ فَاَخَ وْ سُ وْنُ الرَّ عَ فَعَصٰى فِرْ

FA'ASAA FIR'AWNU AR-RASOOLA FA-AKHAZNAAHU AKHZAN WABEELAA

But Firon disobeyed the apostle, so We laid on him a violent hold.

ا۔ ں لے لی گرفت می
ت  سخ
م نے اسے 

و ہ نی کی ت فرما ا کی ن
فرعون نے اس رسول  و  ت

يْبًا انَ شِ عَلُ الْوِلْدَ ا يَّجْ مً تُمْ يَوْ فَرْ قُوْنَ اِنْ كَ
فَكَيْفَ تَتَّ

FAKAYFA TATTAQOONA IN KAFARTUM YAWMAN YAJ'ALU AL-WILDAANA SHEEBAA

How, then, will you guard yourselves, if you disbelieve, on the day which shall make children grey-headed?

ا دے گا۔ ن ھا ب وڑ وں کو ب چ و ب و گے ج چ و اس دن سے کس طرح ب ار کرو گے ت ی ت ر اخ ھی کف ب


م  ھر ت پ

وْلًا فْعُ هٗ مَ رٌۢ بِهٖ كَانَ وَعْدُ  نْفَطِ مَآءُ مُ اَلسَّ

AS-SAMAA'U MUNFATIRUN BIHEE KAANA WA'DUHOO MAF'OOLAA

The heaven shall rend asunder thereby; His promise is ever brought to fulfillment.

ونے والا ہے۔ ورا ہ ہرحال پ  ہ وعدہ ب ے گا اور ی ڑ ھٹ پ سمان پ س دن آ ج

بِيْلًا بِّهٖ سَ ذَ اِلٰى رَ تَّخَ آءَ ا ةٌ فَمَنْ شَ رَ كِ هٖ تَذْ ذِ اِنَّ هٰ

INNA HAAZIHEE TAZKIRATUN FAMAN SHAA'A ITTAKHAZA ILAA RABBIHEE SABEELAA

Surely this is a reminder, then let him, who will take the way to his Lord.

ار کر لے۔ ی ت ستے کو اخ روردگار کے را پنے پ اہے ا ی چ س کا ج ہیں اور ج ں  ی ات حت کی ب ی
ص ن



ت عبرت و  ق ی ہ در حق ی
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ارَ  وَالنَّهَ
يْلَ

رُ الَّ دِّ عَكَ وَاللهُ يُقَ يْنَ مَ مِّنَ الَّذِ آئِفَةٌ  فَهٗ وَثُلُثَهٗ وَطَ يْلِ وَنِصْ
اَدْنٰى مِنْ ثُلُثَيِ الَّ اَنَّكَ تَقُوْمُ  لَمُ  بَّكَ يَعْ اِنَّ رَ

بُوْنَ رِ وْنَ يَضْ رُ رْضٰى وَاٰخَ وْنُ مِنْكُم مَّ
يَكُ اَنْ سَ اٰنِ عَلِمَ  رَ مِنَ الْقُرْ ا تَيَسَّ وْا مَ ءُ هُ فَتَابَ عَلَيْكُمْ فَاقْرَ وْ صُ نْ تُحْ

اَن لَّ عَلِمَ 

ُواف ٰت ٰوة َوَا َقِيْمُوا الصَّل  وَا مِنْه ُ َ  ْا مَا تَيَسَّر ُو فَاقْرَء اللهِ  ِيْل ِ فِيْ سَب يُقَاتِلُوْن َ ْن َ ُو وَاٰخَر اللهِ  ِ  فَضْل مِن ْ يَبْتَغُوْن َ ْاَرْض ِ ال ِي 

َ َم َعْظ ا َّ  و ْرًا َ خَي  هُو  د َاللهِ ُ عِنْ ُوْه  ٍتَجِد ْر مِّنْ خَي  ُم  اَنْفُسِك ِّمُوْا لِ َد ُق  ت مَا ًا وَّ َن ضًا حَس َ قَرْ له وا ال اَقْرِضُ كٰوة َوَ  االزَّ رً  اَجْ

يْمٌ حِ وْرٌ رَّ وا اللهَ اِنَّ اللهَ غَفُ رُ تَغْفِ وَّاسْ

INNA RABBAKA YA'LAMU ANNAKA TAQOOMU ADNAA MIN THULUTHAYI ALLAYLI WANISFAHOO

WATHULUTHAHOO WATAA'IFATUN MINA ALLAZEENA MA'AKA WALLAAHU YUQADDIRU ALLAYLA

WAN-NAHAARA 'ALIMA AN LAN TUHSOOHU FATAABA 'ALAYKUM FAQRA'OO MAA TAYASSARA MINA

AL-QUR'AANI 'ALIMA AN SAYAKOONU MINKUM MARDAA WA-AAKHAROONA YADRIBOONA FEE AL-

ARDI YABTAGHOONA MIN FADLI ALLAAHI WA-AAKHAROONA YUQAATILOONA FEE SABEELI

ALLAAHI FAQRA'OO MAA TAYASSARA MINHU WA-AQEEMOO AS-SALAATA WA-AATOO AZ-ZAKAATA

WA-AQRIDOO ALLAAHA QARDAN HASANAN WAMAA TUQADDIMOO LI-ANFUSIKUM MIN KHAYRIN

TAJIDOOHU 'INDA ALLAAHI HUWA KHAYRAN WA-A'ZAMA AJRAN WASTAGHFIROO ALLAAHA INNA

ALLAAHA GHAFOORUN RAHEEM

Surely your Lord knows that you pass in prayer nearly two-thirds of the night, and (sometimes) half of it,

and (sometimes) a third of it, and (also) a party of those with you; and Allah measures the night and the

day. He knows that you are not able to do it, so He has turned to you (mercifully), therefore read what is

easy of the Quran. He knows that there must be among you sick, and others who travel in the land seeking

of the bounty of Allah, and others who fight in Allah’s way, therefore read as much of it as is easy (to you),

and keep up prayer and pay the poor-rate and offer to Allah a goodly gift, and whatever of good you send on

beforehand for yourselves, you will find it with Allah; that is best and greatest in reward; and ask

forgiveness of Allah; surely Allah is Forgiving, Merciful.

ھی ہے اور اللہ ب


ک گروہ اور  ھ ای پ کے سات ہیں اور آ ام کرتے  ی ئی رات ق ا ہ ک ت ا ای ب ی صف ش ا ن یب ی  قر ئی رات کے  ا ہ ا ہے کہ دو ت ت ان روردگار ج پ کا پ آ

ن قرآ در  س ق نی کر دی ہے اب ج ا ہرب ر م ارے اوپ مہ و اس نے ت ہ کر سکو گے ت ح احصاء ن ی
ح
ص


م لوگ اس کا  ا ہے کہ ت ت ان ا ہے وہ ج کھت
ہ ر داز ح ان

حی ص


دن و رات کا 

ں گے اور ی ائ چلے ج ں  ر می لئے سف لاش کرنے کے  دا کو ت قِ خ  عض رز ں گے اور ب ی ائ و ج ض ہ ی عض مر ں سے ب م می یب ت  ر ق ا ہے کہ عن ت ان ھ لو کہ وہ ج ڑ ا پ ن ت و ا
ممکن ہ



س کے ف پنے ن ھی ا ب


ھ  و کچ ھر ج ہ دو اور پ حسن
ضِ  قر ة ادا کرو اور اللہ کو  کوٰ م کرو اور ز ائ ماز ق لاوت کرو اور ن و ت

ممکن ہ


در  س ق و ج یں گے ت اد کر ہ ں ج دا می عض راہِ خ ب

ے والا  ن ش خ
ب


ادہ  ی ت ز ہ ار کرو کہ وہ ب ف غ ر، اور اللہ سے است م ت ی
 عظ


ار سے  ب ر کے اعت تر اور اج ہ اؤ گے، ب ر پ ں حاض ارگاہ می دا کی ب ج دو گے اسے خ ی
ھ ب



گی  ش ی کی پ ی سطے ن وا

ان ہے۔ ہرب اور م
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74| Muddassir

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

ثِّرُ
 ا الْمُدَّ يُّهَ

يٰٓاَ

YAA AYYUHAA AL-MUDDATHTHIR

O you who are clothed!

ھنے والے۔ ا اوڑ اے میرے کپڑ

رْ قُمْ فَاَنْذِ

QUM FA-ANZIR

Arise and warn

۔ راؤ ھو اور لوگوں کو ڈ اٹ

بِّرْ  بَّكَ فَكَ وَرَ

WARABBAKA FAKABBIR

And your Lord do magnify

رگی کا اعلان کرو۔ ز پنے رب کی ب اور ا

رْ هِّ وَثِيَابَكَ فَطَ

WATHIYAABAKA FATAHHIR

And your garments do purify

ہ رکھو۔ ز اکی کو پ
اس  پنے لب اور ا
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رْ زَ فَاهْجُ جْ وَالرُّ

WAR-RUJZA FAHJUR

And uncleanness do shun

ز کرو۔ ی
رہ وں سے پ ی رائ اور ب

ثِرُ
تَكْ وَلَا تَمْنُنْ تَسْ

WALAA TAMNUN TASTAKTHIR

And bestow not favors that you may receive again with increase

۔ اؤ ن ج ادہ کے طلب گار ب ی ہ کرو کہ ز اور اس طرح احسان ن

بِرْ  بِّكَ فَاصْ لِرَ وَ

WALIRABBIKA FASBIR

And for the sake of your Lord, be patient.

اطر صبر کرو۔ پنے رب کی خ اور ا

رَ فِي النَّاقُوْرِ فَاِذَا نُقِ

FA-IZAA NUQIRA FEE AN-NAAQOOR

For when the trumpet is sounded

ائے گا۔ کا ج ھون ب صور پ ھر ج پ

يْرٌ  سِ ئِذٍ يَّوْمٌ عَ مَ لِكَ يَوْ فَذٰ

FAZAALIKA YAWMA'IZIN YAWMUN 'ASEER

That, at that time, shall be a difficult day

و گا۔ کل دن ہ ئی مش ا ہ ت و وہ دن ان ت
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يْرٍ  يْرُ يَسِ يْنَ غَ رِ عَلَى الْكٰفِ

'ALAA AL-KAAFIREENA GHAYRU YASEER

For the unbelievers, anything but easy.

و گا۔ ہ ہ سان ن گز آ
ہر  و  سطے ت فروں کے وا کا

ا يْدً لَقْتُ وَحِ نْ خَ مَ نِيْ وَ  ذَرْ

ZARNEE WAMAN KHALAQTU WAHEEDAA

Leave Me and him whom I created alone

ا ہے۔ دا کی ی لا پ ں نے اکی س کو می ھوڑ دو ج
ص کو چ خ ش


ے اور اس  مجھ


اب 

ا وْدً مْدُ الًا مَّ عَلْتُ لَهٗ مَ وَجَ

WAJA'ALTU LAHOO MAALAN MAMDOODAA

And give him vast riches

ا ہے۔ ی قرار د یر مال  لئے کث اور اس کے 

ا دً وْ هُ يْنَ شُ بَنِ وَ

WABANEENA SHUHOODAA

And sons dwelling in his presence

ہیں۔ یئے  قرار د ے  بیٹ
 ے والے  ہن منے ر گاہ کے سا اور ن

ا يْدً هَّدتُّ لَهٗ تَمْهِ مَ وَ

WAMAHHADTTU LAHOO TAMHEEDAA

And I adjusted affairs for him adjustably;

ں وسعت دے دی ہے۔ ہر طرح کے سامان می اور 
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اَزِيْدَ اَنْ  مَعُ  ثُمَّ يَطْ

THUMMA YATMA'U AN AZEED

And yet he desires that I should add more!

ہ کر دوں۔ اف ا ہے کہ اور اض ت
اہ ھی چ ب


ھر  اور پ

ا نِيْدً لِاٰيٰتِنَا عَ نَّهٗ كَانَ  اِ كَلَّآ 

KALLAA INNAHOO KAANA LI-AAYAATINAA 'ANEEDAA

By no means! surely he offers opposition to Our communications.

ھا۔ من ت ت دش سخ
وں کا  ی ان ش ماری ن ہ ہ ں ی ی ہ گز ن

ہر

ا دً وْ عُ هِقُهٗ صَ رْ
اُ سَ

SA'URHIQUHOO SA'OODAA

I will make a distressing punishment overtake him.

یں گے۔ ار کر ت گرف
ں  اب می ت عذ سخ

یب اسے   ر ق م عن
و ہ ت

رَ رَ وَقَدَّ
نَّهٗ فَكَّ اِ

INNAHOO FAKKARA WAQADDAR

Surely he reflected and guessed

ا۔ ہ لگای داز کی اور ان
کر  اس نے ف

رَ يْفَ قَدَّ فَقُتِلَ كَ

FAQUTILA KAYFA QADDAR

But may he be cursed how he plotted;

ا۔ ہ لگای داز سا ان ا کہ کی ں مارا گی و اسی می ت
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رَ يْفَ قَدَّ ثُمَّ قُتِلَ كَ

THUMMA QUTILA KAYFA QADDAR

Again, may he be cursed how he plotted;

ا۔ ہ لگای داز سا ان ا کہ کی و گی اہ ہ ب ں اور ت ی می
ھر اس پ

رَ ثُمَّ نَظَ

THUMMA NAZAR

Then he looked

ا۔ ی ور ک ھر غ پ

رَ بَسَ ثُمَّ عَبَسَ وَ

THUMMA 'ABASA WABASAR

Then he frowned and scowled

ا۔ ی سور ل ہ ب ھا کر من ڑ چ
وری  ی ھر ت پ

بَرَ تَكْ بَرَ وَاسْ اَدْ ثُمَّ 

THUMMA ADBARA WASTAKBAR

Then he turned back and was big with pride

ا۔ ی کڑ گ
ا اور ا لا گی ھیر کر چ ہ پ ھر من پ

رُ
ثَ رٌ يُّؤْ حْ آ اِلَّا سِ ذَ فَقَالَ اِنْ هٰ

FAQAALA IN HAAZAA ILLAA SIHRUN YU'THAR

Then he said: This is naught but enchantment, narrated (from others);

ہا ہے۔ ر لا آ مانے سے چ رانے ز و پ ادو ہے ج ک ج و ای ہ ت ے لگا کہ ی  کہن
 ں  ر می خ اور آ
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رِ لُ الْبَشَ  قَوْ
آ اِلَّا ذَ اِنْ هٰ

IN HAAZAA ILLAA QAWLU AL-BASHAR

This is naught but the word of a mortal.

سان کا کلام ہے۔ و صرف ان ہ ت ی

قَرَ لِيْهِ سَ اُصْ سَ

SA'USLEEHI SAQAR

I will cast him into hell.

یں گے۔ م واصل کر د نّ
ہ ج



یب اسے   ر ق م عن
ہ

قَرُ ا سَ كَ مَ رٰ اَدْ آ  مَ وَ

WAMAA ADRAAKA MAA SAQAR

And what will make you realize what hell is?

ا ہے۔ م کی نّ
ہ ج



و کہ  ان ا ج م کی اور ت

رُ لَا تُبْقِيْ وَلَا تَذَ

LAA TUBQEE WALAA TAZAR

It leaves naught nor does it spare aught.

ں ہے۔ ی ہ ے والا ن کھن

اقی ر نے والا اور ب ھوڑ

وہ کسی کو چ

رِ لِّلْبَشَ لَوَّاحَةٌ 

LAWWAAHATUN LILBASHAR

It scorches the mortal.

ینے والا ہے۔ اہ کر د ی لا کر س دن کو ج ب
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رَ شَ عَةَ عَ ا تِسْ عَلَيْهَ

'ALAYHAA TIS'ATA 'ASHAR

Over it are nineteen.

ہیں۔ ن  تے معی ش فر س  ی ر ان اس پ

تٰبَ تُوا الْكِ اُوْ يْنَ  تَيْقِنَ الَّذِ ا لِيَسْ وْ فَرُ يْنَ كَ لِّلَّذِ مْ اِلَّا فِتْنَةً  تَهُ لْنَا عِدَّ عَ ا جَ مَ ةً وَّ لٰٓئِكَ   بَ النَّارِ اِلَّا مَ حٰ اَصْ لْنَآ  عَ ا جَ مَ وَ

وْنَ رُ رَضٌ وَّالْكٰفِ م مَّ بِهِ فِيْ قُلُوْ يْنَ  لَ الَّذِ لِيَقُوْ مِنُوْنَ وَ تٰبَ وَالْمُؤْ تُوا الْكِ اُوْ يْنَ  تَابَ الَّذِ اِيْمَانًا وَّلَا يَرْ ا  نُوْٓ يْنَ اٰمَ ادَ الَّذِ دَ يَزْ وَ

ا هِيَ اِلَّا مَ  هُوَ وَ
بِّكَ اِلَّا دَ رَ نُوْ لَمُ جُ ا يَعْ مَ آءُ وَ نْ يَّشَ يْ مَ دِ يَهْ آءُ وَ نْ يَّشَ لُّ اللهُ مَ لِكَ يُضِ ذٰ ثَلًا كَ ا مَ ذَ ادَ اللهُ بِهٰ اَرَ اذَآ  مَ

رِ ى لِلْبَشَ رٰ كْ ذِ

WAMAA JA'ALNAA ASHAABA AN-NAARI ILLAA MALAA'IKATAN WAMAA JA'ALNAA 'IDDATAHUM

ILLAA FITNATAN LILLAZEENA KAFAROO LIYASTAYQINA ALLAZEENA OOTOO AL-KITAABA

WAYAZDAADA ALLAZEENA AAMANOO EEMAANAN WALAA YARTAABA ALLAZEENA OOTOO AL-

KITAABA WAL-MU'MINOONA WALIYAQOOLA ALLAZEENA FEE QULOOBIHIM MARADUN

WALKAAFIROONA MAAZAA ARAADA ALLAAHU BIHAAZAA MATHALAN KAZAALIKA YUDILLU

ALLAAHU MAN YASHAA'U WAYAHDEE MAN YASHAA'U WAMAA YA'LAMU JUNOODA RABBIKA ILLAA

HUWA WAMAA HIYA ILLAA ZIKRAA LIL-BASHAR

And We have not made the wardens of the fire others than angels, and We have not made their number but

as a trial for those who disbelieve, that those who have been given the book may be certain and those who

believe may increase in faith, and those who have been given the book and the believers may not doubt,

and that those in whose hearts is a disease and the unbelievers may say: What does Allah mean by this

parable? Thus does Allah make err whom He pleases, and He guides whom He pleases, and none knows the

hosts of your Lord but He Himself; and this is naught but a reminder to the mortals.

ائے اور و ج ن حاصل ہ ی ق اب کو ی ل کت
ہ ا ہے کہ ا ی ا د ن عہ ب ی ر ش کا ذ مائ ز ار کی آ عداد کو کف ا ہے اور ان کی ت ی قرار د وں کو  ت فرش ان صرف  ب گہ م کا ن نّ

ہ ج



م نے 
اور ہ

ں مرض ن کے دلوں می یں اور ج ہ کر ک ن ں کسی طرح کا ش مان اس کے بارے می نِ ای ا ا صاحب اب ی ت ل ک
ہ ائے اور ا و ج ہ ہ اف ں اض مان می مان والوں کے ای ای

ا ت ی یت دے د ہدا ہے 
ا  ت

اہ س کو چ ا ہے اور ج ت ی ھوڑ د
ں چ ی می ا ہے گمراہ ت

اہ و چ س ک ا ہے اللہ اسی طرح ج ی صد ک ال کا مق ر اس مث خ ں کہ آ ے لگی  کہن
 ہ  ار ی ہے اور کف

عہ ہے۔ ی ر ک ذ حت کا ای ی
ص ن



و صرف لوگوں کی  ہ ت ا ہے ی ت ان ں ج ی ہ ئی ن و کروں کو اس کے علاوہ ک ہے اور اس کے لش
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 وَالْقَمَرِ
كَلَّا

KALLAA WAL-QAMAR

Nay; I swear by the moon

سم۔ ق

د کی  ان ں چ می

ہ

ار  ی وش ہ

بَرَ اَدْ اِذْ  يْلِ 
وَالَّ

WALLAYLI IZ ADBAR

And the night when it departs

سم۔ ق

ئی رات کی  و تی ہ ا اور ج

رَ فَ اَسْ اِذَآ  بْحِ  وَالصُّ

WAS-SUBHI IZAA ASFAR

And the daybreak when it shines;

سم۔ ق

ح کی  ب


ص


ن  اور روش

بَرِ ى الْكُ لَاِحْدَ ا  نَّهَ اِ

INNAHAA LA-IHDAA AL-KUBAR

Surely it (hell) is one of the gravest (misfortunes)

ز ہے۔ ی ک چ ں سے ای وں می یز ی چ ڑ م ب نّ
 ہ ج


ہ  ی

رِ لِّلْبَشَ ا  يرً نَذِ

NAZEERAN LILBASHAR

A warning to mortals

عہ۔ ی ر رانے کا ذ لوگوں کے ڈ
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رَ
اَوْ يَتَاَخَّ مَ  اَنْ يَّتَقَدَّ آءَ مِنْكُمْ  لِمَنْ شَ

LIMAN SHAA'A MINKUM AN YATAQADDAMA AW YATA'AKHKHAR

To him among you who wishes to go forward or remain behind.

ہیں۔ ا ا چ ن ہٹ ے   یچھ

پ

گے  و آ لئے ج ان کے 

هِيْنَةٌ بَتْ رَ سَ كُلُّ نَفْسٍۢ بِمَا كَ

KULLU NAFSIN BIMAA KASABAT RAHEENAH

Every soul is held in pledge for what it earns

ار ہے۔ ت گرف
ں  پنے اعمال می س ا ف

 ہر ن

يْنِ بَ الْيَمِ حٰ اَصْ اِلَّآ 

ILLAA ASHAABA AL-YAMEEN

Except the people of the right hand

ن کے۔ می صحابِ ی
علاوہ ا

لُوْنَ آءَ نّٰتٍ يَتَسَ فِيْ جَ

FEE JANNAATIN YATASAA'ALOON

In gardens, they shall ask each other

وں گے۔ ں سوال کر رہے ہ پس می ں رہ کر آ وں می ت نّ وہ ج

يْنَ رِمِ نِ الْمُجْ عَ

'ANI AL-MUJRIMEEN

About the guilty:

ں۔ ن کے بارے می رمی مج
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قَرَ فِيْ سَ مْ  لَكَكُ ا سَ مَ

MAA SALAKAKUM FEE SAQAR

What has brought you into hell?

ا ہے۔ ی ا د چ ن
ہ ں پ م می نّ

ہ ج



ز نے  ی ں کس چ ی مہ ت
ر  خ آ

يْنَ لِّ ا لَمْ نَكُ مِنَ الْمُصَ قَالُوْ

QAALOO LAM NAKU MINA AL-MUSALLEEN

They shall say: We were not of those who prayed;

۔ ھے ت ں  ی ہ ار ن گز
ماز  م ن

ں گے کہ ہ ی وہ کہ

يْنَ كِ مُ الْمِسْ عِ لَمْ نَكُ نُطْ وَ

WALAM NAKU NUT'IMU AL-MISKEEN

And we used not to feed the poor;

۔ ھے ت ا کرتے  ں کھلای ی ہ ا ن کھان
ن کو  اور مسکی

يْنَ  آئِضِ عَ الْخَ وْضُ مَ نَّا نَخُ وَكُ

WAKUNNAA NAKHOODU MA'A AL-KHAA'IDEEN

And we used to enter into vain discourse with those who entered into vain discourses.

۔ ھے ت ا کرتے  ای و ج امل ہ ں ش رے کاموں می لوگوں کے ب

يْنِ دِّ بُ بِيَوْمِ ال ذِّ نَّا نُكَ وَكُ

WAKUNNAA NUKAZZIBU BIYAWMI AD-DEEN

And we used to call the day of judgment a lie;

۔ ھے ت ا کرتے  ی یب ک  کذ امت کی ت ی زِ ق اور رو
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يْنُ تٰنَا الْيَقِ اَ  
تّٰٓى حَ

HATTAA ATAANAA AL-YAQEEN

Till death overtook us.

گئی۔ ں موت آ می
ہ

ک کہ  اں ت ہ ی

يْنَ عِ فِ ةُ الشّٰ فَاعَ مْ شَ هُ فَمَا تَنْفَعُ

FAMAA TANFA'UHUM SHAFAA'ATU ASH-SHAAFI'EEN

So the intercession of intercessors shall not avail them.

ائے گی۔ چ ن ہ پ
ہ  دہ ن ائ ئی ف و ھی ک ب


ارش  ارش کرنے والوں کی سف ں سف ی ہ و ان ت

يْنَ  رِضِ عْ ةِ مُ رَ كِ نِ التَّذْ مْ عَ فَمَا لَهُ

FAMAA LAHUM 'ANI AT-TAZKIRATI MU'RIDEEN

What is then the matter with them, that they turn away from the admonition

ہیں۔ وئے  ے ہ ہ موڑ حت سے من ی
ص ن



ہ  ا ہے کہ ی ی و گ ا ہ ی ں ک ی ہ ر ان خ آ

ةٌ رَ تَنْفِ سْ مُرٌ مُّ مْ حُ كَاَنَّهُ

KA-ANNAHUM HUMURUN MUSTANFIRAH

As if they were asses taking fright

ہیں۔ وئے گدھے  کے ہ ڑ
ھ ا ب گوی

ةٍ وَرَ فَرَّتْ مِنْ قَسْ

FARRAT MIN QASWARAH

That had fled from a lion?

ہیں۔ ھاگ رہے  یر سے ب و ش ج
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ةً رَ
نَشَّ ا مُّ فً حُ اَنْ يُّؤْتٰى صُ نْهُمْ   رِیٍٔ مِّ  امْ

يْدُ كُلُّ بَلْ يُرِ

BAL YUREEDU KULLU IMRI'IN MINHUM AN YU'TAA SUHUFAN MUNASHSHARAH

Nay; everyone of them desires that he may be given pages spread out;

ں۔ ی ائ یں عطا کر دی ج اب ئی کت
و کھلی ہ


ہ اسے  د ہے ک ش من

ہ
وا ات کا خ دمی اس ب ہر آ ں  ا ان می تً ق ی ق

ح

ةَ رَ لْاٰخِ افُوْنَ ا كَلَّا بَل لَّا يَخَ

KALLAA BAL LAA YAKHAAFOONA AL-AAKHIRAH

Nay! but they do not fear the hereafter.

ں ہے۔ ی ہ ی ن وف ہ رت کا خ خ ں آ ی ہ ہ ہے کہ ان ا اصل ی و سکت ں ہ ی ہ گز ن
ہر

ةٌ رَ كِ نَّهٗ تَذْ اِ كَلَّآ 

KALLAA INNAHOO TAZKIRAH

Nay! it is surely an admonition.

حت ہے۔ ی
ص ن



ہ سراسر  ک ی ےش ہاں ب ہاں 

هٗ رَ كَ آءَ ذَ فَمَنْ شَ

FAMAN SHAA'A ZAKARAH

So whoever pleases may mind it.

۔ کھے اد ر اہے اسے ی ی چ س کا ج اب ج

ةِ رَ اَهْلُ الْمَغْفِ قْوٰى وَ
اَهْلُ التَّ آءَ اللهُ هُوَ  اَنْ يَّشَ وْنَ اِلَّآ  رُ كُ ا يَذْ مَ وَ

WAMAA YAZKUROONA ILLAA AN YASHAA'A ALLAAHU HUWA AHLU AT-TAQWAA WA-AHLU

AL-MAGHFIRAH

And they will not mind unless Allah please. He is worthy to be feared and worthy to forgive.

رت کا مالک ہے۔ ف ہل اور مغ رنے کا ا ی ڈ
اہے کہ وہ ی چ ہ کہ اللہ ہ یں گے مگر ی ہ کر اد ن ہ اسے ی اور ی
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3/4 Juz (Sipara)

75| Qiyaamah

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

يٰمَةِ مُ بِيَوْمِ الْقِ لَآ اُقْسِ

LAA UQSIMU BIYAWMI AL-QIYAAMAH

Nay! I swear by the day of resurrection.

وں۔ ا ہ کھات
سم  ق

امت کی  ی زِ ق ں رو می

ةِ وَّامَ
مُ بِالنَّفْسِ اللَّ وَلَآ اُقْسِ

WALAA UQSIMU BIN-NAFSI AL-LAWWAAMAH

Nay! I swear by the self-accusing soul.

وں۔ ا ہ کھات
سم  ق

س کی  ف ر ملامت کرنے والے ن وں پ ی رائ اور ب

هٗ امَ ظَ مَعَ عِ جْ
اَلَّن نَّ انُ  لْاِنْسَ بُ ا سَ اَيَحْ

AYAHSABU AL-INSAANU ALLAN NAJMA'A 'IZAAMAH

Does man think that We shall not gather his bones?

ں گے۔ ہ کر سکی مع ن وں کو ج ی ہڈ م اس کی 
ا ہے کہ ہ کرت

ال  ی ہ خ سان ی ہ ان ا ی کی
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وِّيَ بَنَانَهٗ سَ
اَن نُّ لٰٓى  رِيْنَ عَ بَلٰى قٰدِ

BALAA QAADIREENA 'ALAA AN NUSAWWIYA BANAANAH

Yea! We are able to make complete his very fingertips

ں۔ ک درست کر سکی ور ت ے پ
وں ک گلی ہیں کہ اس کی ان ادر  ر ق ات پ م اس ب

ا ہ نً ی ق ی


هٗ امَ اَمَ رَ  انُ لِيَفْجُ لْاِنْسَ يْدُ ا بَلْ يُرِ

BAL YUREEDU AL-INSAANU LIYAFJURA AMAAMAH

Nay! man desires to give the lie to what is before him.

ائے۔ لا ج ا چ کرت
ئی  را منے ب پنے سا ا ہے کہ ا ت

اہ ہ چ سان ی لکہ ان ب

يٰمَةِ اَيَّانَ يَوْمُ الْقِ ئَلُ  يَسْ

YAS'ALU AYYAANA YAWMU AL-QIYAAMAH

He asks: When is the day of resurrection?

نے والی ہے۔ امت کب آ ی ہ ق ا ہے کہ ی ھت
وچ ہ پ وہ ی

رُ فَاِذَا بَرِقَ الْبَصَ

FA-IZAA BARIQA AL-BASAR

So when the sight becomes dazed

ں گی۔ ی ائ و ج د ہ ون کا چ ں چ ھی
ک ن ب آ و ج ت

فَ الْقَمَرُ سَ وَخَ

WAKHASAFA AL-QAMAR

And the moon becomes dark

ائے گا۔ ن لگ ج د کو گہ ان اور چ
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مْسُ وَالْقَمَرُ
مِعَ الشَّ وَجُ

WAJUMI'A ASH-SHAMSU WAL-QAMAR

And the sun and the moon are brought together

ں گے۔ ی ائ یئے ج ھا کر د د سورج اکٹ ان ہ چ اور ی

رُّ اَيْنَ الْمَفَ ئِذٍ  مَ انُ يَوْ لْاِنْسَ لُ ا يَقُوْ

YAQOOLU AL-INSAANU YAWMA'IZIN AYNA AL-MAFARR

Man shall say on that day: Whither to fly to?

ہ کدھر ہے۔ گنے کا راست ھا ہے گا کہ اب ب ک سان  اس دن ان

رَ كَلَّا لَا وَزَ

KALLAA LAA WAZAR

By no means! there shall be no place of refuge!

ں ہے۔ ی ہ ہ ن ھکان ٹ
ئی  ں اب کو ی ہ گز ن

ہر

تَقَرُّ ئِذِ الْمُسْ مَ بِّكَ يَوْ اِلٰى رَ

ILAA RABBIKA YAWMA'IZI AL-MUSTAQARR

With your Lord alone shall on that day be the place of rest.

روردگار کی طرف ہے۔ ارے پ مہ کز ت
اب سب کا مر

رَ
اَخَّ مَ وَ  بِمَا قَدَّ

ئِذٍۢ مَ انُ يَوْ لْاِنْسَ يُنَبَّؤُ ا

YUNABBA'U AL-INSAANU YAWMA'IZIN BIMAA QADDAMA WA-AKHKHAR

Man shall on that day be informed of what he sent before and (what he) put off.

ہیں۔ کئے  ا اعمال  ا کی عد کی ے اور ب  پہل ائے گا کہ اس نے  ا ج ای ت سان کو ب اس دن ان
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ةٌ يْرَ  هٖ بَصِ انُ عَلٰى نَفْسِ لْاِنْسَ بَلِ ا

BALI AL-INSAANU 'ALAA NAFSIHEE BASEERAH

Nay! man is evidence against himself

بر ہے۔ اخ وب ب س کے حالات سے خ ف پنے ن ھی ا ب


ود  سان خ لکہ ان ب

هٗ عَاذِيْرَ اَلْقٰى مَ لَوْ  وَ

WALAW AL-QAA MA'AAZEERAH

Though he puts forth his excuses.

ش کرے۔ ی ہ پ وں ن ر کی ی عذ ے ہ ن کت
 اہے وہ  چ

لَ بِهٖ انَكَ لِتَعْجَ رِّكْ بِهٖ لِسَ  لَا تُحَ

LAA TUHARRIK BIHEE LISAANAKA LITA'JALA BIH

Do not move your tongue with it to make haste with it

یں۔ ہ د ان کو حرکت ن ب ھ ز لت کے سات عج


ں  لاوت می ن کی ت قرآ
پ  ے آ  کھئ


ی

د

نَهٗ اٰ مْعَهٗ وَقُرْ اِنَّ عَلَيْنَا جَ

INNA 'ALAYNAA JAM'AHOO WAQUR'AANAH

Surely on Us (devolves) the collecting of it and the reciting of it.

ں۔ ی ھوائ ڑ یں اور پ مع کر م اسے ج
مہ داری ہے کہ ہ ماری ذ

ہ ہ ی

نَهٗ اٰ اْنٰهُ فَاتَّبِعْ قُرْ  فَاِذَا قَرَ

FA-IZAA QARA'NAAHU FATTABI' QUR'AANAH

Therefore when We have recited it, follow its recitation.

ں۔ ی ہرائ لاوت کو د پ اس کی ت و آ یں ت ھوا د ڑ م پ
ب ہ ھر ج پ
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ثُمَّ اِنَّ عَلَيْنَا بَيَانَهٗ

THUMMA INNA 'ALAYNAA BAYAANAH

Again on Us (devolves) the explaining of it.

مہ داری ہے۔ ی ذ
ماری ہ ھی ہ ب


ا  کرن

احت  عد اس کی وض ھر اس کے ب پ

لَةَ بُّوْنَ الْعَاجِ كَلَّا بَلْ تُحِ

KALLAA BAL TUHIBBOONA AL-'AAJILAH

Nay! But you love the present life

و۔ ے ہ کھت

ا کو دوست ر ی م لوگ دن لکہ ت ں ب ی ہ ن

ةَ رَ لْاٰخِ وْنَ ا رُ وَتَذَ

WATAZAROONA AL-AAKHIRAH

And neglect the hereafter.

و۔ وئے ہ کئے ہ داز  ر ان
ظ رت کو ن خ اور آ

ةٌ رَ ئِذٍ نَّاضِ مَ هٌ يَّوْ وْ وُجُ

WUJOOHUN YAWMA'IZIN NAADIRAH

(Some) faces on that day shall be bright

وں گے۔ اداب ہ ہرے ش  عض چ اس دن ب

ةٌ رَ ا نَاظِ بِّهَ اِلٰى رَ

ILAA RABBIHAA NAAZIRAH

Looking to their Lord.

وں گے۔ وئے ہ کھے ہ ر ر
ظ ر ن وں پ مت

ع ن


روردگار کی  پنے پ ا
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ةٌ رَ ئِذٍۢ بَاسِ مَ هٌ يَّوْ وْ وُجُ وَ

WAWUJOOHUN YAWMA'IZIN BAASIRAH

And (other) faces on that day shall be gloomy

وں گے۔ سردہ ہ ہرے اف  عض چ اور ب

ةٌ ا فَاقِرَ  بِهَ
اَنْ يُّفْعَلَ نُّ  تَظُ

TAZUNNU AN YUF'ALA BIHAA FAAQIRAH

Knowing that there will be made to befall them some great calamity.

ائے۔ و ج ت وارد ہ ب وڑ مصی و گا کہ کب کمر ت ال ہ ی ہ خ ں ی ی ہ ن ج

قِيَ ا تَّرَ
اِذَا بَلَغَتِ ال كَلَّآ 

KALLAA IZAA BALAGHATI AT-TARAAQEE

Nay! When it comes up to the throat

ائے گی۔ چ ج ن
 ہ پ



ک  گردن ت
ان  ب ج ار ج ی وش ہ

اقٍ نْ رَ وَقِيْلَ مَ

WAQEELA MAN RAAQ

And it is said: Who will be a magician?

ک کرنے والا ہے۔ ھون پ
ھاڑ  ائے گا کہ اب کون ج ا ج اور کہ

اقُ رَ اَنَّهُ الْفِ نَّ  وَظَ

WAZANNA ANNAHU AL-FIRAAQ

And he is sure that it is the (hour of) parting

ئی ہے۔ دا و گا کہ اب سب سے ج ال ہ ی اور مرنے والے کو خ
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اقِ اقُ بِالسَّ وَالْتَفَّتِ السَّ

WALTAFFATI AS-SAAQU BIS-SAAQ

And affliction is combined with affliction;

ائے گی۔ ٹ ج لی سے لپ ڈ ن ی پ
ل ڈ ن اور پ

اقُ ئِذِ الْمَسَ مَ بِّكَ يَوْ اِلٰى رَ

ILAA RABBIKA YAWMA'IZI AL-MASAAQ

To your Lord on that day shall be the driving.

ائے گا۔ ا ج ای روردگار کی طرف لے ج ج سب کو پ آ

لّٰى قَ وَلَا صَ دَّ فَلَا صَ

FALAA SADDAQA WALAA SALLAA

So he did not accept the truth, nor did he pray

ھی۔
ڑ ماز پ ہ ن ق کی اور ن ی صد دا کی ت ہ کلامِ خ اس نے ن

لّٰى بَ وَتَوَ
ذَّ نْ كَ لٰكِ  وَ

WALAAKIN KAZZABA WATAWALLAA

But called the truth a lie and turned back

ا۔ ی ھیر ل ہ پ یب کی اور من  کذ لکہ ت ب

اَهْلِهٖ يَتَمَطّٰى لٰٓى  ثُمَّ ذَهَبَ اِ

THUMMA ZAHABA ILAA AHLIHEE YATAMATTAA

Then he went to his followers, walking away in haughtiness.

ا۔ ی وا گ ا ہ ت کڑ
ہل کی طرف ا پنے ا ھر ا پ
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لٰى وْ
لٰى لَكَ فَاَ اَوْ

AWLAA LAKA FA-AWLAA

Nearer to you (is destruction) and nearer

سوس ہے۔ ت اف ہ ر ب یرے حال پ سوس ہے ت اف

لٰى وْ
لٰى لَكَ فَاَ اَوْ ثُمَّ 

THUMMA AWLAA LAKA FA-AWLAA

Again (consider how) nearer to you and nearer.

ف ہے۔ ف ہے اور صد حی حی

ى دً كَ سُ تْرَ اَنْ يُّ انُ  لْاِنْسَ بُ ا سَ اَيَحْ

AYAHSABU AL-INSAANU AN YUTRAKA SUDAA

Does man think that he is to be left to wander without an aim?

ائے گا۔ ا ج ی ھوڑ د
اد چ ز ہ ہے کہ اسے اسی طرح آ ال ی ی سان کا خ ا ان کی

نِيٍّ يُّمْنٰى  فَةً مِّن مَّ اَلَمْ يَكُ نُطْ

ALAM YAKU NUTFATAN MIN MANIYYIN YUMNAA

Was he not a small seed in the seminal elements

ا ہے۔ ات الا ج ں ڈ حم می
جسے ر

ھا  ں ت ی ہ طرہ ن ا وہ اس منی کا ق ی ک

وّٰى لَقَ فَسَ ثُمَّ كَانَ عَلَقَةً فَخَ

THUMMA KAANA 'ALAQATAN FAKHALAQA FASAWWAA

Then he was a clot of blood, so He created (him) then made (him) perfect.

ا۔ ر کی راب لق کر کے ب ھر اسے خ ا پ ن ہ ب ھر علق پ

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

لْاُنْثٰى رَ وَا كَ يْنِ الذَّ وْجَ عَلَ مِنْهُ الزَّ فَجَ

FAJA'ALA MINHU AZ-ZAWJAYNI AZ-ZAKARA WAL-UNTHAA

Then He made of him two kinds, the male and the female.

ا۔ ار کی ی ا ت وڑ ھر اس سے عورت اور مرد کا ج پ

ۦَ الْمَوْتٰى يِ اَنْ يُّحْ لٰٓى  رٍ عَ لِكَ بِقٰدِ اَلَيْسَ ذٰ

ALAYSA ZAALIKA BIQAADIRIN 'ALAA AN YUHYI AL-MAWTAA

Is not He able to give life to the dead?

۔ سکے دہ کر  ن ارہ ز ں ہے کہ مردوں کو دوب ی ہ ادر ن ر ق ات پ دا اس ب ا وہ خ کی

76| Dahr (Insaan)

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک

ا وْرً كُ ذْ يْئًا مَّ هْرِ لَمْ يَكُنْ شَ مِّنَ الدَّ يْنٌ   انِ حِ لْاِنْسَ اَتٰى عَلَى ا هَلْ 

HAL ATAA 'ALAA AL-INSAANI HEENUN MINA AD-DAHRI LAM YAKUN SHAY'AN MAZKOORAA

There surely came over man a period of time when he was a thing not worth mentioning.

ھا۔ ں ت ی ہ ے ن کر ش ابل ذ ئی ق و ب وہ ک ا ہے کہ ج ی ھی آ ب


سا وقت  ک ای ر ای سان پ ا ان نً ی ق ی
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ا يْرً  عًۢا بَصِ يْ مِ لْنٰهُ سَ عَ اجٍ نَّبْتَلِيْهِ فَجَ شَ اَمْ فَةٍ  انَ مِن نُّطْ لْاِنْسَ لَقْنَا ا نَّا خَ اِ

INNAA KHALAQNAA AL-INSAANA MIN NUTFATIN AMSHAAJIN NABTALEEHI FAJA'ALNAAHU

SAMEE'AN BASEERAA

Surely We have created man from a small life-germ uniting (itself): We mean to try him, so We have made

him hearing, seeing.

ا ہے۔ ی ا د ن صارت والا ب ھر اسے سماعت اور ب ں اور پ حان لی اکہ اس کا امت ہے ت
ا  ی دا ک ی ہ سے پ طف جلے ن ملے  ک  و ای سان ک م نے ان

ا ہ نً ی ق ی


ا وْرً فُ
ا كَ اِمَّ  ا وَّ رً كِ ا ا شَ اِمَّ بِيْلَ  يْنٰهُ السَّ نَّا هَدَ اِ

INNAA HADAYNAAHU AS-SABEELA IMMAA SHAAKIRAN WA-IMMAA KAFOORAA

Surely We have shown him the way: he may be thankful or unthankful.

ائے۔ و ج مت کرنے والا ہ
ع نِ ن را ف

ا ک ائے ی و ج ار ہ گز
کر  اہے وہ ش یت دے دی ہے چ ہدا ہ کی  م نے اسے راست

ا ہ نً ی ق ی


ا يْرً  عِ اَغْلٰلًا وَّسَ  لَا۟ وَ  لٰسِ يْنَ سَ رِ نَا لِلْكٰفِ تَدْ اَعْ نَّآ  اِ

INNAA A'TADNAA LIL-KAAFIREENA SALAASILAA WA-AGHLAALAN WASA'EERAA

Surely We have prepared for the unbelievers chains and shackles and a burning fire.

ا ہے۔ ام کی ظ ت علوں کا ان وئے ش کتے ہ ڑ
ھ یں، طوق اور ب یر ج ن لئے ز ن کے  ی فر م نے کا

ک ہ ےش ب

ا ا كَافُوْرً هَ اجُ بُوْنَ مِنْ كَاْسٍ كَانَ مِزَ رَ ارَ يَشْ لْاَبْرَ اِنَّ ا

INNA AL-ABRAARA YASHRABOONA MIN KA'SIN KAANA MIZAAJUHAA KAAFOORAA

Surely the righteous shall drink of a cup the admixture of which is camphor

و گی۔ ش ہ ز می کی آ
ور  ھ کاف راب کے سات ں ش س می ں گے ج ی ئ الہ سے پ ی دے اس پ ن ک ب ی مارے ن ک ہ ےش ب

ا يْرً  ا تَفْجِ نَهَ وْ رُ بَادُ اللهِ يُفَجِّ ا عِ رَبُ بِهَ عَيْنًا يَّشْ

'AYNAN YASHRABU BIHAA 'IBAADU ALLAAHI YUFAJJIROONAHAA TAFJEERAA

A fountain from which the servants of Allah shall drink; they make it to flow a (goodly) flowing forth.

ں گے۔ ی ائ ا کر لے ج ہ ہیں گے ب ا دھر چ ں گے اور ج ی ئ دے پ ن ک ب ی ے ن
س سے اللہ ک مہ ہے ج ش ک چ ہ ای ی

https://fzic.org/library/quran/juz-sipara-29-1032 Free to read, copy and share



FZIC
fzic.org

Fatima Zahra Imamia Centre

80 Downs Street, North Ipswich QLD 4305

ا يْرً  تَطِ سْ هٗ مُ رُّ ا كَانَ شَ مً افُوْنَ يَوْ يَخَ رِ وَ فُوْنَ بِالنَّذْ يُوْ

YOOFOONA BIN-NAZRI WAYAKHAAFOONA YAWMAN KAANA SHARRUHOO MUSTATEERAA

They fulfill vows and fear a day the evil of which shall be spreading far and wide.

ئی ہے۔ و لی ہ ھی پ


ہر طرف  تی  سخ


س کی  ہیں ج رتے  ہیں اور اس دن سے ڈ ورا کرتے  و پ ر ک ذ دے ن ن ہ ب ی

ا يْرً  اَسِ يَتِيْمًا وَّ يْنًا وَّ كِ بِّهٖ مِسْ عَامَ عَلٰى حُ مُوْنَ الطَّ عِ يُطْ وَ

WAYUT'IMOONA AT-TA'AAMA 'ALAA HUBBIHEE MISKEENAN WAYATEEMAN WA-ASEERAA

And they give food out of love for Him to the poor and the orphan and the captive:

ہیں۔ ا کھلاتے  کھان
م اور اسیر کو  ی ت

 ی


 ، ن ں مسکی ت می محب


ہ اس کی  ی

ا وْرً كُ آءً وَّلَا شُ زَ يْدُ مِنْكُمْ جَ هِ اللهِ لَا نُرِ مْ لِوَجْ مُكُ عِ مَا نُطْ
نَّ اِ

INNAMAA NUT'IMUKUM LIWAJHI ALLAAHI LAA NUREEDU MINKUM JAZAA'AN

WALAA SHUKOORAA

We only feed you for Allah’s sake; we desire from you neither reward nor thanks:

ہ۔ ی کر ہ ش ہیں ن ے  ہت ا دلہ چ ئی ب و م سے ک ہ ت ہ ن ہیں ورن ں کھلاتے  ی مہ ت
اطر  ی کی خ م صرف اللہ کی مرض

ہ

ا يْرً رِ ا قَمْطَ بُوْسً ا عَ بِّنَا يَوْمً افُ مِن رَّ نَّا نَخَ اِ

INNAA NAKHAAFU MIN RABBINAA YAWMAN 'ABOOSAN QAMTAREERAA

Surely we fear from our Lord a stern, distressful day.

ں گی۔ نے لگی اں اڑ ی وائ
ر ہ ں گے اور ان پ ی ائ گڑ ج ہرے ب  س دن چ ہیں ج رتے  ں ڈ روردگار سے اس دن کے بارے می پنے پ م ا

ہ

ا وْرً رُ ةً وَّسُ رَ مْ نَضْ لَقّٰهُ لِكَ الْيَوْمِ وَ رَّ ذٰ مُ اللهُ شَ فَوَقٰهُ

FAWAQAAHUMU ALLAAHU SHARRA ZAALIKA AL-YAWMI WALAQQAAHUM

NADRATAN WASUROORAA

Therefore Allah will guard them from the evil of that day and cause them to meet with ease and happiness;

ا۔ ی گی اور سرور عطا کر د از ا اور ت ا لی چ تی سے ب سخ


ں اس دن کی  ی ہ دا نے ان و خ ت
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ا يْرً رِ نَّةً وَّحَ وْا جَ بَرُ  هُمْ بِمَا صَ زٰ وَجَ

WAJAZAAHUM BIMAA SABAROO JANNATAN WAHAREERAA

And reward them, because they were patient, with garden and silk

نّت عطا کرے گا۔ ر ج نّت اور حری ں ان کے صبر کے عوض ج ی ہ اور ان

ا يْرً رِ هَ مْ ا وَّلَا زَ مْسً ا شَ وْنَ فِيْهَ آئِكِ لَا يَرَ لْاَرَ ا عَلَى ا يْنَ فِيْهَ ئِ تَّكِ مُ

MUTTAKI'EENA FEEHAA 'ALAA AL-ARAA'IKI LAA YARAWNA FEEHAA SHAMSAN

WALAA ZAMHAREERAA

Reclining therein on raised couches, they shall find therein neither (the severe heat of) the sun nor

intense cold.

ہ سردی۔ ں گے اور ن ھی
ک ی اب کی گرمی د ت ف ہ آ وں گے ن ے ہ  ھ بیٹ


ہ لگائے  کی ر ت وں پ ت خ ت


اں وہ  ہ ج

لِيْلًا ا تَذْ فُهَ وْ لِّلَتْ قُطُ ا وَذُ لٰلُهَ يْهِمْ ظِ  نِيَةً عَلَ ا وَدَ

WADAANIYATAN 'ALAYHIM ZILAALUHAA WAZULLILAT QUTOOFUHAA TAZLEELAA

And close down upon them (shall be) its shadows, and its fruits shall be made near (to them), being easy

to reach.

ں گے۔ ی ائ یئے ج ں کر د ار می ی ت الکل ان کے اخ وے ب و گا اور می ہ ہ ن سای ی ر یب ت  قر ر  ان کے سروں پ

ا۟ يْرَ ارِ وَابٍ كَانَتْ قَوَ كْ اَ  ةٍ وَّ يْهِمْ بِاٰنِيَةٍ مِّنْ فِضَّ  افُ عَلَ يُطَ وَ

WAYUTAAFU 'ALAYHIM BI-AANIYATIN MIN FIDDATIN WA-AKWAABIN KAANAT QAWAAREERAA

And there shall be made to go round about them vessels of silver and goblets which are of glass

و گی۔ روں کی گردش ہ ے کے ساغ  یش
 الے اور ش ی دی کے پ ان ان کے گرد چ
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ا يْرً وْهَا تَقْدِ رُ ةٍ قَدَّ ا۟ مِنْ فِضَّ يْرَ ارِ قَوَ

QAWAAREERAA MIN FIDDATIN QADDAROOHAA TAQDEERAA

(Transparent as) glass, made of silver; they have measured them according to a measure.

ں گے۔ ا لی ن ق ب ہ کے مطاب مان ی
 پنے پ ہ لوگ ا ں ی ی ہ ن وں گے ج ی کے ہ دی ہ ان ھی چ ب


ر  ہ ساغ ی

بِيْلًا نْجَ ا زَ هَ اجُ ا كَانَ مِزَ ا كَاْسً قَوْنَ فِيْهَ يُسْ وَ

WAYUSQAWNA FEEHAA KA'SAN KAANA MIZAAJUHAA ZANJABEELAA

And they shall be made to drink therein a cup the admixture of which shall be ginger

وگی۔ ش ہ ز می کی آ
ل  ی ب ج ن


ں ز س می ں گے ج ی ائ کئے ج الے سے سیراب  ی یسے پ

 ہاں ا ہ و ی

بِيْلًا لْسَ مّٰى سَ ا تُسَ عَيْنًا فِيْهَ

'AYNAN FEEHAA TUSAMMAA SALSABEELAA

(Of) a fountain therein which is named Salsabil.

ا ہے۔ ات ا ج ل کہ ی سب
ل
س


جسے 
مہ ہے  ش ک چ نّت کا ای و ج ج

ا نْثُوْرً ا مَّ لُؤً تَهُمْ لُؤْ  بْ تَهُمْ حَسِ  اَيْ  اِذَا رَ وْنَ  لَّدُ خَ انٌ مُّ لْدَ يْهِمْ وِ  وْفُ عَلَ يَطُ وَ

WAYATOOFU 'ALAYHIM WILDAANUN MUKHALLADOONA IZAA RA'AYTAHUM HASIBTAHUM

LU'LU'AN MANTHOORAA

And round about them shall go youths never altering in age; when you see them you will think them to be

scattered pearls.

وں گے۔ تی معلوم ہ وئے مو کھرے ہ و ب کھو گے ت ی ں د ی ہ م ان ہ ت وں گے ک ے گردش کر رہے ہ بچ ے والے  ہن وان ر وج ہ ن ش می
ہ
اور ان کے گرد 

ا يْرً بِ ا كَ لْكً مُ يْمًا وَّ اَيْتَ نَعِ  اَيْتَ ثَمَّ رَ  اِذَا رَ  وَ

WA-IZAA RA'AYTA THAMMA RA'AYTA NA'EEMAN WAMULKAN KABEERAA

And when you see there, you shall see blessings and a great kingdom.

ئے گا۔ ر آ
ظ یر ن ک ملک کب ں اور ای ی مت

ع ن


و  کھو گے ت ی ارہ د ھر دوب اور پ
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ا وْرً هُ بًا طَ ا رَ مْ شَ بُّهُ مْ رَ هُ قٰ ةٍ وَّسَ اوِرَ مِنْ فِضَّ اَسَ ا  وْٓ
لُّ قٌ وَّحُ بْرَ تَ رٌ وَّاِسْ ضْ سٍ خُ نْدُ يَهُمْ ثِيَابُ سُ  عٰلِ

'AALIYAHUM THIYAABU SUNDUSIN KHUDRUN WA-ISTABRAQUN WAHULLOO ASAAWIRA MIN

FIDDATIN WASAQAAHUM RABBUHUM SHARAABAN TAHOORAA

Upon them shall be garments of fine green silk and thick silk interwoven with gold, and they shall be

adorned with bracelets of silver, and their Lord shall make them drink a pure drink.

راب سے ہ ش ز اکی روردگار پ پ
ں ان کا  ی ہ ں گے اور ان ی ائ ائے ج ن ہ گن پ دی کے کن ان ں چ ی ہ وں گے اور ان حلے ہ م کے  ش ی


اس اور ر ز لب یب کے سب  ر کر ان کے اوپ

سیراب کرے گا۔

ا وْرً كُ يُكُمْ مَّشْ عْ آءً وَّكَانَ سَ زَ ا كَانَ لَكُمْ جَ ذَ اِنَّ هٰ

INNA HAAZAA KAANA LAKUM JAZAA'AN WAKAANA SA'YUKUM MASHKOORAA

Surely this is a reward for you, and your striving shall be recompensed.

ول ہے۔ ب ابل ق ( ق ش اری سعی )کوش مہ ا ہے اور ت ز اری ج مہ ہ سب ت ی

نْزِيْلًا اٰنَ تَ لْنَا عَلَيْكَ الْقُرْ نُ نَزَّ نَّا نَحْ اِ

INNAA NAHNU NAZZALNAA 'ALAYKA AL-QUR'AANA TANZEELAA

Surely We Ourselves have revealed the Quran to you revealing (it) in portions.

ا ہے۔ ل کی از ک( ن عد ای ک کے ب ا )ای جً  ی در ن ت قرآ
ر  پ پ م نے آ

ہ

ا وْرً فُ
اَوْ كَ ثِمًا  نْهُمْ اٰ  عْ مِ بِّكَ وَلَا تُطِ كْمِ رَ بِرْ لِحُ  فَاصْ

FASBIR LIHUKMI RABBIKA WALAA TUTI' MINHUM AATHIMAN AW KAFOORAA

Therefore wait patiently for the command of your Lord, and obey not from among them a sinner or an

ungrateful one.

ں۔ ی ائ ج ہ آ ں ن ات می فر کی ب
ا کا اہ گار ی ی گن

یں اور کس اطر صبر کر دا کی خ مِ خ
پ حک ا آ ذ لہ
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يْلًا اَصِ ةً وَّ رَ
بِّكَ بُكْ مَ رَ رِ اسْ كُ وَاذْ

WAZKURI ISMA RABBIKA BUKRATAN WA-ASEELAA

And glorify the name of your Lord morning and evening.

ہیں۔ ح کرتے ر ی
 سب ت


ام کی  ے ن

روردگار ک پنے پ ام ا ح و ش ب

ص


اور 

يْلًا وِ هُ لَيْلًا طَ بِّحْ دْ لَهٗ وَسَ جُ يْلِ فَاسْ
مِنَ الَّ وَ

WAMINA ALLAYLI FASJUD LAHOO WASABBIHHU LAYLAN TAWEELAA

And during part of the night adore Him, and give glory to Him (a) long (part of the) night.

ہیں۔ ح کرتے ر ی
 سب ت


ک اس کی  ی رات ت ڑ یں اور ب دہ کر ں اس کا سج ہ می ک حصّ اور رات کے ای

يْلًا ا ثَقِ مً هُمْ يَوْ آءَ وْنَ وَرَ رُ يَذَ لَةَ وَ بُّوْنَ الْعَاجِ ءِ يُحِ لَآ هٰٓؤُ اِنَّ 

INNA HAA'ULAA'I YUHIBBOONA AL-'AAJILATA WAYAZAROONA WARAA'AHUM

YAWMAN THAQEELAA

Surely these love the transitory and neglect a grievous day before them.

ہیں۔ وئے  ے ہ ھوڑ
ن دن کو چ گی ے سن ڑ ک ب ے ای  یچھ


پ

پنے  ہیں اور ا د کرتے  سن پ

وں کو  مت
ع ن


ا کی  ی ہ لوگ صرف دن ی

يْلًا مْ تَبْدِ ثَالَهُ اَمْ لْنَآ  ئْنَا بَدَّ اِذَا شِ  هُمْ وَ رَ اَسْ نَآ  دْ دَ نٰهُمْ وَشَ  لَقْ نُ خَ نَحْ

NAHNU KHALAQNAAHUM WASHADADNAA ASRAHUM WA-IZAA SHI'NAA BADDALNAA

AMTHAALAHUM TABDEELAA

We created them and made firm their make, and when We please We will bring in their place the likes of

them by a change.

ں گے۔ ی ئ فراد لے آ ے دوسرے ا یس
ں بدل کر ان کے ج ی ہ و ان ہیں گے ت ا ب چ ا ہے اور ج ای ن وط ب ب و مض اء ک ا ہے اور ان کے اعض دا کی ی م نے ان کو پ

ہ
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بِيْلًا بِّهٖ سَ ذَ اِلٰى رَ تَّخَ آءَ ا ةٌ فَمَنْ شَ رَ كِ هٖ تَذْ ذِ اِنَّ هٰ

INNA HAAZIHEE TAZKIRATUN FAMAN SHAA'A ITTAKHAZA ILAA RABBIHEE SABEELAA

Surely this is a reminder, so whoever pleases takes to his Lord a way.

ار کر لے۔ ی ت ہ کو اخ روردگار کے راست پنے پ اہے ا ی چ س کا ج حت کا سامان ہے اب ج ی
ص ن



ک  ہ ای ی

يْمًا آءَ اللهُ اِنَّ اللهَ كَانَ عَلِيْمًا حَكِ اَنْ يَّشَ وْنَ اِلَّآ  آءُ ا تَشَ مَ وَ

WAMAA TASHAA'OONA ILLAA AN YASHAA'A ALLAAHU INNA ALLAAHA KAANA

'ALEEMAN HAKEEMAA

And you do not please except that Allah please, surely Allah is Knowing, Wise;

مت ہے۔
نے والا اور صاحبِ حک ن ا ز کا ج ی ہر چ ک اللہ  ےش ا ہے ب ت

اہ روردگار چ و پ و ج ے ہ ہت ا ی چ و صرف وہ م لوگ ت اور ت

اَلِيْمًا بًا  ا مْ عَذَ اَعَدَّ لَهُ يْنَ  لِمِ مَتِهٖ وَالظّٰ حْ فِيْ رَ آءُ  نْ يَّشَ لُ مَ خِ يُدْ

YUDKHILU MAN YASHAA'U FEE RAHMATIHEE WAZ-ZAALIMEENA A'ADDA LAHUM

'AZAABAN ALEEMAA

He makes whom He pleases to enter into His mercy; and (as for) the unjust, He has prepared for them a

painful chastisement.

ا کر رکھا ہے۔ یّ  مہ
اب  اک عذ لئے درد ن ن کے  المی ا ہے اور اس نے ظ ت ل کر لی ں داخ حمت می

نی ر ا ہے اپ ت
اہ جسے چ

وہ 

77| Mursalaat

یْمِ حِ مٰنِ الرَّ حْ مِ اللہِ الرَّ بِسْ

BISMI ALLAAHI AR-RAHMAANI AR-RAHEEM

In the Name of Allah, the most Gracious, the most Merciful.

یت رحم کرنے والا ہے۔ ا ہ ان ن ہرب ا م ڑ و ب وں( ج ا ہ کرت
روع  ام سے )ش ے ن

اللہ ک
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فًا رْ لٰتِ عُ سَ وَالْمُرْ

WAL-MURSALAATI 'URFAA

I swear by the emissary winds, sent one after another (for men’s benefit)

ا ہے۔ ا گی ج ھی ب


ھ  سلسل کے سات ت

ں  ی ہ ن سم ج ق


ان کی 

ا فً صْ فٰتِ عَ صِ فَالْعٰ

FAL-'AASIFAATI 'ASFAA

By the raging hurricanes

ہیں۔ ے والی  چلن
اری سے  ت ز رف ی ھر ت پ

ا رً تِ نَشْ رٰ وَالنّٰشِ

WAN-NAASHIRAATI NASHRAA

Which scatter clouds to their destined places

ہیں۔ ر کرنے والی  ش ت اء کو من ی و اش سم ہے ان کی ج ق

اور 

قًا رِقٰتِ فَرْ فَالْفٰ

FAL-FAARIQAATI FARQAA

Then separate them one from another

ہیں۔ دا کرنے والی  ں ج پس می ں آ ی ہ ھر ان پ

ا رً كْ فَالْمُلْقِيٰتِ ذِ

FAL-MULQIYAATI ZIKRAA

Then I swear by the angels who bring down the revelation

ہیں۔ ل کرنے والی  از کر کو ن ھر ذ پ
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ا رً اَوْ نُذْ ا  رً عُذْ

'UZRAN AW NUZRAA

To clear or to warn.

ائے۔ ا ج دا کرای ی وف پ ا خ و ی مام ہ ر ت اکہ عذ ت

وْنَ لَوَاقِعٌ مَا تُوْعَدُ
نَّ اِ

INNAMAA TOO'ADOONA LAWAAQI'

Most surely what you are threatened with must come to pass.

ونے والی ہے۔ ع ہ ہرحال واق  ا ہے وہ ب ا گی ی م سے وعدہ ک ز کا ت ی س چ ج

تْ مِسَ وْمُ طُ فَاِذَا النُّجُ

FA-IZAA AN-NUJOOMU TUMISAT

So when the stars are made to lose their light

ائے۔ و ج م ہ ت خ


مک  اروں کی چ ب ست ھر ج پ

مَآءُ فُرِجَتْ اِذَا السَّ  وَ

WA-IZAA AS-SAMAA'U FURIJAT

And when the heaven is rent asunder

ائے۔ و ج دا ہ ی گاف پ ں ش وں می سمان اور آ

فَتْ بَالُ نُسِ اِذَا الْجِ  وَ

WA-IZAA AL-JIBAALU NUSIFAT

And when the mountains are carried away as dust

ں۔ نے لگی ڑ اڑ اُ ہ ب پ اور ج
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اُقِّتَتْ لُ  سُ اِذَا الرُّ  وَ

WA-IZAA AR-RUSULU UQQITAT

And when the apostles are gathered at their appointed time

ں۔ ی ائ لئے ج مع کر  ں ج ک وقت می مبر ای غ ی
پ

ب سارے  اور ج

لَتْ لِاَيِّ يَوْمٍ اُجِّ

LI-AYYI YAWMIN UJJILAT

To what day is the doom fixed?

یر کی گئی ہے۔ اخ ں ت ی
وں م ات لئے ان ب ھلا کس دن کے  ب

لِ لِيَوْمِ الْفَصْ

LIYAWMI AL-FASL

To the day of decision.

۔ لئے صلہ کے دن کے  ی ف

لِ ا يَوْمُ الْفَصْ كَ مَ رٰ اَدْ آ  مَ وَ

WAMAA ADRAAKA MAA YAWMU AL-FASL

And what will make you comprehend what the day of decision is?

ا ہے۔ صلہ کا دن کی ی ں کہ ف ی ان ا ج ی پ ک اور آ

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



لئے  لانے والوں کے  ھٹ
اس دن ج
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يْنَ لِ لْاَوَّ لِكِ ا اَلَمْ نُهْ

ALAM NUHLIKI AL-AWWALEEN

Did We not destroy the former generations?

ا ہے۔ ی ں کر د ی ہ ہلاک ن ے والوں کو   پہل م نے ان کے 
ا ہ ی ک

يْنَ رِ لْاٰخِ مُ ا هُ ثُمَّ نُتْبِعُ

THUMMA NUTBI'UHUMU AL-AAKHIREEN

Then did We follow them up with later ones.

یں گے۔ ے لگا د  یچھ

پ

ی کے  ھی ان ہ ب


ھر دوسرے لوگوں کو  پ

يْنَ رِمِ  بِالْمُجْ
لِكَ نَفْعَلُ ذٰ كَ

KAZAALIKA NAF'ALU BIL-MUJRIMEEN

Even thus shall We deal with the guilty.

ہیں۔ اؤ کرتے  رت ب
ھ اسی طرح کا  رموں کے سات م مج

ہ

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

ادی ہے۔ رب ی ب ادی ہ رب لئے ب لانے والوں کے  ھٹ
ج کے دن ج اور آ

يْنٍ هِ آءٍ مَّ لُقكُّم مِّن مَّ اَلَمْ نَخْ

ALAM NAKHLUQKKUM MIN MAA'IN MAHEEN

Did We not create you from contemptible water?

ا ہے۔ دا کی ی ں پ ی ہ نی سے ن ا یر پ ک حق م کو ای م نے ت
ا ہ ی ک
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يْنٍ كِ ارٍ مَّ فِيْ قَرَ لْنٰهُ  عَ فَجَ

FAJA'ALNAAHU FEE QARAARIN MAKEEN

Then We placed it in a secure resting-place

ا ہے۔ ی قرار د ر  ام پ وظ مق ک محف ھر اسے ای پ

لُوْمٍ عْ رٍ مَّ اِلٰى قَدَ

ILAA QADARIN MA'LOOM

Till an appointed term

ک۔ دار ت ن مق ک معی ای

وْنَ رُ نَا فَنِعْمَ الْقٰدِ رْ فَقَدَ

FAQADARNAA FANI'MA AL-QAADIROON

So We proportion it- how well are We at proportioning (things).

ہیں۔ رر کرنے والے  دار مق ن مق ی تر ہ م ب
و ہ ن کی ہے ت دار معی م نے اس کی مق

ھر ہ پ

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

ادی ہے۔ رب لئے ب لانے والوں کے  ھٹ
ج کے دن ج آ

فَاتًا لْاَرْضَ كِ عَلِ ا اَلَمْ نَجْ

ALAM NAJ'ALI AL-ARDA KIFAATAA

Have We not made the earth to draw together to itself

ا ہے۔ ای ن ں ب ی
 ہ رف ن

ظ
مع کرنے والا  ک ج ن کو ای می م نے ز

ا ہ کی
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تًا ا وَ اَمْ  يَآءً وَّ اَحْ

AHYAA'AN WA-AMWAATAA

The living and the dead

یں گے۔ مع کر دہ مردہ سب کو ج ن ں ز س می ج

تًا ا آءً فُرَ م مَّ
قَيْنٰكُ اَسْ تٍ وَّ مِخٰ يَ شٰ وَاسِ ا رَ لْنَا فِيْهَ عَ وَجَ

WAJA'ALNAA FEEHAA RAWAASIYA SHAAMIKHAATIN WA-ASQAYNAAKUM MAA'AN FURAATAA

And made therein lofty mountains, and given you to drink of sweet water?

ا ہے۔ نی سے سیراب کی ا یں پ یر ں ش ی مہ ت
ہیں اور  قرار دئے  اڑ  ہ ے پ چ ن ے او چ ن ں او اور اس می

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

ی ہے۔ اہ ب ادی اور ت رب ب
لئے  لانے والوں کے  ھٹ

ج ج آ

بُوْنَ ذِّ
نْتُمْ بِهٖ تُكَ ا كُ ا اِلٰى مَ لِقُوْٓ اِنْطَ

INTALIQOO ILAA MAA KUNTUM BIHEE TUKAZZIBOON

Walk on to that which you called a lie.

۔ ھے ت ا کرتے  ی یب ک  کذ س کی ت
اؤ اس طرف ج ج

عَبٍ لٍّ ذِيْ ثَلٰثِ شُ  ا اِلٰى ظِ لِقُوْٓ اِنْطَ

INTALIQOO ILAA ZILLIN ZEE THALAATHI SHU'AB

Walk on to the covering having three branches

ہیں۔ ے  ن گوش ی س کے ت ہ کی طرف ج ں کے سای ی اؤ اس دھوئ ج
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بِ هَ
نِيْ مِنَ اللَّ لِيْلٍ وَّلَا يُغْ لَا ظَ

LAA ZALEELIN WALAA YUGHNEE MINA AL-LAHAB

Neither having the coolness of the shade nor availing against the flame.

ارا۔ انے والا سہ چ ٹ سے ب م کی لپ نّ
ہ ج



ہ  ک ہے اور ن ڈ ھن ٹ
ہ  ن

رِ رَرٍ كَالْقَصْ مِيْ بِشَ
ا تَرْ هَ

نَّ اِ

INNAHAA TARMEE BISHARARIN KAL-QASR

Surely it sends up sparks like palaces

محل۔


ئی  ے کو یس
ہا ہے ج ک ر ن ھی

گارے پ یسے ان
 وہ ا

رٌ فْ مٰلَتٌ صُ كَاَنَّهٗ جِ

KA-ANNAHOO JIMAALATUN SUFR

As if they were tawny camels.

۔ نٹ ے او
گ ک رد رن ے ز یس

ج

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



ادی اور  رب لئے ب لانے والوں کے  ھٹ
ج کے دن ج آ

قُوْنَ ا يَوْمُ لَا يَنْطِ ذَ هٰ

HAAZAA YAWMU LAA YANTIQOON

This is the day on which they shall not speak

ں گے۔ ہ کر سکی ھی ن ب


ات  ہ لوگ ب ج کے دن ی آ
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وْنَ رُ تَذِ مْ فَيَعْ ذَنُ لَهُ وَلَا يُؤْ

WALAA YU'ZANU LAHUM FAYA'TAZIROON

And permission shall not be given to them so that they should offer excuses.

ں۔ ش کر سکی ی ر پ ہ عذ و گی ک ت ہ از ات کی اج ں اس ب ی ہ ن
ہ ا اور ن

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



لئے  لانے والوں کے  ھٹ
ج کے دن ج آ

يْنَ لِ لْاَوَّ نٰكُمْ وَا مَعْ لِ جَ ا يَوْمُ الْفَصْ ذَ هٰ

HAAZAA YAWMU AL-FASLI JAMA'NAAKUM WAL-AWWALEEN

This is the day of decision: We have gathered you and those of yore.

ا ہے۔ ھا کی ے والوں کو اکٹ  پہل مام  م کو اور ت م نے ت
ں ہ س می صلہ کا دن ہے ج ی ہ ف ی

وْنِ يْدُ يْدٌ فَكِ فَاِنْ كَانَ لَكُمْ كَ

FA-IN KAANA LAKUM KAYDUN FAKEEDOON

So if you have a plan, plan against Me (now).

عمال کرو۔ م سے است
و ہ و ت ال ہ ئی چ ارے پاس کو مہ اب اگر ت

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



لئے  یب کرنے والوں کے   کذ ج ت آ
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يُوْنٍ لٰلٍ وَّعُ فِيْ ظِ يْنَ  اِنَّ الْمُتَّقِ

INNA AL-MUTTAQEENA FEE ZILAALIN WA'UYOON

Surely those who guard (against evil) shall be amid shades and fountains

وں گے۔ ان ہ موں کے درمی ش ں اور چ ھاؤ گھنی چ

ن  ی ق ک مت ےش ب

وْنَ تَهُ مَّا يَشْ هَ مِ كِ فَوَا وَ

WAFAWAAKIHA MIMMAA YASHTAHOON

And fruits such as they desire.

وں گے۔ وے ہ ق می ش کے مطاب
ہ
وا اور ان کی خ

مَلُوْنَ نْتُمْ تَعْ ا بِمَا كُ
ئًۢ ا هَنِيْٓ بُوْ رَ ا وَاشْ كُلُوْ

KULOO WASHRABOO HANEE'AN BIMAA KUNTUM TA'MALOON

Eat and drink pleasantly because of what you did.

ہیں۔ یئے  ام د ج م نے ان و ت ر ج ا پ ن کی ب
و ان اعمال  ی ان سے کھاؤ پ ن طمی

اب ا

يْنَ نِ سِ زِي الْمُحْ لِكَ نَجْ ذٰ نَّا كَ اِ

INNAA KAZAALIKA NAJZEE AL-MUHSINEEN

Surely thus do We reward the doers of good.

ہیں۔ یتے  دلہ د ک عمل کرنے والوں کو ب ی م اسی طرح ن
ہ

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



لئے  لانے والوں کے  ھٹ
ج ج آ
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وْنَ رِمُ جْ اِنَّكُم مُّ ا قَلِيْلًا  وْ عُ
ا وَتَمَتَّ كُلُوْ

KULOO WATAMATTA'OO QALEELAN INNAKUM MUJRIMOON

Eat and enjoy yourselves for a little; surely you are guilty.

و۔ رم ہ م مج ہ ت رام کر لو ک وں کھاؤ اور آ ے دن ھوڑ ت
م لوگ  ت

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

لئے ویل ہے۔ یب کرنے والوں کے   کذ ے دن ت
ج ک آ

وْنَ عُ كَ ا لَا يَرْ وْ عُ كَ مُ ارْ اِذَا قِيْلَ لَهُ  وَ

WA-IZAA QEELA LAHUMU IRKA'OO LAA YARKA'OON

And when it is said to them: Bow down, they do not bow down.

ہیں۔ ں کرتے  ی ہ و ن ا ہے کہ رکوع کرو ت ات ا ج ب ان سے کہ اور ج

يْنَ بِ ذِّ  لِّلْمُكَ ئِذٍ  مَ  يَّوْ
يْلٌ وَ

WAYLUN YAWMA'IZIN LILMUKAZZIBEEN

Woe on that day to the rejecters.

م ہے۔ نّ
ہ ج



لئے  لانے والوں کے  ھٹ
ج کے دن ج و آ ت

مِنُوْنَ هٗ يُؤْ يْثٍۢ بَعْدَ يِّ حَدِ
فَبِاَ

FABI-AYYI HADEETHIN BA'DAHOO YU'MINOON

In what announcement, then, after it, will they believe?

ں گے۔ ی ئ مان لے آ ر ای ات پ عد کس ب ہ لوگ اس کے ب ر ی خ آ
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۔ یْمُ لِیُّ الْعَظِ قَ اللهُ الْعَ دَ صَ

SADAQA ALLAAHU AL-'ALIYYU AL-'AZEEM.

Almighty God the most high speaks the truth.

ا ہے۔ فرمای سچ 


ر نے  رت رگ و ب ز اللہ ب
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